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д ѣ т и

.А Б Б А Т С Т В А.

Г Л А В А  ж.

Не правда ли, ТиЪ. Полковникъ, 
сказалъ ОскарЪ: мнѣ вообра

ж а е т с я , ч то  ГенералЪ имѢлЬ сЪ 
вами рѣчь касающуюся до м еня, 
и я надѣюсь, что  вы ничего не 
скроете ошЪ меня изЪ разговора, 
вЪ кошрромЪ честь .моя у ч аст
вуешь? — А ! сказалъ Полковникъ, 
обрадуясь, ч то  могЪ к а ч ать  ис
полненіе своего умоначертанія ; 
онЪ мнѣ сдѢлалЪ на васЪ нѣко
торы я жалобы. ОнЪ соглаш ает
ся, ч то  вы краброй молодой чело
вѣкъ , но что  онѣ .иикакЪ не мо
ж етъ  рѣшиться вознаградишь до- 
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стоит* ство ваше, даруя вамЪ ДОЧЬ 
свою и богатство его. — Небо мнѣ 
вЪ піомЪ свидѣтель, вскричалѣ до
вѣрчивый . ОскарЪ , ч то  я нико
гда не дерзадЪ льсти ться  ни тѣмгѣ 
ни другимЪ ; ч то  привязанность 
моя кЪ его дочери х о т я  весьма 
нѣжнѣйшая, но всегда была без
надежная , и . почтеніе мое кЪ ней 
столь же безкорыстно, сколь и 
искренно. Я бы легче согласил
ся умереть , нежели , обЪявивЪ 
дочери его внушаемыя ею мнѣ 
чувствія, употребить во зло до
вѣренность, которую онЪ имѢлЪ 
ко мнѣ ; вижу себя отнынѣ не« 
щасшнѣйше изгнаннаго изЪ Воод- 
Лавна. — Н ѣ тЪ , нѢтЪ! скаэалЪ 
Полковникъ : только убѣгайте
бы ть  на единѣ сЪ Аделіею. Я 
думаю право, ч т о  она болѣе т щ е 
славна , нежели чувствительна. 
Совѣтую вамЪ вЪ первое ваше 
посѣщеніе, которое бы я для сего 
желалЪ^ чшобЪ вы поскорѣе сдѣ-
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лалѵ, объясниться ей свободнымъѵ 
видомЪ, чшо вы имѣли привязан
ность еще до пріѣзда вашего вЪ 
Ирландію. Сіе объясненіе попра- 
вишЪ в с е  вразсужденіи Гене
рала , которой не будетЪ васЪ 
болѣе страш и ться  для своей до
чери; вы не перестанете б ы т ь , 
шакЪ какЪ и всегда, хорошо 
приняты  вЪ Воод-ЛавнѢ, и на
слаж даться во время вашего еще 
вЪ сей землѣ пребыванія бесѣдою, 
кЪ которой вы столько пріобык- 
ли. — Н Ѣ тЪ , сказалъ ОскарЪ , я  
не скажу столь великой неспра
ведливости. —Любезное д и тя  мое ! 
перехватилЪ Полковникъ} слиш
комъ. ж естоки ваши сомнѣнія; 
для Бога ! оставьте  романическія 
свои воображенія ; я  бы никогда 
не присовѣтовалъ вамЪ сказать 
какую нибудь ложь, есшьлибЪ чрезЪ 
т о  кому либо вредЪ могЪ произой
т и  ; но нѢшЪ ни одного Хрисші-

Л  Я
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анскаго священника, которой бы 
не разрѣшилъ васЪ на т у ,  накую 
я  теперь внушаю вамЪ.

Положимъ , сказалъ ф и тза - 
ланЪ , ч то  .я бы послѣдовалъ ва
шему совѣту ; но какое же бы 
отЪ  то го  было для меня послѣд
ствіе., ,-какЪ .не т о  , чтобЪ еще 
болѣе о т я гч и т ь  цѣпи, удручаю
щ ія сердце мое , . и у совершишь 
бѣдствія мои!?

По чести , сказалъ Полков
никѣ , по вашимЪ рѢчамЪ и ша- 
кимЪ опасеніямъ я вижу, ч то  вы 
еще не входили вЪ любовныя дѣ
л а  сЪ молодыми пригожими дѣ
вушками сего государства, .до 
того , какЪ сЪ сею встрѣтились. 
Но разсудите прилѣжно, сколь 
прискорбно ЕамЪ будетъ.лиш ить
ся дружбы Генерала, и пріятной 
бесѣды, которую вы находите вЪ 
Во од - ЛавнѢ ! Сіе весьма стран 
но покаж ется всѢмЪ, кон извѣ
стн ы  были о вашей кЪ нему
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приверженности; — да я вамЪ еще 
болѣе скажу : вы обязаны , какЪ 
честной человѣкѣ, исполнить т р е 
буемое мною ' о т ѣ  васЪ ; ибо 
ежели бы дочь его была* столь
ко неблагоразумна,, чтобѣ нозчуг- 
ствовала кѣ вамѣ нѣкую привя
занность, т о  предлагаемый мною- 
совѣтѣ прервалѣ бы: оную , для 
то го  ч то  честолюбіе ея надмѣру 
велико, чтобѣ могла она х о т я  
мало сохранить оной , какѣ ско
ро только узнаетѣ,, ч то  имѣещѣ 
соперницу, И' чрезѣ т о  вы- со
вершенно соотвѣтствовать^ бу
дете намѣреніямѣ Генерала.*

Любезный мой Полковникѣ ! 
сказалѣ Оскарѣ живѣйшимѣ т о -  
номѣ и ; сѣ сверкаюіцими глазами: 
думаете ли вы находить ее 
столько неблагоразумною, чтобѣ 
возѣимѣть ей ко мнѣ нѣкоторую 
наклонность ?

Я не могу много васѣ віз 
том ѣ  увѣрять, прервалѣ Полков-
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никЪ ; э т о  т а к о е  дѣло у о кото - 
ромЪ никогда не льзя им ѣть 
довольнаго подтвержденія. Однако 
есшьли вы х о т и т е  знать м е 
мнѣніе, mo по веселому и свободно
му ея сЪ вами обращенію я бы 
думалЪ > ч то  сердце ея не т р о 
нуто.

Я дѣйствительно думаю, ч т о  
нѣшЪ ! вздыхая сказалЪ ОскарЪ ; 
по на ч то  же я сдѣлаюсь винов
никомъ во лжи для такой  особы 
которая ко мнѣ равнодушна ? — Я 
вамѣ сказалЪ мое мнѣніе , cb 
холодностію прервалЪ Полковник Ъ , 
а вамЪ о ст а е тс я  взять ваши 
мѣры . . .  Нѣсколько времени про
были они, не говоря ни слова. Но 
скоро о томЪ же началась рѣ чь , 
и сЪ обѢихЪ спгоронЪ многія раз
сужденія предлагались. Сердце 
Оскарово втайнѣ одобряло- рас
положеніе П о л к о в н и к а .  Пред
принимая оное , онЬ не лишался 
бесѣды Аделіиной. Не могЪ сне-
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спга т о й  мысли, чшобЪ бы ть на 
всегда изгнаннымъ изЪ Воод - 
Лавна. Разсудокъ его уступилъ 
ж естокости стр асти  его , и онЪ 
упалЪ вЪ с ѣ т и , разставленныя 
вѣроломствомъ Бельграва , дабы 
однимЪ призракомъ правды о т 
н ять  благополучіе, приготовляе
мое е м у  благотворительнымъ 
ПровидѢніемЪ.

О душ и, прямо справедли
выя ! не попускайте вести себя 
стезями лжи ; не надѣйтеся ни
когда достигнуть благополучія 
виновными средствами! Надежда, 
льстящ ая вамЪ доставить оное 
чрезЪ сей "путь,  походитЪ на 
т ѣ  обманчивые огни, которые 
вмѣсто т о го , чтобѣ сопроводишь 
вЪ ночи путешественника , слу - 
ж атЪ  ему только кЪ вящшей по- 
пхерѣ истинной стези .

Скоро послѣ сего пагубнаго 
Полковнику обѣщанія, нещастная 
ж ер тв а , сама па заколеніе иду-
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щ ая , отправился вЪ Во од 
Л а внѣ сЪ своим!) вѣроломнымѣ' 
совѣтникомъ» МисЪ Гоней-Воодѣ1 
была вЪ саду, когда они пріѣха
ли. Трепещущій Оскарѣ пошелЪ 
ту д а  ее сы скать г и нашелЪ вѣ 
бесѣдкѣ изѣ Цвѣтовѣ. Никогда 
она ему столь прелестною не 
казалась г жарѣ оживлялѣ румя- 
нсцѣ щекѣ е я , осѣняемыхѣ куд
рявыми развѣвающимися воло
сами ея. ВѢ минуту, когда уви
дѣла Оскара , глаза ея блистали 
сладчайшею нѣжностію и плѣни
тельнѣйшею чувствительностію.^ 
Любезный фишзагланѣ! сказала/ 
она ем у , бросая держимую ею 
книгу и  протягивая, кѣ нему 
руку : какѣ я  рада , уіщдя васѣ Г 
и надѣюсь, ч т о  пм на нѣсколько 
дней вѣ Воод-ЛавиѢ расположи
тесь. — Вы надѣетесь ? печально»
сказалѣ ей Оскарѣ»----Конечно »
отвѣчала она ему. Да что  ж е 
к то  значишѣ ? вы т а к ѣ  блѣдны
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л» совсѢмЪ на себя не похожи ; 
у васЪ видѣ отчаяннаго пас^пу- 
ха у которой на первой встрѣ
тивш ейся ем у ивѣ' гошовЪ повѣ
сишься. — Я вЪ самомЪ дѣлѣ не- 
щ астливЪ , отвѣчалъ ОскарЪ , и 
вы шому не будете удивляться 
когда открою 1 вамЪ положеніе* 
души моей; — Н у , скаж ите же,» 
прервала- Аделія желаю бы ть  
вашею* повѣренною ; и лу&аво 
усмѣхаясь продолжала : - желаю 
зн ать  причины, кЪ отчаянію  васЪ ■ 
побуждающія. — Охотно сообщу 
вамЪ ихЪ, еиазалѢ ОскарЪ.* Мнѣ 
должно повѣдать вамЪ мою и сто 
рію.- Но* нѢ тЪ , не могу то го  
исполнить ;,, пускай же сеЙ лю
безный и драгоцѣнный залогѣ ,, 
еказалѣ оиЪ вынимая изЪ за па
зухи м>ііііатурной п о р тр етѣ  се
стр ы  своей ул вамЪ* сиажешЪ за; 
меня возможно* ли любящему
сей предметѣ когда либо разлу
ч аться  сѣ ш ѣ м Ъ, кого онѣ лю-
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бишЪ ! —- Аделія грубо взяла изѣ 
рукЪ его п о р т р е т ѣ , и неволь
ное трепетан іе  измѣнило чрез
мѣрному ея удивленію. С л о ва  
не могушЪ выразить ощущае
маго ею д в и ж е н і я  при ви
дѣ прелеошньгхЪ чертѣ  ея Чини
мой соперницы. И т а к ѣ  Оскарѣ, 
сей обожаемый ею Оскарѣ, кото
рому она уповала составишь щ а- 
сш іе, и которому предлагала со
единеніе судьбы своей — Оскарѣ 
вѣ испшнну любилѣ другую, а не 
ее. увы  ! доказательство том у 
она вѣ рукахѣ евоихѣ имѣла} 
вновь разсматривала п о р тр е тѣ , 
и  мнила видѣть на ономѣ изо
браженіе гораздо ея превосход
нѣйшей красоты. Поблѣднѣли ро
зы  на щекахѣ е я , мракѣ распро
странился на глазахѣ, и она уро
нила изѣ руки портретѣ . Оскарѣ 
стоял ѣ  внѣ бесѣдки, дабы скры ть 
смущеніе свое» ина вы ш ла, и не 
говоря ни слова ,  указала ему
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ивльцомѣ на м ѣ с т о , гдѣ упалЪ 
п о р т р е т ѣ , и спѣшила уйпш до
мой. Оскарѣ, поднявъ его, вснри^ 
чалѣ : любезнѣйшій образѣ Г на
какое горестное послужилѣ т ы  
мнѣ употребленіе ! увы  !. все для 
меня окончилось. Аделія ,  моя 
Аделія ! на всегда ее теряю  Г О 
Боже! да имѢлЪли р  когда лнбо 
надежду обладать ею? АхЪ, нѢшЪ ! 
я  никогда не дерзалѣ представ-, 
ляшь себѣ возможнымъ такое 
блаженство... Аделія возвращаясь 
нашла своего отц а вЪ зал ѣ , вѣ 
которую нз7? саду былЪ ходѣ. 
Ну ! неблагодарная м алю тка , не 
достоинѣ ли я  поцѣлуя за т о  > 
что  не хошѣлѣ потревожить ва
шу бесѣду на единѣ сѣ эшимѣ 
плутишкой фитзаланомѣ? — Про
шу васЪ, сказала ему Аделія , не 
имѣя возможности удержать сле
зы свои, убѣдительно прошу васѣ, 
u t  говорите мыѣ о немЪ болѣе ^
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уже и тпакЪ слишкомъ много го— 
ворено было.

Любезное д и тя  мое ! вскри
чалъ Генералѣ > взирая на нее сЪ 
великимЪ1 удивленіемъ: прошу т е 
бя, останови вздохи и слезы твои; 
скажи маѣ , ч то  э т о  значитъ ? — 
Я оскорблена, сказала она ему 
ослабѣвающимъ голосомъ, шѢмЪ, 
чшО> столько говорено вразсуж- 
деніи меня ф йтзалану, котораго 
я  не иначе, какЪ простымъ зна
комствомъ* должна сч и тать . — 
Полковникѣ,нарочно дожи дающійся 
вЪ лѣсочкѣ, вошелЪ вЪ сію мину
т у ;  Аделія затреп етала и уш
ла чрезѣ другую дверь.. Я право* 
радЪ,. любезный* мои: Полковникъ, • 
ч т о  вы пожаловали сюда, ска
залъ старикѣ  ; небольшое между- 
усобіе затѣялось у моей добери 
сЪ ыолодымЪ человѣкомъ. Я по
лагаю, что  сія ссора, какѣ обыкно
венно случающіеся вЪ любви, при-
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гмиреніемЪ окончится ; но скажи
т е  мнѣ, какЪ онЪ принялЪ сооб
щенное вами доброе для .него из
вѣстіе?

Весьма оскорбительно для 
здраваго разсудка, садясь ска- 

. залЪ Полковникѣ лпвердымѢ голо
сомъ , й внутренно радуясь о 
успѣхѣ своей хи трости  — видѣть 
людей у  не знаю каким Ъ -то  зло- 
щасшіемЬ влекомыхъ, отвергать 
предлагаемое имЪ благо для того , 
котораго они достигнуть не мо- 
гутЪ ; и какЪ.дѢшей, бросавшихъ 
и терягощихЪ игрушки, .дабы до
гнать .издѣвающуюся .надЪ ними 
птицу. ■— Зшо великая справедли
во сть , сказалъ ГенералЪ, и пра
во такЪ  хорошо сказано, ч т о  я  
сомнѣваюсь , чтобъ и священникъ 
полковой когда либо лучше ска
залъ. :Но, любезный Полковникъ, 
говорилъ онЪ ему, ударивЪ Бель- 
граиа по колѣну, чшо же ска
залъ молодой человѣкѣ? Я очень



досадую,Господинѣ Генералѣ, Быть 
обязаннымъ признаться вадтЪ , 
ч то  начатое мною разсужденіе 
совершенно кЪ нему относилось. 
ОнЪ признаетЪ достоинство ва
шей дочери, превозноситъ вели
кодушіе ваше ; но отказы вается  
принятъ предлагаемое вам и, по 
причинѣ давнешней его привязан
ности  , которой онЪ не вЪ силахЪ 
оставиш ь, х о т я  ни малаго не 
можешЪ надѣяться успѣха.

Какая дьявольщина! онЪ о т 
казы ваетъ ? вскричалЪ ГенералЪ 
шотчасЪ, какЪ бѣшенство и уди
вленіе позволили ему объяснять
ся. БезумецЬ! дурачишка! неблаго
дарной ! другая привязанность ! 
о т к а за т ь  моей д о ч е р и  ! моей 
Аделіи , которая возбуждаетъ 
и с к а н і я  с т о  л ь  м н о г и х Ъ ,  
г о р а з д о  б о л ѣ е  его сшою- 
щихЪ людей ! И я  увижу во всей 
странѣ  нашей произтесшвіе сіе 
обнародрванвымЪ ; вездѣ услышу

—  14  -
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переговоры , чшо дочери моей о т 
казано ; и ошЪ кого V ошЪ ма
лютки Прапорщика , котораго 
все богатство состои тъ  вЪ штіа- 
жонкѣ его . « . . Изрядную право 
сЪигралѣ я  игру 2 Но ежели без- 
умецЪ сей ошворишЪ ротЪ обЪ 
ономЪ, т о  пускай порохѣ ядомЪ 
мнѣ послужишЪ, ежели ne извле
ку опымЪ полнаго себѣ мщенія ! — 
Любезный Генералѣ! сказалЪ Пол
ковникѣ , вы мож ете бы ть  увѣ
рены , ч т о  онѣ для собственной 
своей чести замолчитѣ о семѣ 
дѣлѣ ; но положимъ, чтобЪ онѣ 
и вэдумалѣ говорить о немѣ, вы 
знаете, ч т о  онѣ не вЪ силахЪ по
вредить доброму имени Миссы 
Гоней - ВоодЪ, столько любезной, 
столько совершенной, и нако
нецъ одаренной всѣми изящнѣй
шими качествами. Я знаю лю
дей, или по крайности одного 
человѣка знатной природы и сЪ 
великимЪ богатствомъ, которой
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бы обнаружилъ свои кЪ ней чув
с тв ія  , есшьлибЪ х о тя  малѣйшее 
получилѣ онымЪ одобреніе. — Ну ! 
сказалъ Генерал!», сЪ птрудомЪ 
еще переводя д у х Ъ мы о тармЪ 
поговоримЪ вЪ другое время; ибо ’ 
я  рѣш ился. дочь мою скорѣе о т 
дашь аа мужЪ ; т о  хочу отдаш ь 

■ ее не прошивЪ склонности.
ОскарЪ и Аделія уже кЪ обѣ

ду появились ; и шошЪ и другая 
прилагали тщ аніе ободришь себя 
и успокоишь ; но бѣдный ОскарЪ 
гораздо менѣе успѢвалЪ вЪ том Ъ , 
не потому однакожъ,. чшобЪ чув
ства  Аделіи не столь какЪ его 
были .нѣж ны , ибо с тр а с ть  ея 
была глубоко вкорененная она 
льстилась вдохнуть подобную и 
вЪ грудь Оскара. Предвѣщала 
себѣ , что  взаимная любовь сія , 
одобренная ея родителемъ, соста
вила бы и утвердила блажен
ство  на всю жизнь ея. СЪ велико
душнымъ удовольствіемъ эара-
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нѣе видѣла она любезнаго сво
его фишзалана чреэЪ нее возве
деннаго вЪ блаженное и незави
симое состояніе;- ВЪ не рвый раэЪ 
обманутая вЪ а а д е ж  дѣ. своей , 
сердце ея б'ыло> стѣсненно,, и. прі
ятнѣйшія размышленія юнаго во
ображенія ея вдругЪ< уступили 
мѣсто мрачному унынію. Но- че
столюбіе ея равнялось сЪ ея чув
ствительностію ,, и она. твердо 
рѣшилась не подавать Оскару по
воду' кЪ торжеству. показав
шись- ему печальною и. унылою. 
HL такЪ старалась, уничтожить* 
вЪ глазахЪ- своихЪ всякой, при
знакъ слезѣ,. и удерживала т щ е т -  
ные вздохи,, стремящіеся выле
т а т ь  изЪ глубины: сердца* ея; 
иаргдилась сЪ наибольшимъ тщ а
ніемъ.. Однако же- удрученные гла
за ея и- поСлІу :.Ь aîsi щеки из
мѣняли vyocnjiuMj ея ;  за ешо- 
лом Ь пробовала чаза . 'ься веселою, 
но не усиѣв іла вЪ нюмЪ. Кромѣ 

Часть Л , В
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се за онымТ) никакой другой жен
щины не было ; и такЪ  когда 
приняли сн а терпи», она топічасЪ 
удалилась по обынновенію.

Генералѣ чуждЪ былЪ вся
каго притворства ; не оказывалъ 
болѣе Оскару т о й  нѣжности * 
которой уже столько не имѢлЪ 
кЪ нему. Когда онЪ вошелЪ блѣ
денъ и смутенЪ, онЪ прияялЪего 
суровымъ и едва учшивымЪ ви
домъ* Смущеніе Оскарово симЪ 
умножилось ; вся душа его пере- 
образилась; онЪ не любилЪ уже со
общества , какЪ прежде. Благо
получіе н веселость другихЪ 
трогательнѣйш ую  с о с т а в л я л и  
противность его нещ астію  и 
унынію. ОнЪ зрѢлЪ себя злопо
лучнымъ изгнанникомъ, осужден
нымъ впредь на горесть и зави
симость; горячія слезы изЪ глазЪ 
текли  на тарелку его» СамЪ се
бя прохлиналЪ за свою слабость, 
Которая по щ астію  не была при--
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мѣч&ема. Не обращая на себя вни
манія Генерала * не привлекалъ 
онаго н ошЪ другихЪ гостей  ; по» 
ложеніе его становилось столь 
тяго стн о  , ч то  онЪ не могЬ бо
лѣе сносишь онаго. Не бывЪ о с т а 
навливаемъ, онЪ вышелЪ, и ка- 
кимѣ - т о  шайнымЪ побужденіемъ 
проведенЪ былЪ вЪ гостиную 
комнату. ТамЪ нашелЪ онЪ Аде
лію, которая утомленна и изму
ченна сраженіями цѣлаго у т р а , 
заснула бросившись -на софу. 
ОскарЪ, ти хо  кЪ ней ириблмжась, 
взиралЪ на нее сЪ нѣжностію ма
тери  , охраняющей спящее д и тя  
свое. Щека ея ,  поддерживаемая 
прекрасною рукою , осѣнялась 
удареніемъ солнечныхъ лучей 
вЪ занавѣсы оыошекЪ кармазин
наго цвѣ та. На оной ясно ви
дима б ы л а  изшекшая слеза» 
ОскарЪ, п р е к л о н я с ь  кЪ се
му трогательному зрѣлищу и 
сжимая руки , говорилъ : НѣшЪ £

Б  %



никогда щеки Аделіи никакими 
ие должны бы ть  омочены слеза
ми , кромѣ шѢхЪ , кои изящная 
чувствительность ея застав
ляеш ь проливать изЬ сострада
нія кЪ нещасшіямЪ другихЪ» Да 
будешь благополучіе ея столь же, 
какѣ и  благость е я , -совершенно I 
Высочайшее Могущество ,  пеку
щееся а  невинности, да сохра
н и т ь  ей навсегда дары свои, ко
ими она наслаждается! Q Аделія Г 
т о т Ь  , к т о  возсылаетЬ о* тебѢ 
мольбу сію, навсегда будетъ имѣть, 
теб я  присутствующую. вЬ мысли 
его ; образЬ тво и  о стан ется  у 
него вЪ сердцѣ, дабы услаждать, 
горести онаго ; и вЪ тягостном Ь  
пуши ,  отнынѣ предлежащемЬ 
ему, часто  стан етъ  обращ ать 
глаза свои назадЪ, чтобЬ обрѣсти 
тамЪ  нѣсколько* сладчайтихЪ 
минутЪ .. . .  ТушЪ Аделія сдѣлала 
нѣкоторыя движенія,  и нроиз- 
несла нѣсколько невразумитель-
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выхЪ  словЪ ; сидя, приподняла 
головуги видитЪ Оскаранепо движ- 
но пред'Ь нею стоящаго» СЪ над
менностію взглянула на него, 
спрашивала , ч т о  онЪ туш Ъ  дѣ- 
лалЪ т и за чемЪ приіііелЪ вЪ т у  
комнату ? — Я не охшдалЪ васЪ 
здѣсь найти  , отвѣчалъ онЪ ; но 
увидя васЪ т я  остался т у т Ъ , не 
имѣя силы удалить себя о т 
сюда» Ж алостный голое’ѣ,. хакищЬ 
произнесъ онѣ слова сіи т тр о - 
нулЪ сердце Аделіи; она вздох
нула, и отпоротясь пошла сѣ сть  
кЪ овну. ОснарЪ послѣдов лЪ за 
нею , яебылЪ выдерживать пред
ставленіе лица,. кЪ коему ушромЪ 
обязался , и взявЪ ея руку, ти хо  
прржалЪ кЪ своему сердцу. РЪ 
сію сладостную минуту у когда 
симпатія двухЪ сердецЪ, одно кЪ 
другому преклоняя , готовилась 
возшоржесшвовашь иадЪ растор
гающею ихЪ хитростію , раство
ряю тся двери и показывается



Полковникѣ БельгравЪ. ВЪ шошЬ 
часѣ , когда оставилъ Оскарѣ с т о 
ловую к о м н ату , БельгравЪ 6ылЪ 
на вожахЪ : сщюлько онЪ желалЪ 
слѣдовать за нимѣ у дабы пред
упредишь слѣдствія опаснаго для 
него ' ихЪ разговора на единѣ ! Вся 
компанія за нимЪже вошла»

Оскарѣ рѣшился не о с т а 
ваться  ночевать вЪ Воод-Лав*- 
н ѣ , и далЪ зн ать  о  своемЪ на
мѣреніи, спрашивая у Полковника,, 
не имѢешЪ ли онѣ какихѣ прика
заній препоручишь ему вѣ Эннис- 
келленЪ , куда опѣ сей часѣ о т 
правляется»

За  чемѣ вы такЪ  спѣш ите? 
ч сказалъ Генералѣ сквозь зубы» 

Оставшись до сихѣ порѣ, вы мо
ж ете  и ночевать здѣсь ; т у ч и  
надѣ озеромѣ собираются и пред
вѣщ аю тъ бурю» — Н ѣтѣ , милости
вый государь, сказалѣ Оскарѣ 
покраснѣвъ,, и явно оказывая свое 
смущеніе— н ѣ тѣ  такой  бури, ко-
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шорая бы могла остановишь ме
ня. . . Аделія вздыхала, но често
любіе заграждало у с т а  ея. фиш - 
заланЪ подошедЪ кЪ ней. МмссЪ 
Гоней - ВоодЪ ! сказадЪ онЪ ей ; а 
чтобъ  продолжать , недостало 
у него голоса. Аделія, равно встре
воженная , не могла иначе, канЪ 
только кроткимЪ' взглядомъ обо
дришь его. Сомнѣваясь, продол
жалъ онЪ, им ѣть когда либо іца- 
сшіе увидѣть опять Воод - ЛавнЪ, 
не могу оставишь оный, не увѣ- 
ривЪ васЪ , ч то  оказанныя мнѣ 
вЪ ономЪ благосклонности нико
гда изЪ пам яти  моей не выдушЪ, 
и ч т о  ваиживѣйтая горесть, ко
торую  ѵ м о г л о  восчувствовать 
сердце мое, происходитъ отЪ  
мы сли, ч т о  я  литенЪ дружбы , 
котороц удостоивали меня вы и  
почтенный родитель ватЪ . — Аде
л ія  опустила голову , а ОскарЪ 
видя, ч т о  она не хотѣла, или не 
могла ничего ск азать , поклонил*



с я  Генералу-' и вышелЪ иэЪ ком
н аты . Слезы, его, до сихЪ порѣ 
сЪ великимЪ усиліемъ удержива
емыя , изобильно п о л и л и с ь и  вни
зу  лѣстницы, принужденъ былѣ 
под д ерж аться , облокотись на пе» 
рилы. Тогда, какѣ, обращалъ гла
за вокругъ себя какѣ бы для. 
того  , чтобЪ сдѣлать печальное; 
прощаніе сЪ м ѣстам и, гдѣ вку— 
талЪ  опѣ блаженство, усяышалЪ 
кого - т о  кЪ нему идущаго ; э т о  
былЪ клгсішшкЪ, старинной слу
га , приближенный кЪ Оскару, и 
товарищ ѣ его вЪ рыбной ловлѣ- 
и охотѣ; онЪ, подавая чай, услы
шал Ъ , ч то  Оскарѣ возвѢсшилЪ о 
своемѣ ошЪѢздѣ , пришелЪ обѣ* 
яви ть  ему о шомЪ свое удивленіе я  
прискорбіе. А.ѵЪ, Бойсе мой Î за что  
же Г* фшЙзаланЪ такЪ  сурозо ос
т ав л я ет е  нас'Ъ ï  Но ежели вы уже 
непремѣнно рѣшились сего вечера 
возвратишься вЪ ВнпискелленЪ , 
шакЪ подож дите, я  велю вамЪ

— 34



лошадь осѣдлать. ОскарЪ сЪ мѣ* 
ногпораго времени располагалъ 
всею конюшнею Генерала ; но за  
непристойное почишалЪ , п оте
рь иЪ дружбу хозяина дома , 
пользоваться тою  же свободою 9 
на которую самое сіе дружество 
до сихЪ порЪ давало ему право. 
ПожалЪ руку доброхотствующаго 
ему клюшника, и скрылся изЪ 
дома. С н а ч а л а  телЪ онЪ сЪ 
великою скоростію до того , какЪ 
достигъ тропинки, проложенной 
вЪ г о р у ,  и продолжающейся 
вдоль береговъ озера, гдѣ онЪ хо
дилъ часто сЪ Аделіей. АхЪ ! 
никогда, сказалъ онЪ ударнвЪ 
себя вЪ лобЪ рукою , никогда 
я опять не увижу ее здѣсь. О 
моя любезная Аделія ! швей не- 
щасшный фптзаланЪ н и к о г д а  
ве будетЪ наслаждаться симЪ 
пріяшнымЪ зр Ѣ л и щ е м Ъ .  АхЪ! 
сколь благополучіе м о е  было 
кратковременно !

Часть / / .  В
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'Истощенный д в и ж е н і е м ъ  

души , облокошлдь сѣлЪ против'Ь 
торы. ОшЪ ; приближенія 6 у р.и 
яо^ь становилась темнѣе, холод
ный и жестокій вѣтрѣ  .колебдлѣ 
деревья ,горѣ и воды озера; дождь 
,и грдд'Ь начинал!» .идти , а фиш- 
заланЪ , погруженный вЪ печаль 
.свою, едва т о  примѢчалЪ^ онѣ 
не .слыхалѣ ж не видадЪ ничегоj  
кромѣ .Аделія» .Шумѣ, произве
денный I нѣсколькими рыбаками., 
старающимися привести суда 
вЪ безопасное мѣсто , вывелЪ 
его изЪ задумчивости , и онѣ 
.скрылся аѣ л ѣ с ѣ , пока буря пе
рестан ете . 'Наконецъ время с т а 
ло лучше , и луна, проникая 
сквозь обл ;хка, освѣщала окружаю
щіе его предметы»

Сія часть лѣса .была про
ти въ  щр& .стороны дома , гдѣ 
находилась коки аша Аделіи. Ос
карѣ увидѣлѣ п ‘МЪ огонь. Моя 
Аделія ! .вскричал > .онѣ, прости-



рая руки , ‘какЪ будто бы она 
* слышала его и могла прибѣжать 
ab  нему., и пошомѣ опускалЪ 
•икЪ ; увы ! .с ш а л Ъ ^ н Ъ >} она 
болѣе не помышляетЬ о шакомѣ 
нещасіпномЪ, накЪ я. О ! какое 
бы было облегченіе для бѣдной 
разстроенной головы моей, <есть- 

.либЪ я  могЪ к о т я  на одну ми
нуту  для успокоенія приклонишь 
олую кЪ ней , и внять сладчай- 
ш аю голоса ея х о т я  .нѣсколько 
словѣ состраданія о мученіяхЪ 
■сердца моего!. ... утомленный ск , 
бію своею, приближался .кЪ-избу ш- 
к ѣ , построенной -вЪ -лѣсу ., гдѣ 
часто отды хала они вм ѣстѣ  сЪ 
Аделіей. АхЪ ! с к а я  а а 'Ь <онЪ 
укрываясь вЪ оную, сколько есть  

.добрыхЪ людей, лучше сего жили- 
-хца не имѣющихъ., и когсорыхЪ 
.\БогЪ покровительствуетъ и у т  Ь- 
:шаешЪ! . . .  ТушЪ заснулЪ онЪ пе- 
чалБНымЪ и возмущаемымѣ снонЪ* 
JH дно слѢдокЪ, при разсвѣдіѣ .дня,
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возбужденъ былЪ пѢніемЪ пшицЪ , 
и спѢшнлЪ поскорѣе выбраться 
иа дорогу, опасаясь, чшобЪ не уви- 
дѢлЪ его к т о  изЪ людей Говей г 
Воода. Не столько рано онѣ до* 
стигЪ  Вннискеллена, чтобъ не 
встрѣтиш ься со многими Офице
рами, которы е сЪ велики мЪ уди
вленіемъ на него взирали. Мун
дирѣ его былѣ весь измаранѣ , 
волосы безЪ пудры и висятЪ по 
плечам ѣ , сулшавЪ вѣ шляпѣ 
его переломленъ , и столь же ве
ликой безпорядокъ во всемЪ его 
видѣ и поступкахъ. На вопросы 
ихЪ смушнымЪ образомъ о т в ѣ т 
ствовалъ , ч то  овЪ упадѣ ; не 
€езЪ труда однакоже укрылся 
отЪ  ихЪ любопытства.

ВЪ пятнадцати  миляяЪ отЪ  
Зшшскеллена, вЪ одномъ скаред- 
помѣ городкѣ сщоялЪ отрядѣ  
мхѣ полку. ОфицерЪ, командовав
шій онымѣ, весьма скучал'Ь там ѣ; 
МО какѣ Оскару всякое сообща-



етпво становилось несносно , то на 
сей разЪ прилично ему было оное 
пребываніе, и оиЪ легко испросилЪ 
зилііішшіь своего товарища. Испы
танны я имЪ мученія духа ,  ж 
претерпѣнная буря, надмѣру же
стокіе были для него удары , 
чтобъ не пострадать ошЪ оныхЪ 
здоровью его« По переѣздѣ на 
новую квартиру, обЪяшЪ былЬ 
жесшоиого лихорадкой ; другой 
0]мцерЪ присланъ былЪ па его 
м ѣсто д '.я отправленія должно
с т и  его. Весьма долгое время 
прошло вЪ попеченіяхъ о немЪ ; 
но т ѣ  , коя прилагали оное , не 
видѣли ни малѣйшаго знака , ко
торой бы могѣ подавать надеж
ду о его выздоровленія. КакЪ ско
ро только вЪ силахЪ 6ылЪ при
подняться, шо разсудили за по
лезное перенесши его вЪ Зннискел- 
лепЬ, дабы онЪ 6ылЪ на глазахЪ 
у главнаго полкового Лѣкаря.



Коляска Ѣхала весьма тихо^; 
ОскарЪ вЪ пріятнѣйшемъ нахо-- 
дился удивленіи, признавая садѣ 
Мнсшряссы МарловЪ.. Не могЪ* 
онЪ> противишься желанію ее уви- • 
дѣшь., и; получить чрезѣ нее. ка
кое либо« извѣстіе* о« жителяхъ * 
Во од- Лавна.. КЪ - Госпожѣ сейТ 
опЪ ощущалЪ* нѣжное и исярен-* 
нее.1 дружество«;: женщина* сія 
была? сЪ достоинствами : и наи-- 
лучтаго расположенія^ большею 
частію« eft; обязана; была Аделія^ 
украшающими ее дарованіями я . 
пріятностями ,, и. вЪ> домѣ- еЯі 
ОскарЪ - множество* сладчайтихЪ 
минутѣ препроводилъ сЪ Аделіей.

Тогда было около яечера, какЪ * 
ОМсарѣ• находился, ІЪ сосѣдствѣ* 
Ми сшриссы. М арловЪ.. ОСлоко- • 
шясь. на руку слуги своего , Л по- * 
шпхоньку взобрялсА на -пригорокЪ.. 
Не болѣе бы удивило - старую Гос-- 
пожу привидѣніе, представившеесяi 
ей , какЪ блѣдный, и. измѣнившій-*-



ся видѣ молодаго ея друга. Со ' 
веер нѣжное пію; матери она сжи
мала руки Оскаровы вЪ своихЪ ; 
посадила его подлѣ огня 3 ; велѣла • 
принести' ему нѣкоторыхъ про-' 
хладишельностей, кои, срисоеди-' 
нясь- кЪ желаемому имЪ- разгово-" 
ру ,• скоро ободрили духѣ его. ВЪ* 
сію мйнушу предстало мысли1 
его первое'сдѣланное имЪ ' Мис-" 
йірйссѣ ' Марловѣ '• посѣщеніе. На* ' 
дѣюсь, скавалЪ онЪ ,' чш онапш 1 
друзья вЪ; Воод -Л авяѣ . . . и 1 
остановился ; глаза его изЪясня- 
ли вопросы ; которые языкѣ произ- ' 
Несши* не мОгЬ.—  Оки здоровы, < 
сказала ему МисшрибЪ МйрловЪ ; 
вы безЪ • сомнѣнія извѣстны обо 
в’еемо гііамЪ произшедшемЪ. НѣтЪ, 
л ничего не знаю , ■ отвѣчалъ Ос- ' 
карѣ ; вы видите мёня изЪ ' гро- 
6а выходящаго.* Прежде нежели- 
разскажу вамЪ о томѣ, » прервала1 
МйстриссЪ МарловЪ, хочу изЪ- 
яйбИишь - вамѣ мою похвалу ,. мое*



удивленіе благородному я  без
корыстному р а с п о л о ж  е н і ю  ва
шему , которое побудило васЪ 
отказаться  отЪ  предлагаемаго 
вамЪ щ асш ія , дабы сохранить 
обязательства сердца в а ш е г о *  
Какое жъ э т о — сгросилЪ ОскарЪ, 
взирая па МистриссЪ МарлосЪ 
сЪ видомЪ замѣш ательства — ка
кое же э т о  щасшіе , ошЪ кото 
раго я отказался ? —  Т о , каксвие 
Генералѣ предлагалъ вамЪ , ска
зала ЫисшриссЪ Марловѣ. — Гене
ралѣ ? вскричалѣ ОскарЪ. —  Да , 
Генералѣ , о намѣреніи хЪ .кото
раго сообщил!» вамЪ Полковникѣ 
БельгравЪ. —* О Небо ! вскричалѣ 
ОскарЪ , вставЪ сЪ креселѣ, не 
взирая на слабость свою ; т а к ѣ  
Генералѣ , говорите вы , имѢлЬ 
таковы я намѣренія , и Бельграву 
препоручено было извѣ стить ме
ня о пикѣ ? . . .  И т а к ѣ  БельгравЪ 
обманулѣ меня ? ОнЪ мнѣ ска
залъ напротивъ , что  мои усерд-



л г,I я отношенія кЪ МиссѢ Гоней- 
БиодЪ не нравились Генералу , и 
пронзая смертельнымъ ударомЪ 
сердце мое , заставилъ употре
бишь ложь, которая изгнала меня 
изЪ мысли Аделіи и ея роди
теля* — О чудовище ! вскричала 
МистрассЪ МарловЪ : вы были
жертвою вѣроломства его. •— 
Ах.b ! прервалЪ ОскарЪ , я бро
шусь кЪ ногамЪ Генерала, о т 
крою ему всю душу мою, изЪ- 
ясню ему , хакЪ ложныя мнѣнія 
чести заблуждали меня до т о г о , 
что  я  выдумалЪ привязанность , 
которой никогда не имѢлЪ ни 
кЪ кому, кромѣ любезиой Аделіи; 
испрошу мое прощеніе, и Аде
лія» ♦ . увы  ! д и тя  мое ! ска
зала МистриссЪ МарловЪ о с т а 
навливая его : уже mp поздо; Аде
лія не можешЪ бы ть вашею: она 
за мужемЪ, и супруга Бельграва. 
ОскарЪ пошатнулся на ногахЪ 
своихѣ, и с п у с ш и л Ъ  глубокое



стенаніе, и упэлЪ безЪ чувства.4 
МисшрнссЪ МарловЪ позвала на' 
помощь Оскарова* слугу и своихЪ 
людей; положили ею  вЪ посте* 
лю, гдѣ долго 'пробылЪ онЪ вЪ без
п ам ятствѣ '; наконецъ, открывая 
глазам  испуская тяж елы й вздохЪ, 
8шо уже кончено ! вскричалъ онЪ, 
она навсегда- для меня* потеряна !

Отослали* слугу , и добрая 
МнстриссЪ МарловЪ сѣла подлѣ 
его постели и говорила ем у: о 
другЪ мой!- сердце* мое стр а 
д аетъ  ‘ сЪ вашимЪ ; но отваж 
ность вата-, • а не состраданіе мое 
жэжептЪ- подать вамЪ'силы про
ти ви ться  неіцасшіямЪ вашимЪ. — 
А:іЪ 3 дражайшая и почтеннѣй
шая моя ! сказалѣ онЪ ей : какЪ 
ужасно помы слить, ч то  я  дер- 
жалѣ вЪ рукахЪ своихЪ и близко 
ко устамЬ ч ату  благополучія , 
которую самЪ отвергнулъ прочь 
ошЪ себя! увы ! сказала Ми- 
«шриссЬ МарловЪ,, столь шро-
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5 Sr -
путая ' страданіями молодаго дру
га ея , кикѣ бы они были ея соб
ственныя: увы !■ люди часто  са
ми себя; лишаюшЪ своимЪ не
благоразуміемъ* И: ГЛ'УПОСЛПІЮ 
би агодѣяній, ниэпосылаемыхЪ имЪ 
пекущимся- о благополучіи ихЪ 
ПровидѢніемЪ. О ди тя  мое, рож
денный' сЪ* столь* искреннею* и  
великою душею,. какова-твоя ! ни
когда не унижай ее ни до малѣйша
го притворства. —  АхЪ! сказалЪ 
О&карЪ ,, не- умножайте, страда
ній' моихі» воспоминаніемъ же
стокой вины моей. — НѢшЬ , мой 
другѣ , сказала она ем у ,, очень 
удалена-- я  ошѣ сего безчеловѣ
чія ; но никогда« полезное'наста
вленіе- столь глубоко не вкоре
н я ется  вЪ душу , , к&кЪ напечат
лѣваясь« вЪ оной ыѳщасшіемЪ. Вы 
л ю б е з н ы  и еще м~о л о д и , 
жизнь ваша конечно «-обѣщаетъ 
внмЪ многія наслажденія , кото- 
Выми« вы* будете, ум ѣть восяоль-



56
зоваться и лучше оцѣнишь послѣ 
сшрошхЪ уроковЪ бѣдствія* —— 
увы! сказалЬ ОскарЪ, какія могуліЪ 
отнынѣ бы ть для меня вЪ жиз
ни пріятности? — Всѣ т ѣ , сказала 
МисіпрпссЪ МарловЪ , которыя 
еще вЪ рухахЪ вашихЬ : спокой
ствіе души, благополучіе, сопро
вождаемое доставляемымъ ею сва- 
дфпельсшвомЪ вЪ исполненіи дол
жностей своихЪ, и возвыіиеріемЪ 
чрезѣ терпѣніе я  бодрость пре
выше испы таній, коимЪ она под
вергается. —  Не думаете ли вы ,  
сказалъ ОскарЪ прерывая ее, чшобЬ 
я могЪ ненаказаннымъ о стави ть  
предательство Бельграва? НѣшЪ , 
продолжалъ онЪ, протягивая ру
ку кЪ шпагѣ , которая близь его 
находилась. — А что  же вы хоти 
т е  сдѣлать ? сказала ему Ми- 
сшрпссЬ МарловЪ, взявЪ его за 
руку. Безразсудный молодой че
ловѣкъ ! какая цѣль твоя ? не 
х о т и т е  ли излить вокругъ себя
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смерть и отчаяніе ? Найдете ли 
благополучіе, когда удовлетвори
т е  мщенію ? Не думаете ли в ы , 
чггіобЬ А делія, воспитанная вЪ 
благопристойности и добродѣ
т е л и , могла видѣть убійцу мужа 
своего? »ли чтобЪ стары й Гене
ралѣ , которой сѣ  такою  благо
с т ію  приготовлялъ в^мѣ іца- 
сшливую ж изнь, простилѣ вновь 
изліиняыя вами на семейство его 
неіцасшія , х о тя  бы онЪ идеѣ и  
пережить могЪ V Шпага выпала 
иэЪ рукѣ Оскара. Я виновникъ, 
сказалъ онЪ, отдаваясь т а к о -  
вышѣ наступленіямъ. Но сколь * 
нещ астіе мое велико ! Ч то  к а 
сается  до жизни моей, т о  безѣ 
Аделіи она уже не заслуживаетъ 
болѣе, чшобЪ я  прилагалъ о т 
нынѣ какое либо стараніе со
хранять ее.

МиспгриссЪ МарловЪ восполь
зовалась сею минутою умягче
нія его, чтобЪ говорить ему язы
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комЪ разсудка* Юна соединяла 
свои слезы сЪ проливаемыми мо
лодымъ человѣкомъ при подроб
номъ о б ъ я с н е н і и  вѣроломства 
Бельграза , помышляя , ч т о  дра
жайшій предметѣ ея попеченій 
и нѣж ности, милая Аделія, была 
так ж е  жертвою .онаго» Твердо 
увѣряла его о необходимости 
скры вать .злощаспшую тайну 
сію. Ощущаемое ОскаромЪ .дви
женіе ошЪ всею произшеспівія 
-сего возвратило ему лихорадку., 
в  онЪ никакЪ не былЪ вЪ состо
яніи продолжать п у ть  свой вЪ 
БянискелденЪ. МисшрисЪ МарловЪ 
велѣла -ему приготовить посте
лю , надѣясь скораго .выздоровле
нія его. Но не взирая на всѣ 
прилагаемыя ею о вемЪ попече
нія , ( ибо она поступала <сЪ нимЪ 
со всею нѣжностію матери  ̂  бо
лѣзни его продолжались., и .сей 
щвѢшолЪ 9 поврежденный яодою



}плуга , казался ..бы ть н&вбегда 
■поблекшимъ.

•ГенералЪ до глубины тр о - 
.иушЪ былѣ, видя отринуты м и т а 
кія предложенія э которы я спра
ведливо цочиіналЪ онЪ должен- 
ствуюіцимя упоишь Оскара ра
достію  и благодарностію ; нико
гда честолюбіе его не вкушало 
столь жестокаго о с к о р б л е н і я ,  
никогда не казался оцЪ столь 
униженнымъ jsb собственныхъ 
гдазахЬ своихѣ» Полковникъ од
нако же тонкими ласкательства
ми и усердными угожденіями ско
ро усцѣлЪ отдалишь сіи му іи- 
лпелыіыя размышленія. Онѣ увѣ- 
рялЪ Генерала л smo посшунокЪ 

«его всѣми рдрбряемb было , х о т я  
.обманчивыя, но прими ряюдція насЪ 
самаxb сЪ собою j>î> ш всегда 

.бываюшЪ намЬ п р іятн а . Пол
ковникѣ .мало ло малу становил
ся любимцем Ь Генерала ; и когда 

дшЪ дЬ первым разѣ говориаЪ ему
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» привязанности своей кЪ Аде
ліи , Гоней - ВоодЪ увѣрялѣ его , 
чшо онЪ сЪ величайшим'Ь у ч аст і
емъ поговоришЪ о томЪ дочери 
своей. Желаніе Генерала при
стр о и ть  ее было болѣе, нежели 
когда ішбудь. Во встрѣтившем- 
ея ему отказѣ  онЪ мвилЪ обрѣ
т а т ь  для самого себя , и для нее 
нѣчто столь унижагоіцее, ч т о  
иногда внѣ себя приходилъ ошЪ 
того . Полковникѣ обладалъ ве
лик имЪ богатством ъ, но сія вы? 
года мало обольщала Генерала , 
безкорыстіе котораго намЪ уже 
извѣстно, а еще менѣе дочь его. 
При первом!» о тк р ы т іи  , учинен- 
яомЪ ей отЪ  отц а  о намѣрені
яхъ  Бельграва , она просила его 
не говорить о пгомЪ болѣе. Же
стоко обманутой. вЪ прежнихъ 
уиованіяхЪ своихЪ, ей нужно 
было время для излѣчѳнід раны 
сердца ея. Она скрывала свою, 
но слабые глаза ед и блѣдныя
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щек if возвѣщали страданіе е я ;  
она убѣгала сообщества , броди
ла безпрестанно по троп  инкамѣ, 
которыя нѣкогда сЪ Осваромѣ 
пробѣгала; там ѣ  помышляла она 
о нем b болѣе, нежели когда ни- 
Судь ; укора л а себя вЪ грубомЪ 
пропшвЬ пего поступкѣ; зрѣла 
его добычею печали, и удаляла 
его однако же çb отталкиваю 
щею холодностію ; сія же самая 
холодность, столь скоропостиж
но ему оказанная , не преминула 
д ать  мысль Оскару, ч то  горько 
было eä видѣть себя имѣ о ста 
вленною ; и мнѣніе сіе вдругЬ 
оскорбляло и честолюбіе и нѣж
ность ея» Опа бы ничего на 
свѣтѣ не пожалѣла, чпадбѣ только 
увѣрить Оскара , ч т о  она не 
иначе, какЪ дружески на него взи** 
рала. Полковникѣ не давалѣ себѣ 
унывать о т ѣ  холодности Аде
ліиной; онѣ призывѣ бороться со 
всякими препятствіям и. Иногда 

Часть I I .  Г
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удавалось- ему , , вЪ уединенныхЪ’ 
ея прогулкахъ , какЪ . будщо. со
провождаясь нечаянностію , соеди
н яться  сЪ нею ; разговорѣ его 
всегда^ бывалЪ з а б а в н ы й . и вЪ 
сшомЪ. держался, предѣловъ,,  Аде- 
ліёю ему / предписанныхъ ; но взо- 
, рами » своими .изЪдсшглЪ - мученіе, 
коего «воздержность. сія ему^сшоич 
м у ,  и 1 посшупрхЪ . его *неспроши- 
венЪ былЪ: МиссѢ. ГЬней - ВоодЪ 9 
которая  і чреэЪ > оной t мнила, ви
дишь яЪ .Полковникѣ. покорность 
волѣ е я . .

Нѣсколько •> недѣльт. прошло 
послѣ * т о г о , ,какЪЮсжарЪ само
произвольно * изгиалЪ * себя : изЪ 
Воод^г JVùBHaj ; и * сколь.ни- каза
лись вѣрными. уповаыія.Бельграва, 
не думалЪ однако ^же., >чшобЪ -мо- 
гли  оныя., сбы ться., -или по край
ности . доакіЬ:. скоро, ,какЪ бы .онЪ 
желал Ъ. .БезЪ уротребленія какой 
либо военной ixpiirpocnnij , изобиг- 
ленЪ будучи.вЪ вымысл^хЪ, ,шош-
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часЪ сооруДилЪ планЪ свой. * ВЪ1 
одно утро ' преслѣдовалъ Аделію1 
в Ь саду, и вашелЪ ее читающую 
вЪ бесѣдкѣ. При входѣ его они 
оставила книгу, и разговаривали о 
различныхъ предмбтахЪ. * Прихо
да шѣ слуга - Полковника сЪ боль
шимъ ’ пакетомъJ писемЪ, • Бель- 
гранЪ представилъ, :чшо неЧ итая 
хочетЪ ' ихЪ положить вЪ кар
манѣ, ТутЪ  ‘ Аделія говоритъ 
ему .: • иа 1 что  так ая  'церемонія , 
Полковникъ ? : я 5 опйшь- примусь 
за мою - книгу, пока вы -будете 
ч и т ат ь  ваши письма,-ЧрейЪ ми
нуту  слышитЪ она , • ч то  ' онЪ 
сЪ 1 велйкимЪ ' движеніемъ1 вскри
чалъ : какая - дерзость ! ' и *' по- 
шомЪ изображая , > будто ‘вспом
нил J., - что  1 оыЪзЪ присутствіи 
А*^елш , « оказывалъ ' нѣкоторое 
смущеніе , лронорчалЪ нѣсколько 
сЯовЪ, и взялЪ опять свое письмо. 
Прочитавъ оное , сдѣлалъ видѣ % 
нШо° хочетЪ^ положишь - его ьЪ

Г а *
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карманѣ, уронилЪ дѣ ыогамЪ сво
им Ъ ; пошомЪ пробѢжал'Ц глаза
ми о с т а т о к ъ  писемЪ своихЪ, и 
вставая и зв и н я л с я  предѣ -Аде
ліей , ч т о  такЪ  грубо о ставл яетъ  
ее. Спѣш у, говоритъ оыЪ, сдѣ
л а т ь  нѣ которы е, отсрочки не- 
шерпящіе о тв ѣ ты . Лишь толь
ко онЪ вышелЪ, Аделія увидѣла 
иа полу о тк р ы то е  письмо ; она 

. подняла оное вЪ намѣреніи о т 
нести  его домой, но бросилось ей 
вЪ глаза имя ея, означенное боль
шими литерам и , и которы я ка
зались бы ть  руки ф итзалана. 
Вся она затреп етал а . Пылкое 
возчувствовала желаніе узнать , 
какЪ г о в о р е н о  было о ней 
вЪ п е р е п и с к ѣ  между Осна- 
ромЪ и БельгравомЪ. Неволь
но обращались глаза ея на сіе 
пагубное писаніе. Она обозрѣ
ла нѣсколько словѣ, которы я еще 
болѣе возбудили ея любопытство; 
шшослѢдокЪ не могла далѣе про-
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лишиться покушенію, взяла пнеь" 
мо и читала •

Полкоеннку Еелырехву.
„Вы укоряете меня вечу в-' 

сшвишельносшію, какЪ вы т о  
называете, кЪ несравненнымъ пре
лестямъ Аделіи. СогласенЪ и я  
вЪ оыомЪ, но не назову справед
ливыми укоризны ваши j ибо 
чшожь д ѣ л ать , когда я  былЪ 
сЪ лишкомЪ сильно побѣжденъ 
пріятностями4другой особы, ко
торы я вЬ глазахЬ моихЪ, прав
да что  наполненныхъ пристра
стіемъ влюбленнаго , каж утся 
гораздо превосходнѣйшими? Пред
ложеніе Генерала конечно было 
великодушнѣйшее и лестнѣйшее 
вЪ снѣшѣ, и оно удэвольешвовило 
всю нѣжность души моей , до
ставляя случай на олшарѣ любви 
принесши вЪ жертву богатство 
и  ' любочесшіе. Безкорыстіе мое 
аЪ ссмЪ случаѣ болѣе утверди-



ло ' мнѣ вей) приверженность лю
безной сердцу, моему., которой 
непосредственно лестно » было 
увѣдомленіе • мое обѣ 'одержанной 
ею надЪ Аделіей - побѣдѣ : чув
ство  • весьма « естественное , и  
такѳвымЪ ■ оно покаж ется-всѢмЪ 
хпѢмЬ, .  кои узнаютЪ предметѣ, 
которому я  предпочелъ е е .у с е р д -  
но желаю , ; чтобЪ Генералѣ скло
нился ' на w ваши « исканія ; весьма 
буду; обрадованъ , .  увидя < моего 
перваго и лучшаго друга • облада
телем ъ сокровища*, о < коемЪ онЪ 
столь < долгое • время : вэдыхаешЪ. 
Ожидаю ошЪ васЪ • брани за т о  , 
ч т о  ; попускаю • обнаруживаться 
моему сЪ Аделіей приключенію ; 
но • право ' пикакѣ не : мОгЪ за
претиш ь > себѣ* сообщишь, оно J 
моей ’любезной« - Дай Боже, .чтоб b 
она ‘была скромна ; • а безЪ -того 
предвижу ., ; ч т о  > должно будешЪ 
подраться сЪ пресшарѢлымЬ Ге
нераломъ. Дросшишч.» • Вѣрьте >
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мои; любёзяой ’ Полковникѣ,, ч т о  я  
навсегда • вамЪ - преданъ. -

Ос харъі ф н т за ла х х .і9.

МёрзавецЪ ! - вскричала * Аде* 
лія вЪ чрезмѣрномъ 'движеніи , и 
уронивЪ изЪ рукѣ своихЪ письмо, 
вЬ копхоромЪ * весьма - и с к  у с н о 
поддѣлались • подЪ руку; Оскара.* 
ТакЪ - mo ■ воздав тЪ  ' онЪ за - попе
ченія родителя моего.« и- мои - о 
утвержденіи благоденствія-его ! 
Оj безчеловѣчный ф . и т э а л а н ѣ  ! 
не уже лц * т у , Аделію, ,  которая 
находила. теб я  столь любезнымЪ, 
которая тогда  только «полагала 
цѣну« богатству  , ,  когда « чрезЪ 
оное * видѣла > средство - учинишь 
теб я  іцасіпливымО — -не уже ли , 
говорю, ту - АДелію дерзаешь с т а 
раться  обратишь вЪ-посмѣшище 
и  - вЪ • торж ество ' твоему ь;іце- 
славію ? Честолюбіе ж нѣж ность, 
еице не* угасш ая 9, сражались вЪ 
груди - ея з » она -унала^опяшь на
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скамью, и поддерживая голову 
р у к о ю , предавалась рыданію и 
слезамѣ. То. хотѣла дашь зн ать  
фашзалану , ч то  она была извѣ
стн а  о подлости поступка его , 
и пронзить сердце онаго ж есто
чайшими укоризнами ; шо рѣши
лась на презрительнее молчаніе. 
ВЪ шо время, какЪ духѣ ея былЪ 
столь колеблемЪ , тихо  вошелЪ 
Полковникъ. ВЪ шогдашнемЪ сму
щеніи ея она забыла , ч т о  вся
кую минуту надлежало ожидать 
его - возвращенія , и увидя его 
затреп етал а . Лено было ей, ч т о  
оііЪ могЪ подозрѣвать ее вЪ 
прочтенія письма ; она наклоня
ла голову и краснѣла. Какой я  
вѣтреной ! сказалЪ Полковникъ 
поднимая свое письмо , и оказы
вая, будто только хватился его; 
emo изЪ всѢхЪ моихЪ писемЬ 
так о е  , прочтеніе котораго мнѣ 
бы болѣе досадно было* Слова сія 
еще подтвердили Аделіи, ч то
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онЪ подозрѣвалъ ее вЪ том ѣ . 
При ми ели с ей она блѣднѣла и  
опять  уаала на свое м ѣ сто , не 
вЪ силахЪ будучи выдержать 
укоризну , к о т  рукГ она сама се- 
СЬ дѣлала вЪ такой  неосторож
но сши.

БельгравЪ прибѣжалъ ее под
держать. О наилюбезнѣйшая чиэЪ 
женіциі.Ъ ! сказалъ онЪ ей са- 
мым’Ь нѣжнѣйшимъ шоиомЪ, ка
кой только могЪ представить : 
ч т о  значитъ сіе смухцеьіеЗ — Я не 
знаю , сказала она, smo ничего; и 
приходя нѣсколько вЪ себя, говори
ла., чтобъ домой возвратишься. — 
И шакЪ , прервалЪ Полковникъ , 
вы всегда меня убѣгаете ! Знаю , 
МиссЪ, что  я  не имѣю ника- 
кова права и никакой привлека
тельности ) которыя бы могли 
удерживать васЪ; однако же, про
должалъ онЪ, призывая кЪ себѣ 
на помощь, и вытаскивая, шакЪ 
сказать  , изЪ гДазЪ своихЪ одну 

Частъ II» А
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иля двѣ слезы , будьте увѣрены, 
ч т о  вы никогда не найдете серд
ца , которое бы столь нѣжно , 
какѣ м ое , кЪ вамЪ привержено 
было. Но я  виж у, ч то  я  безпо
кою васЪ , и  такЪ  воспріиму 
налагаемое в а м и  молчаніе. О 
дражайшая и любезнѣйшая изЪ 
женщинѣ! есшьли уже невозмож
но мнѣ льстишься другимѣ пра
вомъ , болѣе драгоцѣннымъ и бо
лѣе л.естнымЪ , шо по хріайности 
удостойте меня и м е н и  друга 
вашего. — ОтЪ всего моего серд
ц а , сказала она ем у, тронув
шись обманчивыми поступками 
его. ОтЪ смущенія своего она 
нѣсколько оправилась. ОаЪ упро
силъ ее немного прогуляться , 
вмѣсто то го  чтобЪ возвратить
ся домой ; уловдялЪ ее своими 
угожденіями ; льстивая похвала 
произшекала изЪ коварныхъ устЪ  
его ; по градусамъ отвлекалЪ ее 
отЪ  мучительныхъ воспоминаній w«
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льстпилЪ честолюбію ея оказы
ваемымъ ей уваженіемъ. П р іят
на ей была досада его на фиш- 
залана , которую онЪ далЪ ей за
м ѣ ти ть  при случаѣ письма. На
конецъ обратила кЪ нему почте
ніе и уваженіе вЪ т о ж е  время ,  
какЪ досаду и презрѣніе кЪ Ос
кару. Проницаніе П о л к о в н и к а  
слишкомъ велико было, чтобъ  не 
догадаться о сей перемѣнѣ и 
не употребишь ее вЪ пользу 
свою. А делія, предавшись сво- 
имЪ истиннымъ и укоренившим
ся вЪ ней чувствамъ, воспроти
вилась бы всякому предложенію 
брака ; но оскорбленное честолю
біе теперь побуждало ее кЪ по
ступку  , которой бы' доказалъ 
фитэалану ея кЪ нему равноду
шіе. ГенералЪ получилЪ ея со
гласіе вЪ пользу Полковника j и  
обѣщаніе ихЪ, чшобЪ на нѣсколь
ко времени не оставлять  его* 
Сдѣлали кЪ свадьбѣ великолѣд-

А »
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нбія пріугощовлеыія. Х отя ор
еада Аделіи прошивЪ Оскара была 
все т а  же, но скоро познала она ̂  
ч т о  -слишкомъ поспѣшила сбо-  
имЪ повиновеніемъ. Н е в о л ь н о е  
ощущала отвращеніе к'Ь заклю
чаемому ею -союзу j и охотно бы 
отказалась навсегда ошЪ онаго 
безЪ обязательства, которое сдѣ
лала вЪ шомЪоігщу своему. ВЪ 
.сіи несносныя минуты добрая ея 
пріятельница, МиспхриссЪ Мар- 
ловЪ, поддерживала бодрость ед, 
л  злощасшныя день настал Ъ , вЪ 
.которой Аделія дала руку свою 
вѣроломному Бели раву.

■Около пятнадцати  д^пе ік 
прошло послѣ ея брака , какѣ 
услышала нѣкоторыхъ Офице
ровѣ того полку , разговариваю
щихъ о болѣзни Оскара. При 
имени семЪ она покрасцѣла. По- 
исіііиняѢ, сказалъ одинЪ изЪ нихЪ, 
МистриссЪ МарловЪ предобродѣ
тельная oeoôa! ОскарЪ очень дца-
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епгливЬ, ч то  натёлЪ столь хоро
шій покров Ь : онЪ бы погибѣ во 
вся комѣ другом^ мѣстѣ. Бѣдной 
малой ! сказала Аделія, допуская 
вздохѣ самой себѣ непримѣт
ными обрааомЪ. БелъгравЪ встрѣ- 
ншлся сЬ ед влазами , обративъ 
на нее свои. Взорѣ Полковника 
былѣ мрачный и  строгій , и да
валось хошЬлѣ проникнуть даже 
вѣ изгибы сердца Аделіи. Она 
затреп етала , и вѣ первой разѣ  
жозчувешвовала ж естокость дан
наго самою себѣ властителя» 
Какѣ МисшриссЪ Марловѣ не увѣ
домила е е , чшо Оскарѣ ею былѣ 
п р и н ятъ , т о  она и не хотѣла 
жѣ ней писать а  том ѣ ; много
кратно посылала ее звашь вѣ 
Воод - ЛавиЪ , надѣясь услыш ать 
о т  b нее т о ,  чшо знать желала 9 
но не успѣвала вЪ томѣ. Чрезѣ 
двѣ недѣли Мисіпрнссѣ Марловѣ 
нріѣзжаешѣ в'Ь Воод-Л аваЪ. Очень 
была она блѣдна и похудѣла. *



Аделія сЪ ласковостію выговари
вала ей sa. долговременное ея 
о т с у т с т в іе , надѣясь шѢмЪ прину
д и ть  ее ск азать  причину онаго ж 
извѣщая о попеченіяхъ,, прилагае
мыхъ ею обѣ Оскарѣ ; но Ми- 
стриссЪ МарловЪ не сказала ни 
одного- слова кЪ том у относящ а
гося £ обращала рѣчь кЪ различ
нымъ вещамЪ; разстроенная Аде
лія немного осердилась,  и пе
чально сѣла за  работу*

С пустя нѣсколько дней, Аде
лія скоро послѣ обѣда сѣла вЪ 
к а р е т у х чтобъ сѣѣздить запла
т и т ь  визитЬ  МистриссѢ Мар
ловЪ ; она полагала » ч т о  не най
д е т ъ  тамЪ  О скара, а.льстилась 
только т ѣ к Ъ ,  ч т о  вЪ продол
женіи разговора узн аетЪ ,, ч т о  
онЪ совершенно выздоровѣлъ, да
бы сдѣлать пріятельницѣ своей 
пріятную  нечаянность. ВЪ нѣ- 
коіпоромЪ разстояніи отЪ  дома 
она велѣла остановиться, и при-

-  54 -



шла дорожкой, ведущей кЪ две» 
рямѣ гостиной ком наты , к о то 
рую она тихонько отворяла. Ка
кое было ея удивленіе,, когда при
мѣтила. Оскара,  сидящаго сЪ 
Мистриссою Марловѣ подлѣ ка
мина углубленнаго вѣ важные 
разговоры I Он at остановилась х 
не вѣ силахѣ будучи сдѣлать ш* 
одного шага до т ѣ х ѣ  порѣ,. какѣ  
Мисшриссѣ Марловѣ,, подошедѣ 
к ѣ  ней у обняла ее и ввела вѣ 
комнату- Движеніе Оскара вс? 
меньше сильно было ,. какѣ и  
Аделія. Не много ободрился онѣ 
выразительнымъ взоромѣ М ист- 
риссы Марловѣ ; оный казалось, 
убѣждалѣ его не отдаваться  сла
бости , которая-бы измѣнила ис
тиннымъ его к ѣ  Аделіи чув
ствамъ. Напослѣдокѣ онѣ всшалѣ „ 
и нодошедЬ кѣ ней сказалѣ : по
звольте м аѣ , милостивая госу
дарыня . . . .  и слова изчезли на 
усшихѣ его ’у ибо не имѣлѣ силы
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докончишь при вѣ тств ія  на т а 
кой случай , которой чаятельно 
равно соорудилъ нещасшіе Аде
л іи , какЪ и собственное его. О! 
о став ьте  комплименты, сказала 
МисшриссЪ МарловЪ , принуждая 
сама себя в зять  вид'Ь нѣсколько 
повеселѣе $ с т у п а й т е  молодыя 
люди , сядемте и насладимся 
пріятностію  бы ть  подлѣ добраго* 
огня во время столь несноснаго 
холода, каковЪ теперь. Принуди
ла она трепещущую Аделію вы
п и ть  немного вина, ободрился 
унылый духЪ ея , и сам'Ь Оскарѣ 
казался воспріять отваж ность. 
Но возрастала При то м  Ь печаль , 
означающаяся вЪ физіогмомііх и 
поступкахъ ия’Ь , равно какЪ и  
то ск а  душевная ; о.пЬ хладной 
церемоніи и осторожности, к о то 
рую и шошЬ и другая на себя 
налагали, сердца ихЪ наполня
лись горестію  и уко/ніемЪ. ф и т -  
эалаыъ былЪ столь блѣденъ, столь
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измѣнился , и казался птакнмЪ 
нещастнымЪ и такою  добычею 
печали и отчаянія , ч т о  ежели 
бы онЪ и иа жизнь Аделіи поку
шался , т о  не могла бы она т е 
перь возЪимѣть к!> нему ч то  - 
либо , кромѣ сострадательныхъ 
чувствій. МистряссЪ МарловЪ 
ш у т я  разсказывала о безпокой
ствѣ , которое цричинялЪ ей Ос- 
карЪ. увѣряю васЪ , сказала она, 
ч т о  я  очень худо отплачиваюсь 
за мои о нем'Ъ попеченія, сЬ 
тѢхЪ порѣ, пакЪ начала ему да
вать- нѣкоторую свободу; ибо со
всѣмъ не наблюдаешѣ мною пред
писанныхъ ему правилъ. Пожа
луй те  присоедините вашу власть 
кЪ моей , чшобЪ заставишь его 
болѣе беречь себя. — Очень охот
но , сказала Аделія , ежели могу 
им ѣть ob его стороны какое ли
бо довѣріе.

Какое либо довѣріе ! повто
рилъ Оскарѣ; о Небо 1 . • * Сказавъ



слова сіи, всшалЪ сЪ скоростію и 
ошошелЪ кЪ окну , дабы скры ть 
смущеніе свое. Зрѣлище полей 
было весьма уныло, ибо тогда 
наступала глубокая осень ; ве
черѣ былѣ холоденЪ , вЪ горахѣ 
дулѣ ж естокій в ѣ тр ѣ , и небо 
помрачалось приближеніемъ бури. 
Мисшрисеѣ Марловѣ вывела его 
ивѣ задумчивости , сказав b ему : 
ч то  вы шамѣ дѣлаете V видѣ изѣ 
сего окна не можетѢ предста
вишь вамѣ великихѣ привлека
тельное ш ел.— Лхѣ ! сказалѣ онѣ, 
вдыхаемая онымѣ печаль имѣстѣ 
вЪ себѣ нѣчто сладостное и прі
ятное. Обнаженныя деревья, по
блекшіе осенніе цвѣты  соотвѣт
ствую тъ  печальнымъ мысля мѣ 
моимѣ. Они сушь изображенія 
сердца, видѣвшаго изчезающими 
сладчайшій надежды свои, но ко
торое однако же не увндитЬ ихѣ 
разсвѣтными сЪ прежнею красо
тою  нха , шакЪ какѣ деревья и.
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цвѣты. — Все э т о  вздорѣ, сказа
ла МистриссЪ. Марловѣ ; болѣзнь 
ватц  сдѣлала васЪ очень задум
чивымъ : но желаю, чтообѣ печаль 
сія разсѣялась прежде, нежели 
садѣ мой со всею пріятностію  
покроется, зеленью и плодами, и 
приаудишѣ какого нибудь моло- 
даго Офицера пріѣхать посѣтишь 
меня старуху. — О! вскричалЪ Ос- 
скарЪ, какое воспоминаніе для ме
ня тСй минуты, когда я  вотелЪ сю
да вѣ первый разѣ ! — О ставьте 
л е с т ь , прервала МистриссЪ Мар
ловѣ смѣючись ; вы не застави те  
мёня вѣрить, чтобъ пр іятности  
мои произвели надѣ. вамп столь 
продолжительное впечатлѣніе 
т о г д а , какѣ я  очень знаю , ч то  
перейдя на другія кварідиры, столь 
же наговорите первой встрѣ ти в
шейся вимЬ хорошенькой с т а 
рушкѣ. — Н ѣтѣ, прервалъ Оскарѣ, 
соотвѣ тствуя  ш у т к ѣ  ; могу 
увѣршшэ васжз, ч то  впечатлѣніе,
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здѣсь мною полученное , никогда 
не истребится изЪ сердца моего* 
ВЪ т о  же время бросилЪ он-Ъ 
вэорЪ на Аделію у к о то р ая , по- 
пгупивЪ глаза f  преклоняла голо
ву кЪ груди CBoeâ, испытывая 
жесточайшее д в и ж ё ы і е ,  Ми- 
ешриссЪ МарловЪ старалась пере1* 
м ѣнять разговорѣ ; она возчув- 
співовала нѣжное и живѣйшее 
состраданіе кЪ сей молодой и 
неіцастной парѣ соединенія ко
торой она столь ревностно же
лала. Но сЪ шѣхѣ порѣ , какЬ 
непреоборимая преграда разлу - 
чила ихЪ , она тщ илась отвра
тиш ь о т ѣ  нихЪ всякое доказа
тельство  взаимной ихЪ склон
ности 5 онэе бы только послу
жило кЪ умноженію ихЪ цеіца- 
с т ія . ПозвонивЪ велѣла пода
вать  ' чай ; всевозможное прила
гала усиліе развеселишь разгово
ры, но нс успѣвала в b томѣ; ибо 
го сти  ея не соотвѣтствовали
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хголГоіЦію кЪ тому. Когда же сѣ
ли по своимЪ мѣсшамЪ около 
огня , шо обратясь кЬ Аделіи , 
сказала -ей.: вы  часто  оказывали 
желаніе услыш ать исторію  жиз
ни моей ; до сихЪ порѣ спіралЪ 
возбудишь мои прискорбія, кошо- 
рыя не окончатся., п реп ятство
валъ мнѣ разсказать вамЪ оную; 
но какЪ намЬ теперь для нре- 
провожденія времени не чемѣ луч
ше заняться, шо я  вамЪ сдѣлаю, 
сіе повѣствованіе. — Вы очель 
меня обяж ете, сказала Аделія ; 
вы знаете , сколько участвуеш ь 
мое любоиытство во вйемЬ , чщо 
до васЪ касается.

Г Л А В А  а.
.Я была единственное д и тя  

одного Викарія нѣкотораго селе
нія , >вЪ полуденной Англіи лежа
щаго ; ошецЪ м о й , равно какЪ
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в  супруга его , были честной фа-. 
м и д іи , но не очень богашн. Доволь
ны своимЪ состояніемъ, пріятны  
вЪ сосѣдствѣ , готовы  при вся- 
комЪ случаѣ оказать  услугу , 
почитали себя щасшливыми вЪ 
умѣренности своей. Я была ку
миромъ ихЪ ; всѣ говорили моей 
м атери  , ч т о  я  буду красавица , 
и бѣдная женщина утѣш алась 
сею надеждою. Весьма есте
ственно , ч т о  по нѣкоторому 
шіцеславію не сомнѣвалась она , 
размышляя романически, чшобѣ 
прелести мои не довели меня нѣ
когда кЪ великому іцасшію. Дабы 
сдѣлать меня гораздо болѣе спо
собною достигнуть цѣли сей , 
давала мнѣ воспитаніе больше 
б л естящ ее , нежели п р о ч н о е ;  
ошецЪ мой, будучи беззаботли
ваго и кроткаго нрава , совер
шенно предоставлялъ меня ея 
попеченію. И ш ш Ь  оставляя у  
мена вЪ'невѣденіи грамашиву соб-
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сшвеняаго моего я з ы к а , научила 
меня весьма плохо б о л тать  по 
французски; и вмѣсто того , чшобЪ 
обучать меня сш ить себѣ платье, 
пріучала проводить мое время 
.вЪ ш итьѣ  по кисеѣ и атл асу  ; 
какого - т о  туш Ъ живущаго му
зы канта доставили мнѣ вЪ т а н 
цовальные учители. Очень хо
т ѣ л и  научить меня и грать  на 

, какомЪ нибудь и н струм ен тѣ , но 
покупка клависина, или арфы, бы
ла не по доходамъ моихЪ родите
лей ; и т а к ѣ  машь моя доволь
ствовалась просвѣщеніемъ меня 
вЪ вокальной музыкѣ , и научи
ла меня п ѣ ть  нѣсколько с т а 
ринныхъ пѢсенЪ со всѣми п р ія т 
ностям и, которы я чаяла она 
Аужыыми присоединить кЪ том у.

ЧшобЪ доставить мнѣ спо
собъ помрачать всѢхЪ дѢвушекЪ 
то го  околодка платьями моими, 
равно какЪ и другими преиму
ществами , она перерѣзала свои



старинныя платья  и давала ямЪ 
т а к ія  формы, какія только луч
ше могла придумать вЪ подра
жаніе т ѣ м Ъ , кои считала ново
модными , и , о тп у сти  Боже мое 
согрѣшеніе! самая побудишельнѣи- 
т а я  причина , сопровождавшая ме
ня вЪ церковь вЪ Воскресные дни, 
происходила ошЪ желанія пока
за т ь  мою шелковую юбку сЬ 
вырѢзкоД , и пеструю коренько- 
вую шляпу.

Когда достигла я  шесптнад- 
цашилѣшняго в о зр а с та , м ать  
моя считала меня Совершеннымъ 
вЪ свѣтѣ  твореніемъ , и не со
мнѣвалась, чтобы  всеобщее мнѣ
ніе не было таково же. Л была 
жива и вѣ трен а , тщеславна и 
н а д м е н н а  до чрезвычайности{ 
сохраняя однако Же невинность 
и простоту  свою, часто  забыва
ла представлять лице , которое 
и грать  меня заставляли , и пре
даваясь природной мнѣ весело-

— 64 —
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спти вЪ маленькихъ играхЪ сЪ 
молодыми дѣвушками на огоро
дѣ и подлѣ сѣннаго сшога при 
лунномЪ сіяніи, вкушала я  совер
шенное блаженство.

ВЪ недѣлю одинЪ разѣ , со
провождаемая моею м атерью , ха
живала я  кЪ танцовальному учи
телю  ; шамЪ находила и дру
гихъ молодыхЪ дѢвушекЪ, и шамЪ 
лротверживали мы контр  - дан- 
сы. ВЪ одинѣ вечерЪ, послѣ окон
чанія одного данца , входишЪ 
вЪ комнату хорошо одѣты й мо
лодой человѣкѣ, и привлекъ на
ше вниманіе, а вм ѣстѣ сЪ онымЪ 
и удивленіе* Никогда не забуду 
движенія, чувствуемаго мною при 
его приближеніи. Всѣ мои по
други т о  же испытывали j у всѢхЪ 
щеки покрылись румянцемъ, у 
всѢхЪ глаза блистали желакіемЪ 
м надеждою ОнЪ с в о б о д н ы м ъ  
образомъ обошелЪ всю ком нату , 
какЪ бы для ш ого, чшобЬ обо- 

Часть I I .  £
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зр ѣ ть  насЪ, и  остановился про
шивъ одной, очень хорошей дѣ
вушки t  дочери мѣльника. Я бы
ла вЪ смертельномъ прискорбіи ,  
равно и м ать  моя,, стоящ ая под
лѣ меня I она поблѣднѣла ,  и ко
нечно бы была сЪ н е т  дурнота 9  
естьли бы молодой человѣкѣ до 
обратился и не устремилЪ глаэЪ 
своихЪ на меня». ИаЪявивЪ по
хвалы > нѣсколько времени каза
лось размытлялЪ о выборѣ, по
то м ъ  со всевозможною пріятно
с т ію  сдѣлалъ поклонѣ и  про- 
силѣ меня б ы ть  ему парою. Д о 
сихЪ порЪ я  только пріобучала 
себя кЪ учтивости  , а  т у т Ъ  не 
пропустила случая употребишь 
ее вѣ дѣйство. Низко поклонясь, 
сказала я  ему ,  ч то  вся честь 
будешЪ сЪ моей стороны , и ч то  
я  сЪ великимЪ удовольствіемъ 
на требованіе его соглашаюсь» 
ОнЪ усмѣхнулся немножко руга
тельски , я  думаю, и прокашлялъ,
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чшобЪ прогнать. смѣхѣ свой. Л> 
покраснѣла , сигу шилась; но ко* 
г да привелъ онЪ меня на первое; 
м ѣсто з чтобъ начать контр
дансѣ х торж ество мое надЪ всѣ
ми моими подругами ободрила 
духѣ мой и разсѣяло смущеніе.,

Я дала слово дакцовать сѣ  
однимЪ молодымЪ откупщикомъ, 
ж онЪ бѣсился не только за  т о  „ 
что ' я , не прося у него» позволенія, 
не сдержала даннаго мною» обѣ
щанія, но и за шо, ч т о  вЪ парѣ 
моей находилЪ пріятности  ,  ко
торы я возвѣщали ему опаснаго» 
вЪ немЪ соперника.. Т ьф у про
пасть какая!! сказалѣ онЪ мнѢ> 
грусшнымЪ голосомЪ мнѣ ка
ж ется  вы очень- плохо со мноя> 
поступаете ,  МиссЪ фшши ! Н е 
знаю, с b чего этошЪ господчикѣ 
пришелЬ сюда властвовать надѣ 
вами!— Т ы  очень забавенъ, ска
зала я  ему со взоромЪ, изЪясня- 
жніршѣ сто л ь  великое презрѣніе»

Е. & -
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ч т о  онЪ не могЪ снесши его , и 
ушелЪ, ворча себѣ подЪ носЪ. 
ТоварицЪ мой ие воздержался, 
чтобъ  не зах о х о тать . Весьма за
бавляла его п р о сто та  моего свой
с т в а  , сЪ пропшвнымЬ том у  ви
домъ , ношорои я  старалась на 
себя принять. Не должно уди
вляться  , сказалъ онЪ, ч то  бѣд
ный влюбленный п а с ш у ш о к Ъ  
оскорбляется, видя себя разлу
ченнымъ сЪ прелестною фанни.

Танцы окончились; мы подо
шли кЪ моей м атери , которая 
горѣла желаніемъ начать раз« 
товорЪ сЪ незнакомцемъ , желая 
ему д а т ь  выраэумѣшь ,  ч то  онЪ 
долженъ о тл и ч ать  насЪ отЪ  
толпы  людей шутЪ находящихся. 
Подлинно, сказала он а, человѣ
ку вашего состоянія должно ка
заться  незабавно здѣсь бы ть; мы 
и сами так ж е  далеки ошЪ ра
венства сЪ ними. Но вЪ ша- 
хомЪ маленькомъ м ѣ с т е ч к ѣ ,
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каково ал о  , не воз ложно бы ть  
приморчиву вЪ выборѣ сообще
ства; а не такЪ  — т о  наживешь
ся пустыннически. Незнакомецъ 
согласился irb справедливости ея 
примѣчанія, и принялъ пригла
шеніе , которое она ему сдѣлала 
уж инать сЪ нами. М ать моя 
шошчасЪ послала о семЪ увѣдо
м ить моего о т ц а , дабы онЪ ве- 
лѢлЪ убить — не по,«умайте чтобѣ 
жирнаго теленка ; нѢ тЪ , ушку , 
и онЪ сЪ служанкой столь усерд
но заботи лся , ч то  по возвра
щеніи нашемЬ сЪ балу мы на
шли готовымъ очень изрядный 
ужинЪ. Г. МарловЪ, ашо было имя 
незнакомцу, весьма былЪ любе- 
зенЪ. Не нужно разсказывать, ч т о  
родители мои и я  преисполнены 
были привѣтствіями к'Ь нему и 
ласковостію. Отходя , онЪ про
сил Ъ позволенія посѣіца.яь насЪ, 
и пришелЪ на другой день. С b 
сей минуты  дашь мод взирала
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на него какЪ на такого человѣ
ка , которой скоро будешЪ ед зя- 
шемЬ.

ВЪ шакомЪ маленькомъ мѣ
стечкѣ  , каково обшпаеиое нами,, 
все скоро узнается« И шакЪ мы  
провѣдали, ч то  вЪ прошедшій ве
черѣ, останавливаясь, на постоя- 
ломЪ дворѣ онЪ услышалЪ му
зы ку, и ч т о  любопытство по
нудило его придти т у д а ,  гдѣ 
шавцовали. увѣдомили насЪ т а к 
же и о том ѣ , какЪ люди его раз
сказывали ч то  его ожвдаетЪ 
великое богатство» Довольно бы 
почти сего одного извѣстія для 
привлеченія кЪ нему сердца мо
его , и вы легко разсудите, ч то  
не могла я  бы ть трудною побѣ
дою для такого человѣка, кото 
рой кЪ сей привлекательности 
присоединялъ пріятны й видѣ и 
обработанный разумѣ. ОнЪ про
должалъ насЪ посѣщ ать; и сколь 
ни была я  мало просвѣщена,, но
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пріобрѣла, его склонность, пото
пу ч то  , разговаривая сЪ. нимЪ , 
забывала нравоученія, данныя мнѣ 
о  тщ еславіи ; отлагала всякое 
притворство, и повиновалась дви
женіямъ природы и чувствитель
ности*. 1 Не замеддилЪ онЪ объ
яснишь яшѣу ч т о  намѣреніе его , 
вЪ часшыхЪ посѣщ еніяхъ, со
стояло  вЪ томѣ, чтобъ получишь 
мою руку , но ч то  никакъ не 
возможно ему было поспѣшишь 
удовольствовать сію наклонность 
сердца своего ; чшо положеніе его 
дѣлало ему сіе весьма затрудни- 
шельнымЪ*. Рано- оставшись сиро
то ю  ,  безЪ всякаго имущества , 
имѢлЪ стараго дядю престран
наго нрава , и  ж енатаго на т а 
кой особѣ, которая не лучше его 
оный имѣла ,  назначенъ ими на
слѣдникомъ всего ихЪ имѣнія ; 
ч т о  онЪ на вѣрное о тр ѣ ш и тся  
ими ошЪ онаго, ежели какой но- 
садупокЪ учишшіЪ противъ воли-
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ихЪ , в  что  онЪ не хошѣлЪ од
нако же покоришься ихЪ своенра
вію ; в  шакЪ не согласятся ли 
родители мои позволишь намЪ 
дашь взаимное ва бракѣ обѣща
ніе т о г д а , какѣ онѣ будешЪ не
зависимъ и возможешѣ раздѣлишь 
со мною участь его. Они на т о  
склонились , и я  такж е. Г* Мар
ловѣ об л залѣ насѣ величайшего 
вѣ ономѣ сокровенностію» ОнЪ 
сказывалѣ намЪ, ч то  одинЪ изЪ 
его людеГі былЪ при немЪ шпіо
номъ ; что  до сихЪ порѣ отвра
щал Ъ мысль его вразсужденіи * 
касающагося до насѣ, говоря ему, 
ч то  о.і ецѣ мой былЪ ему ис
кренній пріятель, и располагался 
не медля Ѣ хать кЪ дядѣ своему; 
но пагубное мое тщ еславіе скоро 
измѣнило тайнѣ., которую бы со
хранять столь нужао мнѣ было. 
А.горѣла желаніемъ разгласишь 
ее. ВЪ одно ушро пришла меня 
посѣтишь одна молодая дѣвушка,
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'сЪ которою я  до знакомства сЬ 
МарловомЪ очень дружна была» 
Ч то  агло, фанни ! сказала она 
мнѣ , т ы  яасЪ совсѣмъ оставила 
для Г* Марлова* Остерегайся моя 
любезная , •чшОбЪ онѣ не з а с т а 
вилъ туж иш ь о  потерѣ всѢхЪ про- 
чихЪ пгаоихЪ пріятелей. —  АхЪІ 
сказала я  ей сЪ улыбкою к  пре
зрительнымъ вндомЪ, конечно по

слѣдую твоимЪ совѣ там ъ .— Лра- 
во, говорила она , очень бы -хоро
шо сдѣлала!’принявЪ ихЪ. Искрен
но сказку ., ч т о  весьма непрости
тельно теб ѣ  пропускать т а к у ю  
выгодную партію  , какЪ КлодЪ э 
сынѣ нашего мѣльника.— КлрдЪ.? 
вскричала я  самымЪ надменнымъ 
тономЪ. Боже мой ! т ы  забыва
ешь моя милая, к т о  я! — К т о  т ы ?  
перехватила она , тр о н у тая  мо
ею дерзостію. О ! да, сказала она, 
шакЪ , я  забы ла, ч т о  т ы , дочь 
бѣднаг о сельскаго Викарія , имѣю
щ а я  гораздо болѣе вЪ .головѣ

Часть ли Ж



тщ еславія, нежели денегЪ вЪ ко* 
шелькѣ. — А л ,  сказала я ей, не 
забы ла, ч т о  твое невѣденіе рав
н яется  твоей  дерзости. Х отя  
я  дочь бѣднаго священника, но 
помолвлена за одного богатаго 
человѣка, и  никакЪ не думаю, 
чтобЪ шы могла со мною вЪ 
чемЪ яибудь равняться. Разговорѣ 
нашЪ, вѣ с е л е н і и  повторяе
м ы й , скоро достигъ до слуха 
слуги Марлова , которой т о т 
часъ понялЪ причину, удерживаю
щую шушЪ его молодаго госпо
дина , и немедленно дядю его о 
шомЪ увѣдомилъ. ВЪ слѣдствіе 
сего бѣдный МарловЪ поспѣшно 
получилЪ п и с ь м о ,  наполненное 
жесточайшими укоризнами , и  
повелѢніемЪ ни мало не медля воз
вр ати ться . Это было для всѢхЪ 
насЪ громовымъ ударомЪ; но над
лежало избирать между послу
шаніемъ и потерею всей благо
склонности дяди. Боюсь я  , ска



залЪ онЪ , пріуготаовляясь кЪ 
отЪѢэДУ и прижимая меня кЪ 
груди своей ; боюсь я , чшо мы 
долго не увидимся ; боюсь т а к 
же 46ышь дядею , обязаннымъ кЪ 
обѣщанію не писать кЪ вамЪ. 
Б стьли  сбудутся оба сіи опасе
нія, шо ни удаленіе мое, ни мол
чаніе не относите ни кЪ малѣй
шему уменьшенію моей кЪ вамЪ 
приверженности. ОнЪ уѢхалЪ, 
а сЪ нимЪ удалилось и благопо
лучіе мое. М ать моя скоро послѣ 
его ошЪѢзда получила жестокую  
лихорадку , которая окончила дни 
ея. ОшецЪ мой , будучи нѣжна
го свойства и  слабаго сложенія , 
столько былЪ шронушЪ почти 
скоропостижною смертію подру
ги своей , чшо. самЪ не замед
лилъ п асть  подЪ бременемъ пе
чали. Н е  м о ж н о  изобразить 
ужасЪ тогдашняго положенія мо
его ! Я видѣла себя одну во всей 
вселенной 9 не было ни одной

Ж  2
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.дружеской руки, поддерживающей 
меня стоящ ую  подлѣ могилы, вЪ 
которую  заключалось все к о ,  
ч т о  я  дражайшаго имѣла. Не 
зиала я , гдѣ МарловЪ ; .да ежели 
бы и знала", т о  никакЪбы не 
'осмѣлилась им ѣть сЪ нимЪ пере
писку , опасаясь повредить ему 
чрезЪ т о  у дяди его. Грубостію 
моею потеряла вниманіе сосѣдей 
своихЪ , и они едва снисходили 
•оказывать мнѣ., чего требовало 
ошЪ нихЪ обычное человѣколю
біе , чшобЪ не допустишь меня со
всѣмъ погибнуть, непосредствен
но при шомЪ давая мнѣ чувство
в а ть  мою зависимость. ВЪ семЪ 
печальномъ положеніи получила 
я  приглашеніе ошЪ одной моей 
вЪ школѣ бывшей подруги, ко
т о р а я  вЪ замужствѣ за бога
т ы м ъ  ошкупщикомЪ жила за со
рокѣ версшЪ ошЪ нашего селе
нія. Она мнѣ предлагала прі
ѣ х а т ь  дож ить сЪ нею до шѢхЪ



ворѣ , какЪ я  буду вЪ состояніи 
н ай ти  какое либо другое сред
ство кЪ содержанію себя. СЪ 
радостію приняла я  предложеніе 
сіе ; и  поплакавЪ> послѣдній разѣ 
на гробѣ моихЪ- любезныхЬ роди
тел ей  , наняла коляску г какую 
только могла сы скать подешев- 
лѣ $ отправилась кЪ ней , взявЪ 
еЪ собою все мое имущество » 
которое* .заключалось вЪ одцомів 
чемоданѣ.

К  льстилась обрѣсти у други, 
моего тихое пристанищ е, 
шѣхЬ порѣ, какЪ Марловѣ будеягѣ» 
вЪ состояніи, выполнишь сво& 
обѣщаніе, к  когда я  возмогу 
сама воздашь за оказываемую 
мнѣ хорошую услугу Но- скоро 
надлежало- мнѣ сЪ сею> мыслію- 
простишься ; ибо едва только 
здоровье мое не ѵ ног ) поправи
лось , кчк'Ь она объяснил 1 м і 
ч то  я  должна искать к »а іь мн- 
будь средство* кЬ содержанію
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себя моею работою, и услугой* 
Крайне встревожилась я , увидя 
всѣ мои надежды изчезающими* 
По- тщеславію  моему воображала 
я ,  ч т о  Марловѣ и не подумалЪ 
бы обо мнѣ болѣе, ежели бы я  
унизила себя до того , чшобЪ при
няла званіе служительницы. Ска
зала я  ей ,  ч то  весьма незнаю
щ а я  вЪ услугахЪ всякаго роде > 
ч т о  умѣла только тиш ь и рисо
в а ть  кое-какЪ, и другія по спо- 
собяоспгй бибей рукодѣлья, н о  
описаніи моихЪ дарованій, ска
зала она мнѣ, ч т о  навѣрное у д аст
ся ей помѣстишь меня вЪ услу
ги кЪ одной Госпожѣ вЪ сосѣд
ствѣ  , которая очень богата , и  
сЪ давняго уже времени и щ етЪ , 
кого бы она могла заставл ять  для 
себя ч и т а т ь  и р аб отать  по ея 
вкусу. Предувѣдомила м еня, ч т о  
она была немного вздорна, но 
ч то  употребляя л е с т ь , я  могу 
угодить ея прихотямЪ ; ч т о  при-
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шомЪ для сохраненія добраго 
имени моего весьма для меня хо-» 
рошо бы ть вЪ столь почтен
номъ домѣ. КакЪ не изЪ чего мнѣ 
было избирать, т о  и освѣдо
млялась подробнѣе о Госпожѣ сей. 
Не 6езЪ величайшаго обошлось 
движенія у когда я  узнала, ч т о  
т о  была т е т к а  Марлова. Сердце 
мое отЪ  радости затреп етало  
при помышленіи, ч то  подЪ од
ною сЪ нимЪ кровлею о б и т а т ь  
буду; льстилась, ч т о  услуживані- 
емЪ т е т к ѣ  не унижу себя в!> 
глазахЪ его. Надлежало однако 
ж е , чтобъ настояіцее имя мое» 
было не извѣстно , и я  просила 
мою пріятельницу скры ть его. 
Она ш утила надЪ моимЪ т щ е 
славіемъ , считая, ч т о  отЪ  него 
влагается мнѣ мысль сія ; но 
обѣщала однако же т о  испол
нить; она не сомнѣвалась, чтобъ  
я  не была принята по ея пред
ставленію. И такЪ  взявЪ сЪ со-



бою образцы моего рукодѣлья1 * 
отправилась я  кЪ дому Марлова« 
Это было старинное жилиіце у 
окруженное заборомЪ изЪ деревѣ г 
весьма исправно остриженныхъ 
плоскою долиною и порядочно 
посаженными растеніями. Двѣ 
с т а т у и  » помѣщенныя на одной 
холодѣ , не изображающія шшако- 
го подобія, извѣстнаго на земли ,, 
вЪ моряхЪ или вЪ воздухѣ, со
ставляла ужасной видѣ надЪ 
желѣзными воротами % вЪ ■ ко то 
рыя, казалось, онѣ входѣ воспре
щали. Старой прнворотникЪ о т -  
ворилЪ мнѣ ихѣ ; я  ему сказала 
о причинѣ моего- прихода ; онѣ 
слушалЪ меня г пребывая непо
движенъ у и твердо расположенъ» 
какЪ я думаю, не оставлять  во- 
рошЪ своихЬ, х о тя  бы отЪ самого 
Короля 6ылЬ куда посыланЪ. ОнЪ 
кликнулЪ слугу , которой будучи 
немного глухЪ, заставилъ меня 
сЪ четверть  часа толковать  сЪ

—  80  —
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яижЪ , и проводилъ вЪ покои вЪ 
верхній: этаж ѣ . Я мнила бы ть  
вЪ жаркую страну пренесенчою : 
х о т я  то гд а  была половина Іюля, 
jaoi превеликой: огонь раскладенЪ 
вЪ каминѣ ; полѣ устланЪ былЪ 
претолсты м и коврами , на коихЪ 
изображены были разныхъ ро- 
довЪ п т и ц ы з в ѣ р и  и цвѣты . 
С т а в н и  преплоптые и ис
правно затворенные , оконницы 
выпачканныя. Хозяинѣ и хозяй
ка дома вЪ большихъ креслахъ 
сидѣли подлѣ угловѣ камина. 
Три собаки и столько же кошекЪ 
слали у ногѣ ихЪ. Муж b, облоко
ти сь  иа столѣ, устремил'Ь глаза 
вЪ толстую  книгу , а жена кру
жевцо расправляла, физіогно- 
мія обѢихЪ изображала худое 
здоровье , и вмѣстѣ худое свой
ство. Не теб я  ли — сказала маѣ 
Госпожа , снимая сЪ носа боль- ѵ 
шія очки, и сЪ ногѣ до готовы 
м е н я  осматривая — МисшрисЪ
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ВильзонЪ хотѣ ла прислать ко 
мнѣ ? Но т ы  сЪ лишкомЪ молода, 
моя м и лая , для нашей службы. 
КакЪ те б я  зовутЪ , и откуда 
шы? — Я приготовилась кЪ симЪ 
вопросамъ, скрыла ощЪ нее мое 
подлинное имя и м ѣсто рожде
нія. Посмотримъ -к а  рукодѣльи 
т в о и , сказала она мнѣ; и я  ихЪ 
подала ей. Работа очень изряд
ная, говорила она, только рисун
ки гадки, очень гадки. ВотЪ со 
вкусомЪ , продолжала она , по
казывая мнѣ нѣкоторыя ш и тья 
вЪ золоты хъ рамкахЪ. Я гово
рила ей, ч т о  никогда подобныхъ 
не видывала. Выраженіе с іе  она 
перетолковала вЪ великую похва
лу , которою очень была доволь
на. Подлинно , сказала она , не 
м а л о й  подвергаюсь опасности 
принимая теб я  ; однако же ежели 
шы согласишься сообразоваться 
сЪ правилами нашего дома , іпо 
по представленію Мисшриссы
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ВильзонЪ , и изЪ сожалѣнія, о т 
важиваюсь принять тебя . Но 
только надобно шебѢ зн а т ь , ч то  
я  не хочу ни попрыгушки, ни 
любопыпшицы , ни болтушки вЪ 
моемЪ домѣ ; т ы  должна бы ть 
скромна и вЪ одеждѣ и вЪ по
ступкахъ  , осторожна вЪ сло
вахъ , прилѣжна кЪ рукодѣлью, 
и довольна бы ть тѢмЪ , чшобЪ 
только вЪ Воскресные дни хо
дить вЪ церковь . • . ВЪ возвѣщае
момъ мнѣ родѣ жизни зрѣла я  
подлинное и тягостное рабство; 
но мысль единая, ч то  оно будет Ъ 
услаждаться присутствіемъ Мар
лова , заставляла меня рѣш ить
ся на оное. Послѣ обѣщанія моего 
исполнять ея  волю, она меня 
оставила. Сама взялась научать 
меня выполнять жесточайш ія 
мои обязанности ; не стешу раз
сказы вать вамЪ различныхъ испы
тан ій , коимЪ подвергали меня ея 
строгость  и суровый нравѣ ; до-



вольно мнѣ сказать вамЪ, что»
терпѣніе мое и склонности вы
держивали истинное мученіе. Цѣ
лой день я  сидѣла за работой ,. 
вышивая рисунки ея выдумки, 
которые изображали ' все , ч то  
е с т ь  ужаснѣйшаго вЪ природѣ. 
Не могла т а г у  сдѣлать изѣ дому,, 
кромѣ какѣ вЪ Воскресенье выво
дишь вЪ церковь ; или иногда 
случалось вечеркомЪ , рѣдко , да 
и шо тогда , какЪ уже- ничего 
подЪ носомъ не. видишь.

При вступленіи моем!* Мар
ловѣ біллЪ вЪ о т с у т с т в іи , и я  
не смѣна спросить, когда онЪ 
возвпачіишся. Здоровье мое раз- 
cm роивал ось и дулѣ ослабѣвалъ. 
ВЪ слѣдствіе стиль- неподвижной 
жизни, какую меня вести застав
ляли , когда и случалось выхо
дишь , т о  вмѣсто т о г о , чшобЪ 
насладиться прохладное niю воз
духа , или сдѣлать к.«кое движе
ніе , я  садилась оплакивать мое

-  84 -
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прошедшее блаженство. Однаж
ды  , во Время моего обѣда сЪ с т а -  
рой горнишной, увѣдомила она 
п ен я , ч то  сЪ нѣкотораго в|юмени 
отсутствую щ аго  молодаго Госпо
дина Марлова ожидали вЪ слѣ
дующій день; по щасшію добрая 
женщина смущенія моего не за
мѣтила. Я вышла изЪ за сшола, 
какЪ только могла скорѣе, встре
вожена будучи чувствомъ неизъ
яснимаго удовольствія. Никогда 
не забуду я  ощущаемаго мною 
.движенія, услыша шопотЪ лоша
дей его везущихЪ, и увидя по
возку вЪѢзжающую на дворѣ. 
Напрасно старалась я  продол
ж а т ь  мою работу : руки у меня 
дрожали, и  я  распростерлась на 
моемЪ с т у л ѣ , дабы предаться 
сладостной мысли о свиданіи сЪ 
нимЪ, которое я  считала для 
себя неизбѣжнымъ. Но стр о гая  
мод Госпожа пришла вырвать 
маня изЪ саго пріятнаго мечта«



нія, увѢдомивЪ меня, ч то  я  дол
жна заключиться вЪ своей ком
н а т ѣ  и вЪ то й , гдѣ живетЪ другая 
горшшшая, до т ѣ х ѣ  порѣ , какѣ 
племянникѣ е я , молодой и немно
го дикой человѣкѣ, говорила она, 
пробудетъ здѣсь ; чтобЪ я  была 
скромна и добродѣтельна, какѣ ка
жу ся бы ть. Я сама безѣ сомнѣнія 
чувствовала необходимость сего 
поступка. Рѣчью сею сжималось 
сердце мое ; но по прошествіи 
первыхѣ м инутѣ утѣш алась я  
помы ш ляя, ч т о  какѣ нибудь до
стигну обмануть бодрость клюш- 
ницы , х о т я  она Аргусу подобна 
была. Однакоже мнѣ не удалось 
исполнить моего предпріятія , а 
уже нѣсколько дней прошло , вѣ 
которы е сильно голова моя кру
жилась о т ѣ  мысли, ч то  в b од
номъ домѣ сѣ МарловомЪ, и онѣ 
то го  не вѣдаетѣ. *

Напослѣдокъ в ы д у м а л а  я  
средство, которое могло бы, какѣ

-  86 -



я  думала, дашь ему п у ть  кЪ о т 
кры тію  меня. Окончила я рабо
т у ,  весьма угодную вкусу старой 
Госпожи: э т о  была ужасная кор- 
зинища сЪ ц вѣ там и , которую 
несла котка  на спинѣ, имѣя вЪ 
когтяхЪ  с в о и х Ъ  нещастную 
м ы ть. Восхищеніе моей Госпо
жи при семѣ превосходномъ ис- 
куствѣ  ободрило м е н я  попро
сишь позволенія сработать  ч т о  
нибудь моей выдумки. Она на т о  
согласилась, и я  сЪ краш&мЪ 
усердіемъ начала работать . Изоб
разила видЪ свой , какЪ могла 
наилучше ; представила себл вЪ 
печальномъ п л а т ь ѣ , подлѣ мо
гилы вЪ деревенскомъ кладбищѣ, 
по близости котораго поставила 
домЪ, довольно сходствующій сЪ 
тѢ иЪ , гдѣ я  жила ; половина 
онаго скрывалась вЪ кучѣ де
ревьевъ. Всѣ сіи предметы сово
купно должны возбудишь вЪ Мар
ловѣ воспоминаніе о бѣдной фанни.
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Отнесла мое рукодѣлье хЪ 

Госпожѣ своей, которая онымЬ 
весьма была довольна, и сказала, 
ч т о  она велишЪ его вЪ рамки 
поставишь» ВЪ слѣдующій день., 
какЪ я  сидѣла сЪ клюшницей за 
обѢдомЪ, вдругЪ комната отво 
рилась, и я  вижу входящаго Марло
ва. Я чаяла чувствѣ лишиться. По
друга моя уронила свой ножикЪ 
и вилку ; но МарловЪ, подошедЪ 
кЪ ней сказалЪ, ч то  ему ч т о -т о  
дурно, и такЪ  просилЪ прине
с т и  выпить чего нибудь для под
крѣпленія. Она вышла сЪ досад
нымъ видомЪ, дабы принести 
требуемаго имЪ, а МарловЪ., 
шотчасЪ приближась ко мнѣ и  
бросивЪ на меня сострадатель
ный и нѣжный взорЪ, сказалЪ 
мнѣ : сего вечера вЪ одиннадцать 
часовЪ придите вЪ пріемную залу. 
Время казалось мнѣ долго ; нако
нецъ насталЪ т о т Ъ  часѣ. Я  на
шла Марлова ; онЪ обнялЪ меня,
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слезы его соединились сЪ моими, 
когда разсказала ему печал иую 
мою исторію. Любезная моя фан- 
ни ! сказал'Ь он Ь мнѣ : т еп ер ь , 
когда вы лишились поддоры вЪ 
любеэныхЪ вашихЪ родителяхъ, 
мнѣ надлежитъ заступиш ь мѣ
сто- их'Ь. Я окажу соотвѣ тств іе  
довѣренности, которую они ко 
мнѣ имѣли ; ваша честь и м оя, 
для меня все равно»- Не, обманул
ся я. вЪ мысли нразсужденіи: 
поступка, со м н о ю ношора-і о 
ожидалѣ отЪ нечувствительныхъ: 
родственниковъ моихЪ.. Ежели, 
бы. я. не сдѣлалЪ торжественнаго 
обѣщанія, прервать* всякое: сЪ* 
вами: с н о ш е н і е т о  бы  безвоз
вратно былЪ ими оставленъ.- 
КакЪ горекЪ, сказалъ онЪ мнѣ ,. 
имѣя слезы на глаэахЪ, хлѣбѣ* 
зависимости ! СЪ’ величайшею 
трудностію  подвергаюсь я столь* 
недостойному рабству , и сношу 
наконецъположеніе мое ,  ушѣ— 

Часянь* 11  •* 3>
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шаясь только мыслію о благо
получіи, которое раздѣлю нѣко
гда сЪ моею фанни. Есшьли бы 
я  зналЪ , продолжалъ онЪ , ваше 
нещасгтіе, ч т о  мнѣ никакЪ бы
ло не удобно ; т о  не взирая на 
неусыпную бодрость шпіоновъ 
моего дяди, никакой страхЪ  не 
воспрепятствовалъ бы мнѣ ле
т ѣ т ь  кЪ ваиЪ на помощь.— Слава 
Б о гу , сказала я  ему , ч то  вы 
то го  не знали ? Тетуш ка, продол
жалъ онЪ, показывала мнѣ вашу 
р а б о т у , на которую величай
шія похвалы расточала; сЪ пер
ваго разу я  взглянулъ безЪ вни
манія , во тотчасЪ  живѣйшее 
участіе  заступило м ѣсто сего 
равнодушія, какЪ скоро только 
по предметамъ, шушЪ изображен
нымъ , позналЪ, ч то  непремѣнно 
рукЪ ватнхЪ должна бы ть с ія  
работа. Всячески старался вы
вѣдать отЪ  теш ки моей какое 
нибудь объясненіе для поддержи»
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нія догадки моей, но всѣ мои 
усилія были безполезны. Одѣваясь 
спрашивалъ своего сл у гу , вЪ 
о т с у т с т в іи  натемЪ не сдѣлалось 
ли какой перемѣны , .или приба
вленія вЪ домѣ? ОнЪ сказалъ, ч т о  
сл^ішалЪ : в зя та  какая - т о  мо
лодая особа, занимающаяся шишь- 
емѣ ; но ч то  она сЪ прочими 
служителями никакого сношенія 
не имѣла.

ТушЪ же оЗЪяснилЪ мнѣ 
Марловѣ, ч т о  опЪ не могЪ то го  
сносишь, чтобЪ я  еще долѣе жи
ла вЪ рабскомЪ состояніи , и 
ч то  безЪ всякаго отл агатель
ства  желалЪ судьбу свою соеди
нить сЪ моею. Сначала довольно 
слабо сопротивлялась я  его на
мѣренію, но скоро рѣшилась, мо- 
желіЪ бы ть  для собственной 
моей выгоды , и дала на шо свое 
согласіе. Выло положено , чтобЪ 
я  объяснилась его т е т к ѣ , ч т о  
здоровье мое не позволяло мнѣ

3  *
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еще долѣе при вей о с т а т ь с я , и  
чтобы  мнѣ отправишься вЪ одно 
селеніе вѣ ш ести миляхЪ огосю- 
ду у нуда Марловѣ взялся при
везши одного молодаго священни
ка , особеннаго друга его , дабы 
обвѣнчать насѣ» Расположеніе 
наше было выполнено, т а к ѣ  какѣ 
условились,, и  я. сдѣлалась су
пруга Марлова» Вы конечно:: по
лагаете,. ч т о  шушѣ восходила я  
на верьхѣ моего блаженства ? К  
дѣйствительно я  касалась онаго, 
какѣ глупость моя низвергнула ме
ня о т т у д а . Чрезмѣрна тяготилась, 
я  тайною , которую мнѣ хранишь 
надлежало; жаждала т о й  мину
т ы ,  когда бы сіяющею могла, 
выдпш изѣ облака, держащаго, 
мои дарованія и красоту подЪ 
сокрышіемѣ о т ѣ  цѣлаго свѣта ,  
которой ,  какѣ я  была укорена, 
воздалѣ бы имЪ достойное. Люди, 
у  коихѣ в  окала , считали се
бя обязанными Марлову, и  изѣ»
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коры сти , с т о л ь к о  же какЪ 
и изЪ благодарности, вЪ ве
личайшей сокровенности содер
жали тай н у  моего вЪ домѣ ихЪ 
пребыванія. Они д у м а л и ,  или 
старались п о к азать , будто т а к ѣ  
д у и а ю ш Ъ ч т о  я  была сирота 
и  попеченіямъ Марлова ввѣрен
ная безЪ вѣдома дяди его. Три 
или четы ре раза вЪ недѣлю, 
МарловЪ украдкою пріѢзжалЪ со 
много видѣться. ТакимЪ обра
зомъ прошелЪ мѣсяцѣ , какЪ вЪ 
одинЪ день, будучи у окошка вЪ 
передней коміаш ѣ, увидѣла я  
МисшриссЪ ВильзоыЪ, проѣзжаю
щую чрезЪ деревню. Я скоро 
отош ла, но не сЪ довольною по
спѣшностію , чтобЪ избѣж ать 
примѣчанія ея. ТоіпчасЪ она с т у 
чала вЪ дверь со всѢмЬ рвеніемЬ 
любопытства. Первые ея вопро
сы я  снесла довольно хорошо ; 
ко> когда она сЪ досадою укоряла 
меня. вЪ т о м ѣ , ч то  я  покинула



иреизрядное ею доставленное мнѣ 
м ѣ с т о , и ві) т о м ѣ , ч то  я сол
гала, сказавъ , будто нахожу себѣ 
другое , н наконецъ , ч т о  я  по
вредила Марлову моею нескромно
стію , не могла уже я  болѣе воз
держ аться ; и вспоминая ж есто
кость  , сЪ какою понуждала она 
меня кѣ воспріятію  унизитель
наго рабскаго состоян ія , •рѣши
лась полную доставишь eâ до
саду : дала себѣ весь видѣ над
менности, которой я  умѣла при
нимать; качалась на моемЪ стулѣ , 
оказывая совершённое равнодушіе 
ко всему том у  , ч то  она говори
ла , и напослѣдокъ сказала eâ 
повелительнымъ видомЪ, чшобЪ 
не надоѣдала мнѣ болѣе своимЪ 
болшаньемЪ. Она до крайности 
озлилась, и вЪ бѣшенствѣ сво- 
емЪ сказала мнѣ начисто , ч то  
поступкомъ моимЪ сЪ Марло
вы мЪ я никакъ была недостойна 
привязанности , которую онЪ ко

-  94 -
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мнѣ имѢлЪ. — А ! а 1 сказала я  
ей , забывЪ все благоразуміе : и 
шакЪ по вашему расчешу ему не 
должно болѣе и видѣщь свою 
жену? — Свою жену? повторила 
она презрительнымъ и недовѣрчи
вымъ голосомъ. «.ЧтобЬ увѣрить 
ее и болѣе взбѣ сить, показала 
я  ей актЪ  нашего брака. И шакЪ 
тщ еславіе и досада довели меня 
до т о г о , ч т о  жребій мои пре
дала вЪ руки такой  женщины э 
которой чуждо б ы л о  всякое 
великодушное чувств іе , и сердце 
которой завистью  пожиралось. 
Прозьба, сдѣланная мною при ея 
вы ходѣ, сказанное ей хранить 
вЪ тайнѣ , болѣе еще побудила ее 
ш отчасЪ обЬявить оное* На дру
гой день послѣ ея посѣщ енія, 
вижу я  , ч т о  МарловЪ входишЪ 
вЪ ком нату мою блѢденЪ, встре
воженъ и едва дышетЪ ; онЪ бро
сился на сггіулЪ. Виновная со
вѣ сть моя урекала сердцу мо-
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ему ; подходя кЪ нему я  трепел 
шила. ОнЪ ти х о  ошшолкнулЪ 
меня, когда хотѣ ла я  взять  его 
руку. Безчеловѣчная и безразсуд
ная жена ! сказалъ онЪ мнѣ : вЪ
какую ввергаешься пропастьш щ е- 
Славіемѣ своимѣ и нескромно
стію  ! т ы  себѣ и мнѣ навлекла, 
пагубу. Стыдѣ и угрызеніе нала
гали оковы на язы кѣ мой но 
есшьлибЬ и могла я  говоришь 
никакЬ не Предприняла бы изви
н я т ь  себя. Я стал а  вѣ уголЪ 
комнаты  , и. проливала источ
никъ слезѣ. М арловѣ, в с е г д а »  
д о б р ъ всегда. нЬжен ѣ ко мнѣ ,, 
не могЪ долѣе выдерживать своей 
досады, вскочилѣ сЪ своего с т у 
ла , и взявѣ меня вѣ свои .»бѣ— 
дш ія : о фанни ! говорилъ онЪ
мнб , т ы  ci убила- меня т ы  же 
и  любезнѣе мнѣ, нежели когда* 
нибудь ! . .  Нѣжность его тронула 
меня гораздо болѣе, какѣ бы мог
ли шо сдѣлать всѣ укоризны его-
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Слезы и рыданія мои довольно 
свидѣтельствовали чистосердеч
ное раскаяніе мое.

Всякая надежда со стороны 
его дяди была разрушена. По 
извѣстіи  о нашемЪ бракѣ , ко
торой МястриссЪ БильзакЪ, вы- 
шедѣ отЪ  м еня, побѣжала сооб
щишь ем у , Старикѣ изорвалЪ 
завѣщ аніе, и сдѣлалѣ другое вѣ 
пользу дальняго родственника 
своего, услы тавѣ  сіе произше- 
ств іе  , я  была внѣ себ я , броси
лась кЪ ногамѣ моего мужа , 
умоляла прощеніе его , объясняй 
притомъ, ч то  сама себѣ я вѣчно 

, не прощу сего. ОнЪ успокоился, 
дабы не умножать мученія и о т 
чаянія, яЪ которомЪ видѢлЪ меня, 
;и сказалъ мнѣ , ч то  по потеря- 
ніи помощи отЪ  дяди, остава
лось ему еще прибѣжище кЪ нѣ
которымъ друзьямЪ его. Мы о т 
правились вЪ Лондонѣ , и упова- 

ініе его не было обмануто. ЧрезЪ 
Пасть II» И



короткое время по пріѣздѣ его* 
получилЪ онЪ вЪ Опекунскомъ 
Совѣтѣ м ѣсто сЪ хорошимъ жа
лованьемъ. МужЪ мои всегда былЪ 
расположенъ кЪ удовольствова- 
нію всякихЪ прихотей мсшхЪ, ча
ст о  вэдоряыхЪ. Рѣдко бывала к  
дома , искала только забавы я  
похвалЪ себѣ ; прослыла- я  хоро
шею .женщиною , и . сЪ радостію  
слушала относящ іяся ко мнѣ пу
с т ы я  привѣтствія и  ласкатель
ства. Познакомилась сЪ одною 
молодою вдовою, которая подЪ 
наружностію невинности и до
бродѣтели -скрывала развращен
ное сердце, и к о т о р а я , услужи
вая порокамЪ другихЪ, доставля
л а  себѣ средства собственные 
свои удовольствовать; но столь
ко  вЪ-поведеніи своемЪ употре
бляла искуотва, -что доброе имя 
ея не-поврежденносохранялось, я  
вЪ домѣ ея былЪ сЪѢздЪ паи л у ч- 
-ліірсЪ ..сообществѣ. , Посшупкц $я
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нравились мужу моему , и оиѣ 
одобрялЪ наше дружество. ВЪ 
собраніяхъ нашихЪ я  сдѣлалась 
предметомъ сына одного П ера, 
которой тогда 6ылЪ наилучшимЪ 
нзЪ отличныхЪ молодыхЪ людей. 
ОяЪ обЪяснялЪ мнѣ, ч то  я  была 
-наипріяптѣйшая изЪ всѢхЪ .ко
гда либо имЪ видаемыхЪ жен- 
щинѣ ; послѣ сего объясненія 
яе  оставила я  помыслишь, ч то  
онЪ былЪ изЪ всѢхЪ Королевствѣ 
•иаиучшивѣйшій человѣкѣ* КакЪ 
Лордѣ Т* былЪ мой страстн ы й  
обож атель , т о  я  конечно долж
к а  была, да и начинала любить его 
№  дурачества. Но утиш ились 
восхищенія мои важными пред
ставленіями мужа моего , ко то 
рой сказалъ мнѣ , ч то  ЛордЪ Т* 
•былЪ славный, или лучше ска
за т ь  , безчестный вертопрахѣ , 
f t  что ежели л  не удалюсь о т ѣ  
.сего человѣка, т о  должна буду 
яредвашь мое знакомство сЪ ме

И а



— 100 —
лодою вдовой. Рѣшеніе его было 
ж естокое; но какЪ онЪ'во онѳмЪ 
былЪ твердЪ , т о  я  обѣщала вЪ 
шомЪ согласишься. Обѣщаніе. сіе 
однако же наблюдала только вЪ 
•его присутствіи . Я была тогда 
беременна, я  МарловЪ желалЪ>9 
чтобЪ .я  сама кормила моего-мла- 
. денца. .Сердце мое. столь ж е . се
го х о т ѣ л о , -,и я  рѣшилась пови
новаться» КакЪ вдова 9 узнавЪ іо 
моемЪ намѣреніи, ш утила надо 
мною, .и говорила, ч то  весьма. до
стойно < смѣха лиш иться .всѢхЪ 
удовольствій вЪ. жизни изѣ любви 
кЪ несмысленному младенцу, ко
торой .притомъ гораздо бы луч
ше былЪ ! вскормленъ вЪ какой 
ішбудь ближней .деревнѣ» Долго 
противилась я  представленіямъ 
ея; но она сЪ такимЪ.искуствомЪ 
и сЪ такою  силою изобразила 
мнѣ все пространство ж ертвы , 
которую  я  вЪ семЪ случаѣ обя
зывалась сдѣлать, будучи необхо-
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димо принужденною о тк азать ся  
отЪ  всЪхЪ удовольствій, чшо 
Наконецъ убѣдила меня. Я о т 
бывалась , ч то  здоровье мое сли
шкомъ было слабо для снесенія 
такого  безпокойства, и Мар« 
ловЪ тотчасЪ  волю свою согла- 
силЪ сЪ моею; Ч асто удивляла 
меня- его: удобопренлонность, сЪ 
какою окЪ уступалъ  и малѣй- 
шимЪ моимЪ желашямЪ; Малень
кая- моя дочь скоро послѣ ея ро
жденія ' была удалена ошЪ меня • 

когда я у притедЪ вЪ силы, на
чала показы ваться * вЪ свѢшЪ, т о  
смертельно была огорчена, услы
шавъ , ч то  мои имяниты й обо
ж атель для поправленія разстро
енныхъ его обстоятельствъ  при
нужденъ быяЪ нѣсколько време
ни провести вЪ уединеніи. Еіце 
около трехЪ  лѢшЪ продолжала я  
отдаваться удовольствіямъ и раз- 
сѣянносши ; вЪ теченіе сего вре
мени произвела я  сы на, и дочь
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моя возвратилась ошЪ кормили
цы. Весьма часто  удивлялась я  
сама равнодушію и холодности 
своей, сЪ коею взирала на Мар
лова и иилыхЪ дѣтей нашихЪ, 
кошорыхЪ онЪ напротивъ лю- 
билЪ со всѢмЬ восхищеніемъ ро
дительской нѣжности, увы  ! тщ е
славіе тогд а все безЪ изЪяшія 
занимало сердце м ое, и погаша
ло вЪ ономЪ всѣ чувства приро
ды ; ибо оно раждаешЪ вЪ насЪ 
вниманіе единственно кЪ себѣ и  
нечувствительность $ оно уни-* 
жаешЪ насЪ ниже человѣчества.

ЛордЪ Т* возвратился то гд а 
изЪ уединенія; онЪ клялся мнѣ, ч т о  
образЪ мой всегда присутство
валъ вЪ его воображеніи, и  ч т о  
я  была гораздо прекраснѣе, не
жели когда нибудь ; а  я  нахо
дила его гораздо милѣе и обяза
тельнѣе всѢхЪ прочихЪ мужчинЪ« 
МужЪ мой вЪ разсужденіи сего 
дѢлалЪ мнѣ оп ять  новыя пред-
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еттшвленія, которы я иногда тира-' 
сали меня , но часто  отвергала 
я  ихЪ какЪбы безполезныя» ВЪ 
самой точности  намѣренія мои 
были невинны, и  я  считала воз
можнымъ удовольствовать мое 
тщ еславіе , не подвергая опасно
с т и  доброе имя и благополучіе 
мое. ВЪ сіе время одинЪ другЪ 
Марлова, расположившійся жить- 
вЪ нѢсколькихЪ миляхЪ ошЪ Лон
дона, опасно сдѣлался боленЬ , и 
прислалъ его просишь повидать
ся сЪ нимЪ. Маленькая дочь моя 
имѣла лихорадку, которая очень 
оскорбляла о тц а и  принудила* 
щдяя о ст ат ь ся  дома, признаюсь,, 
ч т о  весьма противъ желанія мо
его. МарловЪ предЪ ошЪѢздомЪ 
своимЪ у сжимав меня вЪ своихЪ 
обЪяшіяхЪ, говорилъ мнѣ: любез
ная моя фанни ! оставляя теб я , 
сердце мое наполняется печаль
ными предчувствіями. О любез
ный другЪ мой! вЪ тебѣ  тола»-



ко и вЪ милыхЪ дѢтяхЪ вашвхЪ 
нее мое блаженство полагаю. По- 
пекися о сихЪ любезныхъ т в о 
реніяхъ , а наиболѣе ( бросивЪ 
на меня нѣжный взорЪ ) попеки- 
ся о себѣ рамой , дабы я  по воз
вращенія моемЪ могЪ сЪ обыч- 
нымЪ мнѣ восхищеніемъ обнять 
тебя! . . .  Слова сіи произносилъ онЪ 
столь твердымъ и вмѣстѣ нѣж- 
нымЪ голосомъ, что сердце мое 
было тр о н у то  ими, и слезы мои 
сЪ проливаемыми имЪ соединя
лись« ВЪ теченіи двухЪ дней 
усердныя прилагала я  попеченія 
О ДЛЛілшЬ моемЪ, каяЪ вдругЪ 
пріѣзж аетъ в д о в а  п осѣ ти ть 
меня ; она увѣрала меня , ч то  я 
непремѣнно занемогу, столь себя 
закупоривши, и что  уже и такЪ  
цвѣтѣ  лица моего сдѣлался блѣд
ный. Говорила мнѣ о прекрасномъ 
маскёрадѣ , для котораго ЛордЪ 
Т* привезЪ ей для обѢихЪ насЪ 
два билета; но ч то  она яикакЪ
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шамЪ не будешЪ, есшьли я  не 
поѣду сЪ нею. Давно уже х о тѣ 
лось мнѣ увидѣть маскерадЪ ; 
однако же я  противилась ея проэь- 
бамЪ, но сЪ литяомЪ слабо , 
чтобъ удерж ать ее ошЪ умноже
нія ея убѣдительностей. Нако
нецъ я  согласилась. Осшавя боль
ное д и тя  свое попеченіямъ слу
жанки , поѣхала со вдовою вЪ 
лавки и достала себѣ маскерадное 
платье. ЛордЪ Т* сЪ нами обѣ- 
далЪ, и мы всѣ были вЪ п р ія т 
нѣйшемъ удовольствіи; около полу
ночи сѣли вЪ к ар ету  и отп ра
вились вЪ ГайхгаркешЪ. ВЪ пол
номъ восхищеніи была я  отЪ его  
вѣжливостей и блестящ аго зрѣли
щ а, представляющагося глаэамЪ 
моимЪ. ВЪ п ять  часовЪ мы воз
вращались ; вдова взяла носилки, 
и мнѣ бы надлежало послѣдо
вать  ея примѣру , но МилордЪ 
неотступно просилЪ сѣ сть  вЪ 
его к а р е т у , и вЪ продолженіе-
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путли начиналъ разговоры, кото
рые меня тревож или, и возбуж
дали страхѣ  во мнѣ. Неудоволь
ствіе мое доказала ему вЪ выра
женіяхъ, сокративш ихъ дерзость 
его» Извиненія свои принесЪ онЪ 
мнѣ столь поворнымЪ видомЬ ж 
голосомъ,, ч т о -я  смягчилась,, и  
пріѣхали кЪ дому вдовы сЪ т а -  
киМгЪ же дружелюбіемъ, какЪ ш 
выѣзжали, иэЪ- онаго. На площад
кѣ кЪ дому было н ѣ с к о л ь к о  
скользко-, т о  ЛордЪ подалѣ мнѣ' 
руку и  довелЪ до онаго, у  во- 
ропзЪ примѣтила я  человѣка, за
вернувшагося вЪ епанчу и лице 
покры то распущенною Шляпою-; 
но какЪ никто его не замѣчалъ^ 
т о  и я  не сдѣлала большаго вни
манія^ Мы сѣли уж инать сЪ 
довольною веселостію и перего
варивали обЪ у Д О В О Л Ь С  Ш В І Я Х рЪ  
того  вечера. ЛордЪ Т* предло
жилъ намЪ ошдохнувЪ нѣсколько 
часовЪ сдѣлать завтра- по у тр у



прогулку вѣ его загородной домѣ 
вѣ РишемоншѢ. Предложеніе его 
нами принято , я  мы р азо т  лися 
в зять  н ѣ к о т о р о е  успокоеніе* 
Около н о л у д н и в стал а  я  и одѣва
лась , какЪ Милордѣ и вдова во
шли вЪ мою комнату ; почти вЪ 
ту ж е  самую минуту приносится 
ко маѣ письмо. Боже мой! ска
зала я  вдовѣ , любезная Галь« 
к о тѣ  ! ч то  со мною б у д е т ѣ , 
ежели Марловѣ возвратился ? О ! 
ч и т а й , моя любезная, сѣ н етер
пѣливостію сказала она , а тогда 
уже мы найдемѣ, чемѣ извинишь
ся. Я тщ ательнѣйш е хранила 
письмо сіе , продолжала Мис- 
шриссѣ Марловѣ, всегда ноеила 
его на груди своей, я  на сердцѣ, 
дабы предохранишь оное ошѣ ка
кого либо н о в а г о  дурачества. 
В отѣ оно:

„ Н а д м ѣ р у  основательны 
были моя предчувствія $ мы разлу
чены сѣ шѣмѣ, чшобѣ никогда бо-
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лѣе не видаться. О ф анни, ко
торую  я столько лгобилЪ ! какЪ 
т ы  сама себя потеряла для 
себя, и какЪ для меня навсегда^ 
потеряна ! для теб я  пожертво
валъ я  богатством ъ и всѣми 
вы годностями,. но ж ертва сія 
ничего мнѣ не сто и л а , увѣрен? 
ном у, какЪ я  тогда. былЪ , ч то  * 
всегда-бы я  нателЪ благополучіе 
вЪ жизни у препровождаемой сЪ- 
тобою. К расота тво я  плѣнила •. 
м еня; но простодушіе твое наи
болѣе еще побѣдило сердце мое. 
Я. мяилЪ в зять  под'Ь кровЪ мой- 
любезное д -и т я  невинности' м  
чистосердечія. Должность моя 
и нѣжная кЪ тебѣ  склонность 
заставили меня, рѣшишься д ать  
теб ѣ  вЪ ономЪ отЪ  гоненія судь
бы убѣжище. Возможно шебѣ> 
было зам ѣ тиш ь, сколько испы ты 
валъ я  грусти ' и прискорбія при 
малѣЁтемЬ поврежденіи твоего 
здоровья. То , чего страш ился я
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: т о гд а ., было бы для меня почти 
>щастливымЪ принлюченіемЪ вЪ 
сравненіи удручающаго меня т е 
терь  нещ аетія ; ибо признаюсь 
гтебѣ , ф анни, ч то  с т о  кратѣ  
'Охотнѣе бы желалЬ теб я  видѣть 
•вЪ челюсшяхЪ смерти, .нежели вЪ 
рукахЪ безчестія.

.„Возвращаясь ошЪ друга мо
е го , отягченный печальнымъ зрЬ- 
. лищемЪ , встрѣтивш имъ м е н я  
ліамЪ по случаю им ерти, которой 

..я свидѣтелемъ былЪ, .поддержи
валъ себѣ надеждою утѣш енія f 
какое бы могЪ я обрѣсти подлѣ 
моей фанни. .Боже мой! .какое 
ужасное чувство обЪяло м ен я, 

.когда я  .наіііелѣ бѣдное, почти 
умирающее д и тя  свое, • брошенное 
матерію  и наемницею, попечені
ямъ которой оно ею было пред- 

. оставлено. Я навѣдывался, и же
с т о к а я  справедливость пришла 
.осаж дать душу мою. Однакоже 
I послѣ первыхъ движеній гнѣва
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моего , ' возчувствовалЪ я , ч то  
гораздо яснѣйшія доказательства 
потребны мнѣ была, дабы рѣшишь* 
ся разлучишь себя сЪ тобою. 
Увы ! н ; трудно маѣ было полу* 
чить ихЪ. ВЪ безразсудномъ шво- 
емЪ пуши преслѣдовалъ я  теб я  
до шѢхЪ п орѣ , какЪ увидѢлЪ 
теб я  почти вЪ рудахЪ гнуснаго 
Лорда Т* вЪ домѣ развращенной 
плутовки, покровительствующей 
удовольствія его. Ты удивиться 
можещЪ б ы ть , ч то  я теб я  изЪ 
рукѣ его не вырвалЪ; безЪ сомнѣ- 
нія не удержался бы я  отЪ  того , 
есшьлибЪ средство сіе могло воз
в р а т и т ь  т е б я  ко мнѣ со всею 
твоею  невинностію ; но уже т о  
было поэдо. И такЪ  я  возвра
ти л ся  кЪ бѣднымЬ дѢтямЪ мо- 
ИмЪ, отнынѣ лишеннымъ ма
тер и  ; я  плакалЪ надЪ ними ср 
реею горестію  нѣжнаго и безчелог 
вѣчно обманутаго сердцу
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„Прежде нежели - с д ѣ л а ю 

іпебѣ послѣднее и вѣрное проща
ніе, жслалѣ бы я , есщьли шо воз
можно,, увѣрить -тебя, ч то  гласЪ 
совѣсти никогда jae • заглуш ает
ся ; ч то  беззаконная любовь все
гда преслѣдуется угрызеніями ж 
обманывается вЪ длупыхЪ упо
ванія хЪ своихЪ ; ч то  вреда и 
л ѣ т а  .ослабляюшЪ раждаемыя 
оною пріятности , и она совсѢмЪ 
изчезаетЪ вЪ груди т о г о , кото
рый привлекаемъ былЪ только 
внѣшними и преходящими преле
стям и. »Когда постигнетЪ  теб я  
с ія . минута оставленія , тогда - 
т о  ..вспомнишь можетЪ бы ть о 
Марловѣ. • ТакЪ , фанни , я  увѣ
ряю себя* ч т о . когда отЪ  горест
ныхъ . забртЪ доблекнутЪ розы 
на щекахЪ твоихЪ , когда ртЪ  
отчаянія ослабѣетъ духЪ твой : 
тогд а помыслиди о шомЪ, кото
раго нѣжность .кЪ теб ѣ  пере
жила . время, н . нещ астіе , и
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доставляла бы тебѣ  подпору вЪ 
шягосшномЪ п у ти  жизни«

„О становить себя во всемЪ 
стремленіи порока, есть  благо
родное усиліе и почти собесѣдую
щее добродѣтели. Да возможешь 
т ы  бы ть кЪ оному способна , и 
доставить радость благости .Не
бесъ , которую , говорятъ намЪ, 
имѣю тъ они о раскаяніи .грѣш
ника ! Дабы нужда не сдѣлала 
для теб я  усиліе сіе еще .гораздо 
труднѣйш имъ, доставляю шебѢ 
все т о  , ч то  могу о тн я ть  чшіЪ 
имѣнія дѣтей  моихЪ. О надмѣ- 
ру любезная виновница! воспомни 
правила, вЪ каковыхЪ воспитали 
юность твою ; укори тѢ хЪ , кои 
смертнымЪ спомЪ избавляются 
отЪ  пролитія горькйхЬ и уже 
поздныхЪ слезЪ, надЪ тобою со
единяя ихЪ сЪ моими. ВЪ уеди
неніи , куда я  удаляюсь, не пре
стану  о тебѣ  возсылать мольбы 
кЪ Небу ; и когда дѣти  мои >на-
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чнушЪ кЪ Воту воздѣвать невин
ныя ручонки свои, научу ихЪ умо
л я т ь  благость Его о милосердіи 
кЪ виновнымъ см ертны м ъ, не 
давая имЪ знать о заблуждені
яхъ швоихЪ. АхЪ ! да избавятся 
они навсегда т о г о , чтобЪ кра
снѣть ошЪ погрѣшностей м а т е 
ри своей!. Искренность твоего 
раскаянія да возможетЪ возвра
т и т ь  нѣкоторое успокоеніе ду
шѣ т в о е й , и да позволитъ ше- 
бѣ находить еще нѣкую сла
дость вЪ жизни : благо, котораго 
думаю т ы  уже лишилась , дабы 
могла еще сЪ нѣкоторою бодро
стію  сносишь бремя сущ ество
ванія ! Воспоминаніе о тебѣ  на
всегда пребудетЪ в b пам яти  моей, 
как b о такой  особѣ, которая бы
ла нѣкогда т о , ч то  яимѢлЪ наи- 
драж айтаго вЪ свѣтѣ.

М арловъ . ,,
Оканчивая чтеніе сего пись

ма , я  упала безЪ чувства. Ми- 
Частъ I I ,  1



сгптриссЪ ГальнотпЪ я  ЛордЪ T * , 
дабы, удовольствовать любопыт
ство  ихЪ , в о с п о л ь з о в а л и с ь  
сею минутою нрочееть его* При» 
шедЪ вЪ себя, я  находилась меж
ду ими* Вы ви д и те , любезный 
АнгеяЪ м о й сказалъ мнѣ ЛордЪ-> 
ч т о  безчеловѣчный вашЪ мужЪ 
оставляетъ  ваеЪ; ио не отчаявай- 
тесь  : у меня вы найдете гораз
до пріятнѣе убѣжище, нежели т о , 
которое бы онЪ могЪ вамЪ до
стави ть . — МилордЪ справедливо 
говоритъ , сказала МистриссЪ 
ГалькотЪ , и вы имѣете причи
ну радоваться свободѣ, которую  
вамЪ оставляетъ  МарловЪ.

Не буду повторять всего 
т о г о , ч то  говорила я  иввЪ вѣ 
отчаяніи моемЪ ; укоряла ихЪ 
обоихЪ бы ть содѣтелями сты 
да и бѣдствія моего ; и т о г д а , 
какЪ сЪ негодованіемъ о ттал к и 
вала Лорда Т * , стоящ аго предо 
мною на колѢвякЪ , говорила Мл-
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сшрпссѣ ГалькопгЪ , что* <юа не 
имѣла ни чувства ни нѣж ности; 
но обращаемыя мною кЪ нимЪ 
жесточайш ія к  справедливѣйшія 
укоризны не облегчали т я г о 
с т и  , удручающей сердце мое. 
Совѣешь моя гораздо сильнѣе во
п іяла, ч то  а  сама была сооруди- 
шельннцею собственнаго моего* 
бѣдствія $ я  уподоблялась чело
вѣкувы ходящ ем у изЪ тяго стн а -, 
го и ужаснаго саовидѣнія, и кЪ 
которому еще не совсѢмЪ возвра
тилось употребленіе ч у в с ш в-Ъ 
его ; и по мѣрѣ , каісЬ приближа
лись кЪ разсудку моему помы
шленія о чести  и добродѣтели у 
я  сЪ большею горестію  оплаки
вала заблужденія , меня о т  b нихЪ 
удалившія. ВЪ семѣ состояніи > 
единая мысль , единое желаніе 
мое было, чшобЪ примиришься сЪ 
моимЪ мужемЪ, и единое блажен
ство, но которому сЪ то го  часа 
стремишься я  хотѣла. СЪ ско-
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росшію вскочила я ,  и не успѣла 
достигнуть двери, какЪ слезы 
стѣснили духѣ мой ; ибо пришло 
ииѣ вЪ мысль, чшр уже 6езЪ со
мнѣнія онЪ былЪ далеко ошЪ 
меня. Мерзкіе товарищ и мои 
пробовали утиш иш ь г о р е с т ь  
мою , дѣлая мнѣ предложенія, по 
коимЪ ясно увидѣла я ,  ч то  при
знавалась ими . за столь развра
щенную женщину, каковою пола- 
галЪ меня бѣдный Марловѣ. Я 
слушала ихѣ сѣ презрительнымъ 
молчаніемъ, и нѣсколько време
ни не способна была приподнять
ся и ч т о  либо предпринять , до 
шѣхѣ пСрЪ, какѣ слуга пришелѣ 
меня увѣдомить, ч т о  нѣкшо вни
зу меня спраш иваетъ. Предсша- 
вилася мнѣ мысль, ч т о  можешЪ 
б ы ть а т о  былЪ самЪ мужЪ мой, 
и я  полетѣла $ но нашла толь
ко одного иЗЪ вѣрныхъ его дру
зей. При воззрѣніи на него пе
чаль моя была чрезмѣрна* Я
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спрашивала его, не энаешЪли онЪ, 
гдѣ МарловЪ ? ОнЪ увѢрялЪ і^еня, 
ч то  ему совершенно шо было не 
извѣстно ; увѢдомилЬ м енг, ч то  
онЪ сего у тр а  получилЪ отЪ  не
го письмо, вЪ которомЪ сооб
щ аеш ь ему о разлученіи нашемЪ 
и о причинѣ , побудившей его 
принять т а к ія  мѣры. Заключа
лось такж е вЪ письмѣ том ѣ , ч то  
отдаетЪ  мнѣ маленькое свое иму
щ ество , доставш ееся ему ошЪ 
о тц а  его , и банковый билешЪ 
на ст о  фуншовЪ стерлинговъ. 
ДругЪ моего мужа сказалъ мнѣ 
т а к ж е , ч то  у него были всѣ 
п латья мои, и ч то  МарловЪ рас
платился на кварти рѣ , гдѣ мы 
стояли. Немногаго мнѣ стоило 
труда увѣришь* сего честнаго 
человѣка 6 моей невинности , и 
о т д а т ь  себя под'Ь его покрови
тел ьство  ; упросила его прово
дишь меня вЪ отдаленную часть  
города, гдѣ наняла для себя ма-
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ленькоиг уголокЪ. ОнЪ обѣщалѣ 
маѣ всевозможныя употребишь 
старанія кЪ откры тію  пребыва
нія мужа моего ; но всѣ его кЪ 
том у усилія были безполезны* 
Время заставляло меня т е р я т ь  
всякую надежду кЪ возвращенію 
его > не ослабляя однако же сяль<- 
наго моего кЪ том у желанія. 
Здоровье мое поспѣшно кЪ раз.- 
рушенію стремилось j, совѣтоваг 
ли инѣ перемѣнишь воздухъ*. 
Отправилась я  вЪ Бристоль; тамЪ  
имѣла щ астіе  остановишься вЪ 
одномЪ домѣ сѣ нѣкоторою пожи
лою Ирландскою Госпожею. К рот
кія и благосклонныя поступки 
оной пріобрѣли мою довѣренность,, 
и поощрили меня разсказать ей 
печальную мою исторію , вЪ ча
яніи возбудить состраданіе ея. 
Она так ж е  великія имѣла печа> 
ли ; но какѣ горести ея были, 
из b числа шѢхЪ, кои влекутся 
превратностію  щ асш ія, а не соб^
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сшвеннымЬ с в о и м ! )  неблаго- 
разувсіенЪ я  погрѣш ностями , 
гоо она сносила ихЪ сЪ бодро* 
сшію и безЪ мученія, происходя
щаго ошЪ претерпѣваемыхъ мною. 
ОтЪѢздЪ ея приближался г и я  
сЬ жестокою скорбію взирала на 
мою сЪ нею разлуку $ она разсѣ
яла оную, сдѢлавЪ мнѣ предложе
ніе ж и ть  сЪ нею. Восемь л ѣ тѣ  
прошло сѴ  шѢхЪ п орѣ , какЪ я  
лишилась мужа своего, и обрѣ
с т и  его не имѣла уже болѣе ни
какого вѣрнаго упованія у ко то 
рое бы могло понудишь меня 
пренебречь предлагаемыя и н ѣ  
выгодности. ПередЪ ошЪѢздомЪ 
писала я  ко многимЪ его друзь
ямъ , дабы увѣдомишь их'Ь о 
принятомъ мною намѣреніи , и о 
м ѣстѣ , куда бы они могли до
став л ять  но мнѣ какія нибудь 
извѣстія 6 Марловѣ , естьли бы 
только удалось имЪ получить 
ихЪ- Пашъ лѢшЪ препроводила я
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подлѣ сего почтеннаго друга, ж 
имѣла удовольствіе, мыслитъ, ч то  
я  утѣш ала- послѣдніе дни ея» 
Домѣ* сей сЪ принадлежащею кЪ 
нему- землею:, и четы реста фун- 
пшвЪ стерлинговъ составляли 
все ея / богатство  , которое она 
мнѣ!  ̂по- духовной- оставила ,. не 
имѣя никого иаЪ ближнихЪ род
ственниковъ,, которой бы имѢлЪ- 
какое либо> право» на оное;

Разсказанныя-мною произше- 
сшвіл служ атъ подтвержденіемъ 
нѢкошорыхЪ нравоучительныхЪ' 
правилъ ,. что* необходимо нужно* 
не т е р я т ь  никогда изЪ виду: пер
вое , ч т о  безЪ богобоязненнаго* 
уваженія кЪ приличному н аста
вленію во всѢхЪ нашлхЪ дѣйстві
яхъ  , мы не можемЪ жизнь нашу 
учинить щастливою ; второе , 
ч то  поведеніе наше вЪ молодыхъ 
лѢтахЪ пріуготовляетъ и даетЪ 
намЪ вЪ стар о сти  благополучіе 
и утѣ ш ен іе, или бѣдствія и



угрызенія* Ежели бы внимала я  
симЪ урокамЪ, преподаваемымъ 
.мудростію л  опытами , избѣгну- 
ла бы погрѣш ностей, неблагора
зуміемъ моимЪ содѢланныхЪ, и  
•блаженствомъ моимЪ не пожер
твовала бы пустому тщ еславію ; 
вмѣсто то го , чтобъ бы ть изгнан
нымъ сущ ествомъ вЪ свѣ тѣ , ви
дѣла бы вЪ уголкѣ супруга, кое
му отдала сердце мое, а  .дѣтей , 
а можетЪ бы ть еще и внучатЪ, 
вокругъ меня играющихъ* Но 
лишеніе многаго и страданія наши 
су ть  пошлина; которою должен
ствуем ъ мы глупости. Напрасна 
вЪ извиненіе представляю тъ сла
бость человѣческую, .силу при
мѣра, -свѣтскія обольщенія, иску
ш енія, .говорятъ намЪ , весьма 
могущественныя надЪ добродѣ
тел ію , которая хочетЪ и не мо
ж етЪ  имЪ противиться. П устое 
.оправданіе! НѣтЪ тако го  иску
ш енія, котораго бы мы не мргли 

Часть JU  К
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избѣ гнуть, или воспротивишься 
оному, и всегда наша собствен
ная вина, ежели не находимЪ или 
не предпринимаемъ средствъ кЪ 
том у ; наша вина , естьли не 
убѣгаемъ сѣ тей , порокомъ и безу
міемъ • стезя  мЪ ыашимЪ поста** 
вляемыхЭ* Скорби с е р д ц а  и 
обманутыя надежды сушь удѢлЪ 
человѣчества ; и когда оныя це 
есть  дѣйствіе неблагоразумія на
шего , т о  надлежитъ, признавая 
ИхЪ за полезныя и сп ы тан ія , кѳ«* 
ммЪ Небо подвергаетъ насЪ, дабы 
исправить и лучшими учинить 
насЪ , сцосщша сЪ терпѣніемъ и 
веселостію ...  Когда перестала она 
говорить, глубокій вздохЪ выле- 
шѢлЪ у Оскара, и нѣсколько слезЪ 
омочили щеки Аделіи. Я , т а к ѣ  
какЪ старуха, сказала имЪ: Мис - 
шриссЪ МарловЪ составила вамЪ 
длинную и скучную исторію ; но 
полагаюсь на ваше снисхожденіе 
и дружбу.
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Г Л А В А  з.
Ночь н аступ ала, и Аделія 

собиралась Ѣ хать, тотчасЪ  какѣ 
пріятельница ея окончила свое 
повѣствованіе, МисіприссЪ Мар« 
ловЪ остерегалась ее удержи
вать  , х о т я  взоры Оскара каза
лось просили ее употребить кЪ 
том у стараніе. Время было па
смурно и дождливо , ч то  воспре
пятствовало МисшриСсѢ Марловѣ 
проводишь Аделію до ея кареты , 
Оскарѣ взялѣ зонтикѣ изѣ рунѣ 
лакея, и послалѣ его приказать 
ближе подвезти карету  и подер
ж ать  отворенную к  а л и т к у .  
Оскарѣ! сказала М истрисѣ Мар
ловѣ , не желая даже сего к р а т 
каго на единѣ ему сѣ. А деліей 
пребыванія доставить, — госпожа 
Бельгравѣ избавишѣ васѣ ошѣ сей 
вѣжливости ; ваше здоровье т е 
перь не таково, чшобѣ вамѣ воз
можно было подвергаться столь

К а



суровому времени; Аделія при
соединяла свои представленія кЪ 
чинимымЪ Мисшрисою ѢІарловЪ, 
mo весьма слабымъ голосомъ и  
пресѣкающимися словами. ОскарЪ 
подалѣ ей руку , на которую  
юна облокотилась» ОвЪ чувсшво- 
я&лЪ, ч т о  она дрожала-; ужасное 
треп етан іе  и  его обЪяло» Нико
гда можешЪ бы ть Аделія и онЪ 
самЪ не испытывали столь же
стокаго мученія. А делія, пола
гая , ч т о  надлежало говоришь сЪ 
ннмЪ, дабы молчаніе ея не пока
залось '«му чрезмѣрно великимЪ 
смущеніемъ, сказала ему : боюсь, 
чшобЪ ошЪ оказываемыхъ вами 
мнѣ услугѣ не пострадало в а т е  
здоровье. ОнЪ покущался отвѣ 
чать ,, ч то  здоровье *его уже по
лучило кредЪ жесточе сего , но 
удерж ался, а доволенЬ былЪ 
сказавъ , ч т о  онЪ бы весьма ху
дой былЪ со л д атѣ , естьли бы м  
малаго -вѣтра не могЪ снесши.

— m  -



При свѣтѣ. к&решныхЪ фонарей 
прамѢтилЪ онЪ, ч то  щеки Аделіи 
омочены были слезами.. Трево
жась страхом ъ, чшобЪ не пока
за т ь  своего движенія , она спѣ
шила сѣ сть вЪ карету; но преж
де нежели оставила руку Оскара* 
на одну минуту облокотилась 
на оную своею, какЪ бы изобра
зи ть  тѢмЪ свое прощаніе, кото
раго языкЪ не дерзалЪ проиэиесшь» 
К арета поѣхала, а  ОскарЪ вЪ не- 
изЪяснимомЪ уныніи пребывалЪ 
неподвиженъ на томЪ  м ѣстѣ  г 
гдѣ она его остави ла, до тѢ хЪ  
норЪ, какЪ иэЪ сего положенія, 
извлеченъ былЪ голосомЪ Мис- 
шриссы МарловЪ, которая, испу
гавшись его о т с у т с т в ія  х шла 
с а м а  искать его. успокоясь 
нѣжными ея попеченіями, онЪ во- 
шелЪ вЪ покои ; но вновь трево
жило его негодованіе на вѣролом
наго Б. льграва , предавалъ его 
ты сячи  проклятіямъ ѣ не токм о
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какЪ содѣшеля нещасшія его, во 
какЪ тако го , которой соорудилъ 
оное для творен ія, поставляемаго 
имЪ гораздо дороже самого себя: 
для прелестной Аделіи.

МистриссЪ МарловЪ всяче
ски старалась успокоить и у т ѣ 
шишь его , и наконецъ до то го  
достигла, ч то  ослабила нѣсколько 
ж естокость движеній его. Она 
соглашалась сЬ нимѣ, ч то  сдѣ
ланная имЪ потеря надмѣру ве
лика ; но представляла ему, ч то  
какЪ уронЪ сей былЪ невозврати
мый , т о  разсудокъ и добродѣ
тел ь  повелѣвали ему побѣждать 
печаль свою, скрывать е е , и 
отнынѣ у б Ѣ г а т ь  свиданія сЪ 
Аделіей. ОнЪ признавалъ спра
ведливость сихЪ примѣчаній, и 
торжественно обѣицалЪ согласо
ваться сЪ ними. Дружба сей 
превосходной женщины была цѣли
тельный бальзамѣ, изливаемый на 
раны сердца Оскарова; и ея со-
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общество было единое удоволь
ств іе  , которое вкуш ать онЪ на* 
ходилъ себя удобнымъ. ОнЪ бы
валъ у нее всякой разЪ , какЪ 
только могЪ отлучаться  отЪ  
своей квартиры , и часто  прово
дилъ шушЪ т р и  и четы ре дли 
сряду. ПрервавЪ посѣщенія свои 
вЪ домы, сосѣдсшвенные Воод - 
Л авна, убѢгалЪ всѢхЪ случаевъ 
увидѣть Аделію. Однако же вЪ 
прекрасныя зимнія ночи не рѣд
ко оставлялъ каминЪ М истриссы 
МарловЪ, дабы обѣж ать берега 
озера , и познать тамЪ  уединен
ныя убѣжища, гдѣ они сЪ Аделіей 
столько сладчайшихЪ часов!» пре
проводили. ТамЪ предавался онЪ 
всему излишеству своей печали , 

«и вкушалЪ вЪ чувствіи добродѣ
тельнаго у н ы н і я  удовольствіе , 
котораго бы онЪ не промѣнялъ ни 
на какія вЪ жизни услажденія.

Часто доходилЪ онЪ до т о й  
части  лѣ са, откуда видна была



комната Аделіи; и  когда щасмли- 
кый случай доставлялъ ему уви- 
д ѣ ть  ее вЪ семЪ о т д а л е н іи т о 
гда шцущалЪ онЪ сладчайшія чув
с т в ія , возсылалЪ кЪ небу усерд
ныя мольбы о бл агополучіи сего» 
дражайшаго предмета нѣж ности 
его, и возвращался нЪ. М истрис-, 
еѣ М а р л о в ѣ  сЪ облегченным!* 
еердцемЪ. Она«, какЪ нѣжный 
другЪ,. льстилась, ч то  молодоешь- 
Оскара и природная его веселость 
мало по налу уменьш атъ при
вязанность, которой надежда не 
подавала болѣе пищ и; но моло
дой человѣкѣ изнемогалъ ,, и жи
вости  его заступило м ѣсто мрач
ное отчаяніе.- С вѣденіеполучен
ное имЪ о расположеніи кЪ нему 
Генерала н Аделіи , увеличивало- 
прискорбіе его ; помышляя о 
великодушіи о тц а  и о нѣжности 
дочери, пріуготовлявш ихъ ему 
величайшее блаж енство, какого 
бы окѣ только для себя доже-
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дашь worb у лишался всей своем 
бодрости. Безпрерывно остана
вливая мысль свою натом Ъ  благѣ, 
ксимЪ бы онЪ могЪ наслаж дать
ся} и  т ер я я  вкусѣ ко всѢмЪ 
шѢмЪ, кои оставались для него ; 
пеналъ е го , вм ѣсто то го , чшобЪ- 
ум аляться временем!» у возра
стал а  еЪ онымЪ. ТяжелѢ- всего 
казалось е м у , при встрѣчѣ сЪ 
БельгравомЪ преодолѣвать чув
с т в а  уж аса и гнѣва, ощущаемаго 
кмѣ ; однако- достигалъ то го  не 
только воспоминаніемъ даннаго- 
вмЪ обѣщанія МисшриссѢ Мар- 
ловЪг но и  для того-, ч то  еще 
драгоцѣннѣе для него было : для 
спокойствія и чести Аделіи. ОнЪ 
обращался сЪ нимЪ образомъ весь
ма хладной учти вости , и  не по
давалѣ ему ни малѣйшаго знака 
почтенія и уваженія »

Нещасшная Аделія сЪ своей 
стороны пожираема была скры
ваемою ею печалію. Свиданіе ея
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сѣ ОскаромЪ довершило потерю  
ея спокойствія. Б л ѣ д н ы й  и 
измѣнившійся образѣ молодаго 
человѣка преслѣдовалъ ея вообра
женіе ; напрасно она вЪ письмѣ, 
писанномъ ошЪ него кЪ Бельгра- 
ву , искала причинѣ кЪ удаленію 
онаго ошЪ мысли своей. Состра
даніе ея кЪ нему гораздо прево
сходило негодованіе, и она говог 
рила сама себѣ , ч т о  не взирая 
ни на ч то  , вЪ простомъ друже
ствѣ  Оскара нашла бы она болѣе 
п р ія т н о с т и , нежели вЪ любви 
кого либо другаго. Она размы
шляла , ч то  послѣднимъ рѣшені
емъ своимЪ послѣ вдохновенной 
ей злоіцасшнымЪ письмомъ до
сады, на бѣдственную жизнь она 
сама собою осуждена. БельгравЪ 
6ылЪ так о й  человѣкѣ , кѣ ко то 
рому приЛѣжное разсмотрѣніе к  
дѣйствіе ббычныхѣ ей чувствій 
никогда бы не обратили вниманія 
ея. Онѣ не употреблялъ уже сЪ
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нею тѣхЪ  нѢжныхЪ носшупокЪ , 
которы я онЪ представлялъ тогда 
то л ьк о , когда ему оныя нужны 
были кЪ достиженію предполагае
мой имЪ себѣ цѣли* До тако й  
степени онЪ былЪ нечувстви
теленъ и развращенъ, ч то  добро
дѣтели Аделіи не возбуждали вЪ 
немЪ никакого кЪ ней уваженія , 
и воэчувствуемая ймЪ, любовь, 
естьли можно желаніе наслажде
нія назвать симЪ именемъ , по
ч т и  тотчасЪ  послѣ брака угасла. 
КакЪ ГенералЪ большую часть 
богатства держалЪ вЪ своихЪ 
руках'Ь , т о  Полковникъ вЪ по
ступкахъ сЪ Аделіей наблюдалЪ 
осторожность ; ро  невольпикЪ 
стр астей  своихЪ , и обуздывать 
ихЪ неспособный, БельгравЪ за- 
бывалЪ иногда п)іедписаішыя имЪ 
себѣ правила благоразумія, и за
бавлялся , оскорбляя Аделію язви
тельными насм&шками ыадЬ ея 
привязанностію кЪ Оскару* Х отя
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де глубины т р о н у т а * , никогда* 
она не жаловалась, ч то  сама себѣ 
сковала она цѣпи свои у и т а к ѣ ' 
осудила себя носишь ихЪ безЪ 
роптанія*. Бѣдный Генералѣ не 
былЪ проницателенъ , и видя ее 
по наружности спокойву , почи
т а л ъ  любезную Аделію свою со
вершенно хцасшливою ; но не ша.- 
ково было мнѣніе всѢхЪ пріѣзжаю
щ ихъ на посѣщеніе вЪ Воод -  
ЛавнЪ. Здоровый румянецЪ н е  
оживлялЪ болѣе щекѣ Аделіи, ж 
глаза ея не имѣли уж е прежде 
находящагося вЪ нихЪ блеска* 

Полковникѣ не ѢздилЪ иначе 
вЪ ЭннискелленЪ г какѣ только по  
дѣламЪ полку своего ; но ч а с т а  
лешалЪ- вЪ столицу и вЪ другія 
части  Государства для сысканія 
себѣ удовольствія. Аделія нѣ
сколько облегчалась о т с у т с т в і
емъ его а ГеаералЪ} доволенъ 
шѢмЪ, ч то  не отнимала у нега 
дрчь р не дрсадовалѣ за  т о . Ирм*
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ближалось время .о тб ы т ія  полку 
на другія квартиры . Аделія не 
видала Оскара сЪ тѢяЪ nqpb., 
какЪ встрѣ тилась сЪ нимЪ у 
М истриссы .МарловЪ. Она убѣ
гала присутствовать при обозрѣ
н іяхъ  полку, предшесшвуюіцихЪ 
.его вы ступленію , и искренно 
ж е л а л а ч ш о б Ъ  никакой случай 
.зрѣнію ея не представлялъ Ос- 
пара; онЪ же- не могЪ помыслить, 
чтобъ  удалишься , не видавЪ ее. 
Извѣстно г ему было ч т о  она сЪ 
ИолвовникомЬ не поѢдетЪ. ВсѢмЪ 
ОфицерамЪ надлежало Ѣ хать про- 
ьцаться вЪ Боод-Лавнѣ; .не могЪ 
онЪ воспрошивишьсд>желанію сво
ему сотоварищ ествоваш ь имЪ. 
ЗЪ валѣ были они приняты  Аде
ліею и Генераломъ.; Аделія при 
появленіи Оскара затреп етала ; 
но скоро упокоилась и  вступала 
вЪ  разговоры. Генералъ убѣж
далъ Офицеровъ о с т а т ь с я  обѣ
д а т ь ; но они извинялисьj  пред-
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сш авляя, ч т о  еще надлежало имЪ 
сдѣлать многія посѣщенія. Лю
безный фитзалаыЪ! сказалЪ Гене
ралѣ , котораго гнѣвѣ давно уже 
миновался : желаю вамѣ всякихЪ 
благополучій и успѢховЪ; я  надѣ
юсь, ч то  вы не замедлите бы ть на
чальникомъ роты . Вспомните т о г 
да, что  я вамѣ оное предсказывалъ ; 
я  старой солдатѣ, и очень бы мнѣ 
досадно было вступ и ть на по
слѣднюю мою транш ею, не о ста 
вивъ вѣ благополучіи д р у з е й  
моихЪ. Родитель в атѣ  былЪ весь
ма храброй человѣкъ, и. повы
шеніе ваше есть  возмездіе его 
заслугамъ. Оскарѣ пожалѣ руку 
Генерала , и обратилъ наполнен
ныя слезѣ глаза на Аделію; она 
опустила свои и вздохнула. Будь
т е  увѣрены, милостивый госу
дарь, сказалЪ Оскарѣ, ч то  благо
дарность , Вдохновенная вашими 
м ниостям и, есть  наиживѣйшая, 
каковую только возможно чув-
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сшвовашь ) и чшо никакія жела
нія яемогушЪ б ы ть искреннѣе 
возсылаемыхЪ мною о благополу
чіи о б и т а т е л е й  Воод-Лавна. 
Весьма несбыточныя ж е л а н і я ,  
проворчала А делія, для меня по 
крайности, благополучіе которой 
навсегда убѣжало*

Легко можно счесть желаніе 
Генерала кЪ Оскару обыкновен
нымъ привѣтствіем ъ, еетьли  бы 
оное не было сопровождаемо на
стоящ ими доказательствам и; но 
сей честной человѣкъ, странно 
благотворительный, ш о ш ч а с Ъ  
послѣ свадьбы дочери свэей обЪ- 
явилЪ Полковнику, ч т о  имѢлЪ на
мѣреніе ты сячу  фунтовЪ стер 
линговъ д ать  Оскару на вспомоще
ствованіе повышенію его. Бель- 
гравЪ не могЪ снесш и, чтобЪ 
человѣкѣ , которому онЪ столь 
безчеловѣчно повредилъ, достигъ 
нѣкогда до равной ему степени* 
ОшврапшдЪ Гсщей - Воода ошЪ



великодушнаго сего намѣренія, 
сказавъ ему, ч т о  ЛордЪ Шербюри 
покровительствуетъ Оскара, а  
ч т о  милости Генерала гораздо 
бы лучше могли бы ть употреб
лены для какого аибудь достой
наго и безпомощнаго Офицера. 
Генералъ остановился, объясняя 
при т о м ѣ ,  ч т о  онЪ никогда не 
встрѣчалъ вЪ нуждѣ хорошаго 
Офицера безЪ того , чтобЪ не спѣ
ш ить ему на помощь.

ОскарЪ изпросилЪ у  Мис- 
шриссы МарловЪ позволеніе пи
с а т ь  кЪ ней, дабы им ѣть, запи
наясь говорилъ онЪ, какое ни- 
будь извѣстіе о здоровьѣ ж и те
лей Воод - Лавва.

Расположась вЪ Д у б л и н ѣ . ,  
гдѣ мы видѣли его наиденнымЪ 
ошцомЪ и сестрою  е го , положе
ніе души его пребывало одинаково. 
Горести ирутили его и здоровье 
ослабѣвало. Ие могЪ онЪ доста
ви ть  себѣ о тр ад у , ваѢривЪ имЪ
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мученія своя, которы е скрывава 
он b законом b себѣ поставилъ» И 
так Ъ  собиралЪ онЪ на сердце 
всѣ скорби свои, равно какЪ ску
пой, умножающій сокровище свое, 
опасаясь к  убѣгая подозритель
наго ока. увы ! естьлнбЪ т о г д а , 
какЪ прижималЪ онЪ кЪ груди 
своей любезную сестру свою э 
итогѣ онЪ вообразишь, ч т о  она 
была предметомъ поносной, стр а 
с т и  Бельграва : шо не удобно бы ему 
было негодованіе свое содержать 
ж b пред яисанныхЪ себѣ предѣ
л ах ъ ; чудовище сіе з а  двойное 
злодѣяніе было бы имЪ на край 
свѣта преслѣдуемо*

Г Л А В А  4»

Замокѣ Карбери, куда прі
ѣхали наши путеш ественники , 
была ужасная громада, состроен- 

Часть / / .  Л



ная вЪ грубыя времена, когда 
вЪ подобныхъ эданіяхЪ изобра
жали болѣе силы и прочности, 
нежели изрядсшва и вкуса. При 
первомъ воззрѣніи на оной, при
знавалось разореніе войны и вре
мени. Стѣны о б в а л и л и с ь ,  и 
верхушки башенЬ покры ты  мо- 
хомЪ и дикими растеніям и; рас
положеніе его было на вы сотѣ , 
составляемой изѣ каменисты хъ 
горѣ , лежащихъ кЪ морю , и 
имѣющихъ пріятной видЪ сЪ про
шивной стороны Ш отландіи. При
знавались слѣды древнихЪ укрѣп
леній, ровЪ сЪ остаткам и  подъем
наго м оста 9 и  выкопанный вЪ 
крутомЪ каменистомъ берегу 
колодезь у давно уже изсохшій. 
Не далеко отЪ  замка возвыша
лась гора, покры тая деревьями, 
сЪ верьхомЪ онаго равняющими
ся , на которой видимы были 
о с т а т к и  храма ДруидовЪ. СЪ 
другой стороны простиралась
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большая к  прекрасная долина, 
украшенная лѣсами и прелесш- 
ИымЪ изЬ горы иэшекающимЪ 
источникомъ, которой сЪ журча- 
ніемЪ* извивался по камушкамЬ.

Послѣ пріятнаго пуш и, вЪ 
вечеру на четверты й  день пу- 
шешественимки наши прибыли 
вЪ Карбери. Старый человѣкъ ж 
стар ая  женщина, состоявшія стр а 
жами зам ка , о ихЪ пріѣздѣ 
были заранѣе увѣдомлены , и 
по приближеніи коляски пришли 
отворить оный и в с т р ѣ т и т ь  
ихЪ. Почти уже ночь бы ла, и 
предметы , едва р а з л и ч а л и с ь ,  
А минту обЪялЪ нѣкій богобояэ- 
пенный ужасЪ при видѣ сего ве
ликаго зд ан ія , вЪ которомЪ т е 
мнота, ему свойственная, прибли
женіемъ ночи еще умножалась, 
уединеніе, м о л ч а н і е ,  глухой 
шумЪ волнЪ, о подошву горы уда
ряющихся , прибавляли ей уны
нія ; но уныніе сіе нѣкоторыя

Л  2



п ріятн ости  имѣло« ТушЪ цря- 
соединялось еще нѣсколько ш ога 
изступленія ,  которое нѣжныя »  
чувствительны я души ощуща- 
ю тѣ  при видѣ* п о ч т е н н ы х ъ  
о статк о въ  монументовъ вели* 
ч ія и исторіи праотцевЪ натихЪ . 
ВошедЪ вЪ пространную залу г 
обитую- панелями старинной ду
бовой рѣзьбы , вЪ которой были 
развѣшены набедренники,, пнпы- 
н и , коп ья , и всякаго рода ішпу- 
ни древняго орудія , она обрати
ла мысль, свою на шѣ прошен- 
хкія времена, когда вЪ самой сей 
залѣ можетЪ бы ть Барды вос
пѣвали подвиги героевЪ, коихЪ 
орудія туш Ъ  зрѣлись сохраняемы 
для п овѣ сти , составляемой е я  
воображеніемъ. Она желала бы 
им ѣть подлѣ себя какого нибудь. 
древняго Барда , которой, бы раз« 
сказалъ ей  о  храбростяхъ с т а 
рыхъ времеиЪ, о велнвихЪ дѣй
ств іях ъ  слаяныхЪ Королей racy-
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дарсшве ваш его, и Военачальни
ковъ , уже болѣе не сущ ествую 
щихъ. ВЪ нѢношорыхЪ усшупахЪ 
такж е видимы были изображенія 
нѢкихЪ начальствовавшихъ Кла
новъ у по природѣ великихЪ, да 
еще и грубо нзЪ дерева изваян
ныхъ* ИхЪ воинскій видЪ у стр а 
шилъ Елену. Боже мой! сказа
ла она , за чемЪ здѣсь сіи гну
сныя фигуры ? развѣ за  тѢмЪ , 
чтобЪ добрыхЪ людей пугать ,  
И заставл ять  дум ать, будто  они 
х о тд тЪ  вы гнать нзЪ дома?

ПошомЪ вошли они вЪ прі
емную комнату , по старинному 
убранную, и нашли ш утЪ  до
вольно хорошій ужипЬ. удручен
ные у стал о ст ію , съѣвши по не
многу, разошлись по СвоимЪ ком- 
нашамѣ. На другой день п о у тр у , 
скоро послѣ завтрака , Лминша 
сЪ помощію 1$лены и старой  
женщины занималась прибирані
емъ д о м н а  шЪ. Внутренность



ояьгхѣ соотвѣтствовала стран« 
вой наружности : круглыя лѣ
стницы  , различныя галлереи, 
древнія обои,' изображающія сра
женія, вЪ коихѣ отличались вла
дѣтели Карбери ; п ортреты  нхЪ, 
равно какѣ и ихЪ супругѣ , на
полняли длинную галлерею, вѣ 
которую  узкія овны впускали 
токм о мрачный свѣтѣ , не доста
вляющій изображеніямѣ яснаго 
вида. Вѣ концѣ галлереи нахо
дилась одна ком ната, составлен
ная изѣ одной т ѣ х ѣ  башенѣ, кои 
на обѣихѣ сторонахъ замка на
ходились. Комната была осми- 
угольыая, и имѣла видѣ на поля 
и моря, окружающія оную; укра
шенія ея были не только новѣй
шія , во и весьма хорошаго вку
са , ч то  возбудило вниманіе и 
рас просы Аминты. С тарая жен
щина сказывала е й , ч то  комна
т а  сія служила уборнымѣ каби
нетомъ покойной Графинѣ Шёр-
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6юри прежде и послѣ брака ея» 
Госпожа с ія , продолжала она , 
была наилучшая и любезнѣйшая 
изЪ всЬхЪ знаемыхЪ мною, увы ! 
послѣ ея смерти эамокЪ пусшЪ 
сдѣлался* у с л ы ш а  печальную 
вѣсть сію , я думала, ч то  сердце 
мое разорвется. КакЪ теперь 
помню передѣ шѢмЪ слышанные 
мною . ужасные крики вѣщуньи. 
Ч то  9шо такое ? прервала Амин- 
т а  ; какая шло вѣщунья ?

КакЪ ! МиссЪ, сказала с т а 
рая женщина, развѣ вы не зн аете, 
ч т о  а т о  маленькая баба, не бо
лѣе какЪ вЪ полтора ф у т а  вы
шины , которая носитЪ синюю 
юбку , красную епанечку, голова 
платкомЪ перевязана; и  передЪ 
смертью начальника сем ейства, 
а  особливо знатной фамиліи , 
всегда к т о  нибудь изЪ стар ы х ъ  
служителей слышишь ея крикЪ 
и вопль. Сохрани насЪ Боже ! 
сказала Елена; да я  надѣюсь, ч то
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Милордѣ во времи нашего здѣсь 
пребыванія не вздумаетъ уме
р е т ь , а шо и я  бы послушалш 
ПенмаемаврскихЪ горЪ колдунью» 
Продолжайте, сказала А п и н т а  
старой женіцявѣ. Н у, сударыня,, 
оп ять  начала она : услышала я  г 
хакЬ уже вамЪ сказывала, ужа
сной іфивЬ ея. ЖонашанЪ ! гово
рила я  своему м у жу , увѣреная,  
ч т о  мы получимЪ какія нибудь 
худыя вѣсти, о Милордѣ , или о  
Мѵлади ; а  т о  и  сбылось : сЪ 
шЬхЪ порѣ мы никого изЪ фа
миліи здѣсь не видидеЪ. Видали ль 
вы когда молодаго Лорда £ спро
сила А м интаг невольно произне
ся слова сіи. — Видѣла , сказала 
она ,  только еіце тогд а , накЪонЪ- 
6ылЪ восьми лѣ тѣ . Да вошѣ 
вадЬ каниномЪ п о р тр етѣ  е г о ,  
одного изЪ лучшихъ АглинсвихЪ 
живописцевъ. Мклади заставляла 
списать оной, и  привезла сюда* 
ХошѢли вм ѣстѣ изобразишь и



свойство и видЪ его. Глаза Аминшы 
сЪ поспѣшностію обратились на 
п о р тр етѣ  , и она чаяла находишь 
вЪ ономЪ сходство. Казалось , 
ч т о  живописецъ желалЪ вЪ видѣ 
д и т я т и  н ач ер тать  нѣжное со
страданіе ; оный представленъ 
дающимЪ у груди своей убѣжи
ще трепещ ущ ему голубю , пре
слѣдуемому жесшокимЪ я с т р е 
бомъ. О МоршимерЪ I сказала са
ма себѣ Аминша : сЪ справедли
востію  изображено шушЪ благо
творительное и чувствительное 
свойство твое ; ибо благополучіе 
свое п оставлять станеш ь вЪ 
вспомоществованіи слабости и  
бѣдствію  , и вЪ запрещеніи оныхЪ 
отпЪ угнетенія. ОтецЪ ея же
лалЪ, чтобЪ она выбрала для себя 
ком нату, которую  найдетЪ прі
ятн ѣ е . ТотчасЪ рѣшилась на 
сію, которая была такж е спаль
нею Г р а ф и н и  Шербюри. Туда 
принесла чемоданѣ е я , книги9  

Часть II» М
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рукодѣлья, карандаши , и все 
было разставлено на сшоликахЪ 
и вЪ шкафахЪ наклееныхЪ. Бу
дучи довольна своимѣ распоряже
ніемъ, привела вЪ свою комнату 
о т ц а , чшобЪ показать ему оное, 
фишзал анЪ весьма радЪбылЪ, видя, 
ч т о  она успокоивается и даетЬ  
себѣ разсѣяніе ; комнату ея  онѣ 
наименовалъ ш е  р е  м Ъ Аминты. 
Всходили они вм ѣстѣ на земля
ной валѣ зам ка , и восхищались 
красотою  вида. ВЪ разстояніи 
нѢсколышхЪ миль видимо было 
превеликое зданіе, раэположенное 
противу стараго  дубоваго лѣса. 
фитзаланЪ  разсказывалъ дочери 
своей, ч т о  м ѣ сто  сіе было уль- 
стерЪ  - ЛоджЪ , . принадлежащее 
Маркизу Рослину, Ш отландскому 
и Ирландскому Перу , и которой 
вЪ послѣднемъ изЪ сихЪ Кня- 
жествЪ имѢлЪ великія владѣнія ; 
ч т о  всякіе т р и  или четы ре года 
МаркизЪ пріѣзжал'Ь предровож-



дапть шушЪ нѣсколько времени» 
но ч то  никогда не сопровождала 
его сюда ни Маркиза, ни Ладяс 
Евфразія Сушерлавдѣ, единородная 
дочь ихЬ,

фятзаланЪ  в  Ахннша скора 
распорядили планѣ жизни своей в b 
Карбери - К астлѣ : приняли во
услуженіе молодаго слугу и дѣв
ку молодую. ЖонатанЪ и жена 
его были только какѣ блю сти
тел и  порядка, а Елена привержена 
ко услугамѣ Аминшы. ф иш за- 
ланѣ началѣ вкуш ать нѣкоторое 
блаженство, размышляя, ч то  онѣ 
наслаждался образомѢ независи
мой жизни, и ч то  онѣ былѣ на 
п ути  сдѣлать какой либо запасѣ 
кѣ  устроенію* участи  дѣтей  сво- 
ихЪ. Аминта послѣ первой пе
чали о разлукѣ сѣ Мортимеромѣ 
воспріяла нѣкоторую веселость. 
Обманчйвыя надежды скова по
мѣстились вѣ ея воображеніи ; 
тайное вкушала она удовольствіе

U  а
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ж и ть  вЪ томЪ домѣ , вЪ кото- 
ромЪ обиталЪ нѣкогда М орти
мерѣ ; она льстила себ я , ч т о  
дружество, связующее ихЪ роди
тел ей  , д остави тъ  ей иногда 
утѣш еніе им ѣть извѣстіе о немЪ; 
а по своему постоянству судила о 
МортимеровомЪ, и полагала, ч т о  
онЪ не забудетЪ ее. Весьма 
признавала она справедливыми 
и нѣжными причины., побудившія 
ф итзалана удалить ее ртЪ  Мор
тим ера ; но вЪ т о ж е  самое вре
мя увѣряла себя , ч т о  ежели бы 
ЛордЪ Мор шимерЪ обЪявилЪ свою 
привязанность Л орду, о тц у  сво
ему , т о  безЪ сомнѣнія оказалЪ 
бы сыну своему нѣжность роди
теля« Дружба его кЪ ф и  тэала
ну , и свѣденіе , ошЪ какой про
исходилъ онЪ ф ам иліи , доста
вили бы ему согласіе на так о й  
союзѣ, противъ котораго не льзя 
н ай ти  инаго возраженія , кромѣ 
н едостатка вЪ б огатствѣ  ; ч т о
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ne могло бы остановишь спголь 
великую душу, какова Лорда Шер- 
бюри , т о г д а , какѣ онѣ самѣ и 
сынѣ его наслаждались величай
шими и преизбыточный излишекъ 
доставляющими доходами. »

Аминта , .употребляя вѣ дѣй
ство дарованія свои, пріятно про
водила время. ОтецЪ ея , коего 
верховное блаженство было до
ставл ять  ей какое либо удоволь* 
с т в іе , купилЪ для нее вѣ Дуб
линѣ изрядную арфу , и пріятно 
игранныя ею аріи услаждали 
скорби ихЪ , отраж ая оныя ошѣ 
печальнаго воспоминанія. Амин
т а  любила рано встав ать  и у т ѣ 
ш аться первыми лучами солнца ; 
прогуливалась вѣ долинѣ, еще 
влажной ошѣ росы ; тогда блѣю- 
щ ія стада паслись на разрѣш аю 
щей травѣ  , и пасущія ихЪ мо
лодыя дѣвушки воспѣвали про
тяж ны я и ж алостны я пѣсни свои.
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Большія так ж е  имѣла ока 

сЪ оигцомЪ своимЪ прогулки во 
всѢхЪ окруж ностяхъ ; онЪ спо- 
знакомливалѣ ее сЪ то й  страной 
и заставлялъ примѣчать все, ч т о  
казалось ему достойно нѣкото- 
раго вниманія : м ѣ ста, гдѣ упада
ли Герои прежнихъ вѢковЪ, на 
хоихЪ возлагали большой камень, 
монументъ славы ихЪ , которой 
означалъ потомкамъ сѣвера поля, 
гдѣ сражались отцы  ихЪ , и за 
ставлялъ  сказать  обремененнаго 
усталостію  п астуха, садящаго
ся отдохнуть на покрытой мо- 
акомЪ могилѣ : „  т у т Ъ  покоятся 
древніе Герои наши, и слава ихЪ 
никогда не умираетЪ. „

Не рѣдко Аминта прогули
валась и одна , заблуждаясь меж
ду каменистыхъ горЪ, окружаю
щихъ море и составляющихъ на
туральны е гроты . ТамЪ любила 
она ч и т а т ь  при шумѣ волнЪ, 
стремящ ихся о берега ударяться $



видѣ ШошландскихЪ горЪ на про* 
шивномЪ берегу часто  привле
калъ ея вниманіе, и заставлялъ 
проливать слезы , возбуждая вЪ 
ней воспоминаніе о негцасшіяхЪ 
матери ея.

По у тр у , когда она занима
лась работой вЪ своей комнатѣ ,  
Елена, которую она считала бо
лѣе подругою, нежели служанкой 
своей, подлѣ нее бывала; и т у т Ъ - 
шо разговоры ихЪ часто  о тн о 
сились кЪ жилищу Эдвиновѣ, о т 
куда Елена сЪ великимЪ просто
душіемъ доходила до Тудор-Гал- 
ла, и Лорда М ортимера, и нако
нецъ до бѣднаго Шипа , и окан
чивала всяричавЪ : какая ж алость f 
ч т о  истинная любовь всегда бы
ваетъ  гонима!
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Г Л А В А  5,
Едва прошло недѣли двѣ, какѣ 

уже уединеніе Кербери - К астеля 
было прервано чрезЪ посѣщенія 
и приглашенія сосѢдсшвенныхЪ 
фамилій. Первый зовѣ, на кото 
рой фишзаланЪ склонился, былЪ 
ошЪ Г. Килькорбана. Человѣкѣ 
сей обладалъ великимѣ богат
ствомъ , чшо вѣ мнѣніи МНОГИХЪ 
людей могло вознаградить гру
бость его обращенія и глубокое 
невѣж ество: защ и та , весьма не
достаточн ая вЪ глазахЪ кажда
го благомыслящаго человѣка ! По
грѣш ности его еще болѣе были 
чувствительны  чрезЪ т о , ч то  
онЪ во всѢмЪ желалЪ превосход
ства  , и ч то  по богатству  и 
надменности своей присвоялЪ се
бѣ власть все т о  сказать  и сдѣ
л ать  , ч то  ему вЪ голову придетЪ. 
Жена его, такж е какѣ и онЪ, бы
ла составѣ невѣжества, тщ есла-



вія и глупости. Д ѣ тей  у вш А  
много было; первые трое, начав
шіе пускаться вЪ свѢ тЪ , при
знаваемы были родителями сво
ими , да и сами себя/признавали 
за истинныхъ образцовъ п р ія т 
ности и совершенства. С тарш ій 
посыланЪ былЪ вЪ университетѣ; 
порученный самому себѣ , онЪ 
мало успѢлЪ шамЪ, но довольно 
по его мнѣнію для такого  чело
вѣка , котораго ожидало великое 
богатство  ,' и которому не было 
нужды зн ать столько, какѣ бы 
какому Профессору. Черты  его 
были грубы , и весь видЪ былЪ 
безЪ малѣйшей п р іятн ости . Об
разѣ одежды его былЪ до край
ности забавный : онЪ не пере
ставалъ заниматься модою и зер
каломъ ; семейство его , да и онЪ 
самЪ считали, что  кромѣ сего ему 
и дѣ лать было не чего.

МолодыхЪ дѣвицѣ не меньше 
иолагали совершенными ; потому
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что доставляли имЪ всякаго ро
да учителей; но вЪ самой спра
ведливости изЪ всего то го , чему 
мхѣ учили, оиѣ успѣли затвер
дишь только ничего неэначущую 
малость. Н атура не была щедра 
вЪ расточеніи имѣ даровЪ свихѣ; 
ио онѣ считали себя весьма доволь
но ею награжденными, и употре
бляли кЪ украшенію себя муш ки, 
пудру, румяна и бѣлилы со всѢмЪ 
излишествомъ моды. П очти вся
кое у тро  ими сѣ матерью  ихѣ 
препровождаемо было вѣ раз- 
ѢздахЪ т у д а  и  сюда вЪ к а р е т ѣ , 
ш естью  лошадьми запряженной ,  
вѣ посѣщеніяхъ знакомства ихЪ 
и вЪ пріобрѣтеніи новаго. Вечера 
непремѣнно препровождаемы бы
ли вЪ многочисленномъ собраніи, 
безЪ котораго , говорили о н ѣ ,  
ж и ть  не возможно. Принимали 
на себя иногда нѣжность и чув
ствительность , говорили о дру
жбѣ , и относили чувство сіе
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кЪ многому числу особѣ. Однано 
же великаго требовали онѣ ува
женія даже ошЪ молодыхъ дѣ
вицѣ сообщества ихЪ, и у тѣ ш а
лись , показывая имЪ сЪ надмен
ностію  уборы свои , имѣя т о ч 
ное намѣреніе оскорбить ихЪ, 
заставя  огорчаться, ч т о  сами не 
вЪ силахЪ купить для себя по
добныхъ.

F. КилькорбааЪ со всемЪ сво- 
имЪ семействомъ осень препро
водилъ вЪ Баш ѣ, и п утеш еств іе  
сіе доставило имЪ сЪ то го  вре
мени неизчерпаемую м атерію  кЪ 
расказамЪ ; безпрестанно обра
щались на т о , ч т о  там Ъ  видѣ
ли , на произведенное ими уди
вленіе 9 на пріятны я сдѣланныя 
шамЪ зн аком ства, на чрезмѣр
ную сумму ими истраченную : 
все было описано и сЪ великимЪ 
прибавленіемъ.

Лади ГрейстокЪ находилась 
то гд а  у КилькорбановЪ, кЪ ко-
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шорымЪ пріѣхала сдѣлалъ ВосѢ- 
іценіе ; э т о  была старая  вдова 3 
знавшая ф итзадана еще вЪ мо
лодости его , и которая возоб
новила сЪ ни мЪ  знакомство« 
Граф ѣ, наслышась ошЪ нее о 
фамиліи и добрыхЪ качествахъ 
новопріѣзжаго , все сообщество 
предварилЪ іф  пользу ф итза*  
дана. Она была умна и разсу
дительна, и имѣла достоинство, 
производившее уваженіе кЪ ней ; 
во какой - т о  насмѣшливый ея 
тонЪ вдыхадЪ кѣ ней нѣкоторое 
отвращеніе.

С тарая коляска , давно уже 
вЪ сараѣ Карбери - К астл я с т о 
я щ ія  , б лла выдвинута для до
ставленіе вЪ Оііой ф итзадана и 
до -ери его на обѣдѣ кЪ Киль- 
корбдну , которой жилЪ около 
двухЪ миль о т т у д а . Многочи
сленная компанія собралась уже, 
когда они пріѣхали. , Во время , 
какЪ Аминша представляема бы-

—  156 —



— 157
л а МистприссѢ КилькорбанЪ и 
Л а ди ГрейсшокЪ, пріятны й и 
всеобщій шопотЪ водворился ме
жду молодыхЪ людей, собравших
ся вЪ кучу на нѣкоторое раз
стоян іе ошЪ компаніи. ОдинЪ 
изЪ нихЪ вскричалЪ : божусь
всѢмЪ , ч т о  ашо наипрекрасяѣй- 
111 ая дѣвица ! За нимЪ т о  же по
вторялъ другой, которой превоз
носилъ ц вѣ тъ  лица ея. Вы очень 
п р о с т ы , перехватила одна мо
лодая дѣвица, которая слыла 
весьма разумною ; я  смѣло надѣ
юсь сы скать. вЪ Дублинѣ, за ма
лую сумму столь же преле
стны й цвѢтЪ, какЪ ш отЪ , кото 
рой вы такЪ  вы хваляете. По
други ея очень хохотали сему 
замѣчанію , и говорили, ч т о  она 
отмѣнно хорошо о томЪ разсу
дила. Г. БріанЪ КилькорбанЪ, об- 
локошясь на сту л ѣ  сей умницы, 
прибавилъ, ч т о  онЪ бы считалъ 
за нужное предложишь Прави-
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шельспгву о учрежденіи указомъ 
пошлины на всѣ краски сего ро
да , потому ч т о , говорилъ оиЪ ф 
женщины и без'Ъ то го  одарены 
ошЪ природы таким и могуще
ственными и непреодолимыми 
прелестями э ч т о  уже безсовѣ
стн о  призы вать иснусшво кЪ 
нимѣ на помон^ь. Приближилси 
пошомЪ кЪ АминшѢ , которая 
сидѣла подлѣ «Лади ГрейспюкЪ; 
обЪяснялЪ е й , ч то  время каза
лось ему весьма продолжительно 
сЪ шѢхЪ порЪ, какЪ онЪ имѣлъ 
щ астіе  ее ви д ѣ ть , будучи у нихЪ, 
и ч т о  довольно одинЪ разЪ на 
нее взглян уть , чтоб b сЪ жадно
ст ію  ож идать м и н уты , вЪ ко
торую  бы о п ять  узрѣ ть ее. 
Возвѣстили о с т о л ѣ , и сіе по
служило ей избавленіемъ ошЪ 
глупыхЪ его привѣтствій . ОбѢдЪ 
6ылЪ великолѣпный , и Аминта 
до см ерти скучала за  онымЪ. 
Женщины, осшавя сшолЪ, возвра-
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шились вЪ залу* МиссЪ Киль- 
яорбанЪ и  пріятельницы ея на
чали разсматривать и выхва
л я т ь  платье и головной уборъ 
Аминты. Какое п р е к р а с н о е  
п латье! сказала одна; какой хо
рошій уборѣ на головѣ 2 вскри
чала другая. Подлинно, моя лю
безная, удивительной вкусѣ имѣ
ю тъ  Аглинскіе купцы , нарядами 
торгующіе. Любезная моя ! ска
зала МиссЪ Килькорбанѣ Амин- 
хпѣ, отведя ее кѣ окну: я  имѣю 
предложишь вамѣ покорнѣйшую 
прозьбу. Располагайте мною, о т 
вѣчала ей Л м инта, во всѣмѣ, ч то  
будетѣ вамѣ угодно , л и ть  бы т о  
для меня было возможнымЪ. О ! 
сказала она, т о  , ч то  я  отЪ  васЪ 
требую , весьма для васЪ удобно ; 
оное состои тъ  вЪ т о м ѣ , чтобЪ 
вы отказали давать для образца 
в атѣ  головной уборѣ всѢмЪ симЪ 
дѣвицамѣ , которыя конечно не 
преминутъ о том ѣ  просить васЪ;



не ссуж айте онымЪ никого, кромѣ 
меня и сестры  моей. Вы себѣ 
вообразить не м ож ете , сколь 
чрезмѣрно желаніе, которое мы 
имѢемЪ бы ть первыми облада
тельницами новыхЪ уборовЪ !< СЪ 
каііимЪ вниманіемъ и удивленіемъ 
то гд а  глядяшЪ ! я  те р п ѣ ть  не 
могу все т о , ч то  уже станови т
ся обыкновеннымъ. Вы не во
ображаете, какая для насЪ скука 
всякое л ѣ то  , когда мы возвра
щаемся изЪ Дублина: задушаютЪ 
насЪ прозбами служить для образ
ца нашими нарядами; но мы себѣ 
за законЪ поставили вЪ томЪ 
о тказы вать  имЪ. АхЪ! хочу раз
сказать  вамЪ презабавную ш у т 
ку , которую л сЪиграла сЪ одною 
изЪ м о и х Ъ  пріятельницѣ. Ей 
прислали вЪ подарокЪ ш туку  
прекраснѣйшей Индѣйской кисеи; 
она тщ ательно  хранила оную 
до возвращенія моего изЪ Дубли
на , полагая, ч т о  я  дамЪ ей на
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образецъ какое нибудь изЪ но
выхъ моихЪ платьевЪ, чтобЪ сдѣ
л ать  такое  ж е , такЪ  какЪ я  и 
дѣйствительно ее много люблю» 
Я однако же дала eâ такое, кото 
рое уже совсѣмъ изЪ употребле
нія вышло, увѣряя, ч т о  оно было 
самое новѣйшее. И такЪ  она по- 
досшавленному мною о б р а з ц у  
изрѣзала и искромсала свою пре
красную тш уку кисеи такимЪ 
образомъ, что  уже послѣ ничего 
и перешищь не льзя. съѣха
лись мы на одномЪ балѣ, гдѣ на
ходилось все , ч то  есть  лучшаго 
вЪ окружности ; я  вЪ жизни 
моей никогда не видывала ни
кого вЪ таковой р азстр о й кѣ , и 
к т о  бы представлялъ с т о л ь  
смѣтную фигуру , какЪ моя лю
безная пріятельница , когда она 
во всемЪ собраніи увидѣла себя 
одну вЪ старинномъ п л ать ѣ : я  
право думала, ч то  она безЪ памя
т и  упадетЪ , а мы сЪ сестрою . 

Часть / / .  Н
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подхвата бока, хохотали. Бѣдная 
дѣвушка плакала отЪ добраго 
сердца. Скажите, не забавна ли 
э т а  туш ка ? Подлинно , сказала 
Аминша сЪ насмѣшкою, которую 
понять Миссѣ КилькорбанЪ ума 
не имѣла у зшо преиэрядная бы
ла забава. И т а к ѣ , моя любез
ная , естьли вы на т о  согласны, 
мы сЪ сестрою завтре рано , по
у т р у  явимся см отрѣ ть ваши 
уборы. — Вы себѣ чрезѣ т о  до
с т а в и т е  великое и безполезное 
безпокойство, сказала ей Амин- 
т а  , которой ни мало не нрави
лись неблагоразумныя ея требо
ванія ; все, ч т о  я  имѣю, весьма 
п р о с т о , и всѣ мои наряды я  са
ма дѣлаю. О ! право, сказала 
МиссЪ КилькорбанЪ , у в ѣ р я ю  
васЪ, ч т о  вы множество вкуса 
имѣете. Моя горнишная, к о то 
рая весьма искусна, могла бы 
каж ется бы ть способна такж е  
сд ѣ л ать , естьлибЪ вы имѣли
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снисхожденіе ссудишь насЪ ва
шими образцами , и вы бы. намЪ 
такж е  величайшее доставили 
удовольствіе, сказать, ч т о  emo 
послѣдняя мода вЪ Башѣ. Выва
лилъ вы когда ішбудь вЪ Башѣ ? 
НѢшЪ, сказала Аминша. О ! увѣ-г 
ряю васЪ , ч т о  э т о  на и восхи
тительное удовольствіе , препрі- 
яшнѣйшее вЪ свѣ тѣ  пребываніе, 
суіціи рай ! я  думала, ч т о  умру, 
когда надлежало намЪ вы ѣзж ать 
о т т у д а . Не могли упросить ба
тю ш ку ; никакъ .не согласился 
о п ять  т у д а  насЪ свозить. Правт 
да , ч т о  э т о  и издержка ужа
снѣйшая. КакЪ бы вы думали 9 
сколько намЪ стоило наше тамЪ  
пребываніе ? Я, сказала ей Амин
ша , скучивши безразсуднымъ ея 
болшаньемЪ , самая неспособнѣй
шая изЪ всѢхЪ вЪ свѣтѣ  судить 
о такихЪ вещахЪ , и  вЪ т о  же 
время отош ла ontib окна. ВечерЪ 
былЪ прекрасной, и часть  сада ,

Н Я



ближайшая кЪ дому , препріят
ная ; опа говорила идти  прогу
л яться . При предложеніи семѣ , 
всѣ дѣвицы между собою пере
ш ептывали , глядѣли другѣ на 
•друга и нѣсколько минутѣ мол
чали ; напосдѢдокѣ Миссѣ Киль- 
корбанѣ, которая я  мысли не 
имѣла оказать  гостьѣ х о т я  ма
лѣйшее снисхожденіе , сказала : 
очень вѣтрено, и голова моя т о т -  
часѣ будетѣ растрепана. Другая, 
взглянувѣ на свои бѣлыя атласны я 
башмаки, божилась, ч то  ня для че
го вѣ свѣ тѣ  не пошла бы она по сы
рой травѣ . Т ретья объясняла, ч т о  
порядочно одѣвшись она не лю
била м я т ь  платье. Аминта сѣ 
лишкомѣ была вѣжлива, чшобѣ 
упорствовать ; и* между дѣвица
ми было положено единогласно 
бы ть  вѣ залѣ до тѣ х ѣ  порѣ, какѣ 
вся компанія соберется.

Лади Грейсшокѣ с д ѣ л а л а  
знакѣ АлшншѢ нодойти сѣешь
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подлѣ нее. Ну , мое любезное 
д и тя  ! сказала она eä : я  думаю, 
ч то  тебѣ  уже довольно наскучи
ли всѣ сіи деревенскія барышни , 
которы я полагаюшЪ себя имѣю
щими нацлучшіе виды и поступ
ки ? Аминта усмѣхнулась, оказы
вая согласіе сЪ тѢмЪ , ч т о  ей 
говореыо. Боже меня Сохрани, 
продолжала Л а д и ГрейстокЪ, 
равно какЪ и всѢхЪ шѢхЪ, кото 
рыя мнѣ м илы , ошЪ сего не- 
сноснаго пустословія! Э то  смѣ
шеніе Языковѣ , гораздо хуже 
Вавилонскаго. Нѣкоторые однако 
же люди имѣю тъ глупость по
ч и т а т ь  сихЪ дѢвицЪ удивленія 
достойными. Бѣдная МисшриссЪ 
КилькорбанЪ дути тЪ  меня, выхва
ляя всѣ совершенства дочерей 
своихЪ, пока онѣ еще не вышли 
за мужЪ ; надѣется однако, ч то  
сіе не замедлитЪ случиться ; она 
вЪ трехЪ иля четырехъ другихЪ 
д и т я т к а х  b своихЪ воспиты ваетъ
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намЪ собраніе пріятностей  , ко
то ры я скоро окаж утся ; иди , 
лучше сказать, о ткр о ется  гнѣздо 
деревенщины. Голову мою про- 
закладую, ежели онѣ вЪ сію ми
н уту , какЪ говорю , не бѢгаюшЪ, 
подобно вырвавшимся цыпля
там ъ  , утомивЪ и измучивъ не
властную надзирательницу фран
цуженку, которая предЪ симЪ 
была горнишная служанка од
ной знатной Госпожи, и кото 
рая' своего даже собственнаго 
язы ка г р а м а т и к я  не знаетЪ. 
АхЪ ! сказала Аминта , пред
убѣжденіе Мистриссы Килькор- 
банЪ кЪ дочерямЪ своимЪ весьма 
естественное ; оно вишь м ате- 
ринское. Д а , сказала Лади Грей- 
сто к Ъ , но для сего оно не мень
ше . извинительно ; и я  бы взя
лась ей о т к р ы т ь  глаза вЪ семЪ 
случаѣ, ежели бы могла надѣ
я ть ся , ч то  всѣ находящіяся здѣсь 
п ростятЪ  меня вЪ том ѣ  , ч то
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Лйшу йхЪ удовольствія т ушишь 
падЪ нею и дочерьми ея.

Г. Бріанѣ КилькорбанЪ сЪ 
нѣкоторыми другими му щи нам и 
вошли вѣ залу. Я виж у, ска
залъ Бріанѣ А минтѢ , ч т о  вы 
совсѣмъ задавлены сею вдов« 
ствующею; но нотъ бы мнѣ про«* 
п аст ь , есшьли неправду говорю, 
ч то  о тростил  b бы себѣ бороду, 
когда бы всѣ женщины на нее 
похожи были. Вы представляете 
изѣ себя диковинку, перехватила 
Лади ГрейслюкЪ,. которая всегда 
была готова кѣ отзыву, увы , 
бѣдной молодой человѣкѣ ! вся
кое , какое бы вы только могли 
принять попеченіе о наружно
с т и  вашей особы , не способно 
заставишь насѣ мыслишь, чтобы  
внутренность чего нибудь заслу
живала. ВЪ сію минуту Лади 
ГрейстокЪ приглашена на пар
т ію  вЪ вискѣ, и МиссЪ Киль
корбанЪ тотчасЪ  заняла ея мѣ-



сто . Любезная моя ! сказала 
она, навѣрное вы очень замуче
ны сею госпожею ; она самая 
удивительная вЪ свѣтѣ. Закладѣ 
держу , ч то  она просила васѣ , 
какѣ она т о  дѣлаешѣ со всѣми 
пріѣзжими, сш ить ей пёредникѣ 
или косынку. Она безпрестанно 
насѣ т я г о т и т Ъ  требованіями 
такого  рода, да и избавиться 
отЪ  нихЪ не можемЪ; потому 
ч т о  она богата и батюшкѣ род
ня , и ближе насѣ она никого 
родныхЪ не имѣешѣ. ВошЪ , ска
зала А м инта, довольно причинѣ, 
чшобЪ им ѣть кЪ ней нѣкоторое 
снисхожденіе <; но вы бы могли , 
каж ется  м нѣ, стар аться  болѣе 
т о  скры ть. О ! отнюдЪ ыѢтЪ , 
сказала МиссЪ КилькорбанЪ $ всѣ 
столько же, какЪ и мы, извѣстны 
о том ѣ. Прошедшее лѣ то  была 
она здѣсь , и пришло ей вЪ го
лову желаніе им ѣть такой  же 
передникѣ, какѣ мой, и она про-
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сила меня , чшобЪ я  сама ей оной 
сдѣлала, и хотѣла, какЪ говорила 
о н а , избавишь меня оліЪ праз
дности. Я ей т о  обѣщ ала, и 
отписала вЪ домЪ Морава в’Ъ 
Дублинѣ , гдѣ я  и свой купила * 
чшобЪ точно такой  же сдѣлали 
мнѣ. Тошч'асЪ какЪ получила 
•его , отвезла кЪ ней , надѣясь, 
ч т о  она за т о  дастЪ мнѣ какую 
нибудь изЪ ея бриліантовыхЪ 
булавокЪ, которы я я  столько 
разЪ при ней выхваляла. Онѣ 
и вЪ самомЬ дѣлѣ прекраснѣй
шія , и ей оныя ничего не к с т а 
т и  ; а она столь была ж есто
ка , ч то  даже и не помыслила о 
томѣ. Э то правда, сказала Мис- 
шриссЪ КилькорбанЪ, сидѣвшая 
сЪ другой стороны Аминшы, и 
сЪ явнымЪ удовольствіемъ вни
мающая болтанье дочери своей ; 
Лади ГрейсшокЪ весьма странная 
женщина; я  никогда подобной ей 
не встрѣчала во всѢхЪ мояхЪ 

Чашъ I I .  О
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путеш ествіяхъ  вЪ Англіи, Ир
ландіи и Княжествѣ ВаллискомЪ; 
языкѣ у нее самой обидной , и 
она его никогда не останавли
ваетъ .

Да , сама вЪ себѣ говорила 
Аминта , т о  же самое можно ска
за т ь  о васЪ и о дочкахЪ ватихЪ. 
Послѣ чаю она сѣла за к а р т ы ; 
но скоро сскучила бесѣдою и гры , 
и почти нарочно проиграла, чшобЪ 
поскорѣе о т с т а т ь .  Надѣялась 
она, ч т о  удастся  еще поговорить 
сЪ Л а ди ГрейстокЪ: но ста р а я  
госпожа столь страстн о  любила 
игру , ч т о  не оставила бы оной 
ни для Цицеронова краснорѣчія. 
КилькорбанЪ увидя, ч то  Аминта 
свободна, еще преслѣдовалъ ее 
своими глупыми привѣтствіями 
до шѣхѣ порЪ,какЪ множество су- 
хихЪ отвѣ товъ , ему сдѣланныхъ, 
избавили ее отЪ  сего гоненія. До 
самаго ужина была она подлѣ 
столовЪ игры.
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Аминша имѣла привычку со

общ ать о тц у  своему мнѣніе свое 
обЪ ощеетвахЪ, вЪ коихЪ она на
ходилась , и совершенно согласны 
были мысли ихЪ о шомЪ , кото 
рое они только л и ть  оставили. 
Очень позабавила она его, разска
зывая ему, ч т о  Килькорбаны го
ворили ей о Лади ГрейсшокЪ ; 
потому что  онЪ зналЪ, сЪ кикою 
подлостію улещали онѣ старую  
госпожу , вЪ чаяніи получить 
ошЪ нее какой нибудь учасшокЪ 
язЪ ея богатства.

Г Л А В А  б.

фитэаланЪ и  Аминта вЪ 
слѣдующій день приглашены бы
ли пріѣхать послѣ обѣда кѣ од
ному откупщ ику, вЪ сосѣдствѣ 
живущему около мили отЪ Кар- 
бери - Каешля. ДомикЪ онаго кры-

0  я
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т о й  соломой, но притом!) чистой 
и весьма порядочной« ОнЪ 6ылЪ 
расположенъ на прекрасной до
линѣ , терновыми кустами ошЪ 
большой дороги отдѣленной ; сЪ 
другой стороны дороги 6ылЪ пре
великой выгоыЪ, вЪ концѣ кото 
раго видимы были почтенные 
о с т а т к и  великолѣпнаго зданія, 
нѣкогда бывшаго АббашсшвомЪ 
С вяты я Екатерины : оное пред
ставляло печальный примѣръ 
могущественнаго разрушенія вре
менъ . и привлекая вниманіе лю
бопы тства , пріобрѣтало такж е 
и вздохЪ чувствительности.

Семейство откупщ ика со
стояло изЪ шрехЪ дѢвушекЪ и 
двухЪ мальчиковъ, одѢшыхЪ по 
пхЪ сорту  какЪ можно лучше. 
Они созвали великое число сосѣ
дей, между коими былЪ то л сто й  
и приземистой свядцепникЪ, на
зываемой ошецЪ ОгалаганЪ, ко
торы й  слылЪ душе» всѢхЪ весе-



лыхЪ собраній; еще слѣпой, играю
щій на волынкѣ» Комната была 
не велика и загромощена мебелью 
столько же, какЪ и гостьм*. Са- 
мымЪ маленькимъ разстояніемъ 
отдѣлялась она. ошЪ кухни'; дымЪ 
и смрадЪ изЪ печи, вЪ которой 
жарили пироги , составлялъ не
сносной жарЪ. Напрасно стар а
лась Лмишпа подойти кЪ окну 9 
чтнобЪ бы ть  не много на воздухѣ , 
ибо очень ей становилось плохо» 
КакЪ чай былЪ еще не гошовЪ, 
т о  просила она МиссЪ Офлапя- 
ганЪ проводить ее до Святой 
Екатерины. Молодая дѣвушка на 
т о  согласилась. Священникѣ, ко
торой сЪ тѢхЪ порѣ , какЪ она 
вотла вЪ комнату, со всѢхЪ с т о 
ронъ ее разсм атривалъ, т у т ѣ  
по своему грубо захохотал!» к  
сказалъ ей : я бы очень желалЬ 
увидѣть васЪ монахинею вЪ оби
тел и  Святой Екатерины ; ибо 
весьма бы душѣ моей было пріяш-



но исповѣдывать такое  милое 
твореніе, каковы вы , х о тя  пра
во , думаю, чшобЪ вы поступила 
такЪ , какЪ Падди ДецугЪ, кото 
рой и м Ѣ л Ъ  привычку исповѣды- 
ваться вЪ Свѣтлое Воскресенье , 
к которой никогда не находилЪ, 
чтобы  мнѣ сказать» Я ему т о г 
да говаривалЪ: любезный мой Падди Î 
т ы  Святой , ванЪ должно т е б я  
вЪ кивотѣ поставить. О! нѣтЪ 
еще батю ш ка, отвѣчалъ онЪ мнѣ 
на т о  ; надобно прежде, изЪ чего 
бы сдѣлать мнѣ новое платье , 
которое только развѣ около Ми
хайлова дни у меня будетЪ. Не 
складная повѣсть сія заставила 
Амлніпу засмѣяться , оставляя 
компанію. ОтеиЪ ея тогда раз
говаривалъ сЪ нѣкоторыми со
сѣдними откупщ иками, которые 
требовали отЪ него убавить нѣ
сколько п латы  ихЪ.

Не болѣе, какЪ на четверть 
мили А ббатство отстояло  отЪ



сего домика у во груншЪ земли 
6ылЪ болотисты й и шорохова- 
шый: множество пней доказывали, 
ч т о  нѣкогда находился т у т ѣ  
великій лѣсѣ. О статк и  онаго 
видимы были вЪ нѣкошорыхЪ 
большихъ деревьяхъ около Аббат* 
ств а  ; оныя казалось укрывали 
своею тѣнію  представляющіяся 
взору почтенныя развалины, ко* 
шорыя А мивта находила замѣча
нія достойными, удивлялась она 
красотѣ  и пространству у какое 
долженствовало им ѣ ть сіе древ
нее зданіе ; развалившіеся о с т а т 
ки подавали мысль о семЪ. СЪ 
священнымъ уваженіемъ пробѣга
ла обширную обитель ,  нѣкогда 
кЪ богомыслію опредѣленную ; 
слѣды древнихЪ келіи, которы я 
признавались еще вЪ стѢнахЪ и 
сводахъ разрушенныхъ, и полу
закры ты хъ дикими растеніями 
и извивающимся плющемЪ. СЪ* 
чувствіемъ обозрѣвала она гробы



обипаюхцихЪ святы я м ѣста с іи , 
всѣ поставленные около .одного 
основателя, крестомЪ отличенна
го. Э то  по общему, преданію, 
хакЪ разсказывала ей МиссЪ Офла- 
нагонЪ, одинЪ праведный монахѣ, 
которой 6ылЪ духовникомЪ нѣ
которой благочестивой Госпожи. 
Оная передЪ смертію своею ви
дѣла замѣчательный сонЪ. Ан
гелѣ , сказывала она, повелѣвалъ 
ей все имущество свое о тк азать  
сему духовнику, которой беэЪ 
сомнѣнія лучшее сдѣлаетъ ему 
употребленіе, нежели другіе, ко- 
>шЪ бы она оное оставила» Она 
повиновалась сему глаеу, а пра
ведный человѣкѣ употребилЪ имѣ
ніе сіе на состроеніе А ббатства, 
посвященнаго Святой Екатеринѣ j 
ибо благотворительница сія имѣ
ла имя ея. Кровля древней церк
ви уже обрушилась, но много 
еще видно было признаковъ благо
честиваго суевѣрія, избѣжавшаго

— 176 —



177 —
•шЪ разоренія времени ; сшатпуи 
евяшыхЪ и мучениковЪ, ж ер т
венники, сосуды, множество гро- 
6овЪ сЪ любопытными надпи
сями, но большой части  невразу
мительными. На одномЪ плоскомъ 
камнѣ, которой казалось недавно 
положенъ, и которой началѣ уже 
кой гдѣ травою покры ваться, 
увидѣла она нѣсколько разбро- 
шенНыхЪ увядтихЪ цвѢшовЪ, и 
обративъ глаза на свою собесѣд
ницу , замѣтила слезы на щекахЪ 
ея. Спрашивала у нее причину 
такого движенія, ж молодая дѣ
вушка сказала ей, ч то  э т о  была 
могила любезнаго ея брата  , ко
тораго не давно лишилась она. 
Аминша, трон утая  сим'Ь чувстви
тельнымъ зрѢлшцемЪ, останови
лась. Все вокругЬ ея было пе
чально, тихо  и молчаливо. ВЪ 
заднихъ сторонахъ церкви полЪ 
локрытЪ былЪ травою и мохомЬ; 
казалось, ч то  уже каЪ даенихЪ



— 178 —
временъ не попирался оный с т о 
пами человѣка; разсѣвшіяся с т ѣ 
ны угрожали паденіемъ, и вѣтрѣ, 
дующій вЪ сводахъ, предста
влялъ воображенію печальные 
вопли плачущихъ о разрушеніи 
мѢстЪ святыхЪ. Милая и чув
ствительная Аминша, наполня 
умЪ поучительными и печальны
ми размышленіями , облокотись 
на гробЪ брата молодой своей 
собесѣдницы , омочила оный сле
зами своими , И ПОДНЯВЪ ОДИНЪ 
изЪ поблекшихъ цвѣтковъ : о I
сказала она, сколь истинно и спра
ведливо сіе подобіе жизни на
шей! и сколь хорошо изображает
ся оно сими словами : „человѣкѣ 
какЪ полевой цвѢтокЪ ; минуту 
блеститЪ , и потомѣ увядаетЪ. „  

МиссЪ ОфланагаыЪ вела ее 
тогда нѣкоторыми обходами, вЪ 
концѣ которыхЪ , кЪ великому 
своему удивленію, нашлась она 
вЪ большомъ и совершенно окру»
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женномЪ развалинами саду. Среди 
онаго было изрядное строен іе , 
которое собесѣдница ея называла 
монастыремъ ; вЪ концѣ онаго 
была дверь вЪ церковь, вЪ к о то 
рую вошедЪ, нашли онѣ т у т Ъ  
монахиню вЪ молишвахЪ ( * ).

Аминша опасаясь, чтобЪ ее 
не потревожить, ворошилась ; но 
МиссЪ ОфланаганЪ подошла кЪ 
вей , и монахиня на привѣтствіе 
ея сЪ ласковымЪ видомъ со о твѣ т
ствовала. Жешцина • сія была 
л ѣ т ѣ  п я т и д е с я т и , какЪ уже 
Аминша послѣ о томЪ узнала ; 
ибо она показалась ей гораздо 
моложе. Кожа на лицѣ была пре
красная и ни одной моріцины , 'и  
іцеки. ея довольно еще свѣжести

( • )  Аббатство и монахини, кото- 
рыхЪ Авторъ здѣсь описываетъ, 
дѣйствительно видѣлЪ онЪ вЪ 
другой части Ирландіи. —• Замѣ
чаніе Автора*
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имѣли« Х отя произношеніе ея 
означало, ч то  она была иносшран- 
к а , но голосЪ ея былѣ сладост
ный и кроткій  ; вЪ обращеніи ея 
оказываемое ею благопріятство 
сугубо вознаграждало недоста
т о к ъ  ловкости , ноторымЪ бы 
могли укорить ее. Одежда ея , 
изЪ бѣлой фланели, была широ
кая и около стана перевязанная- 
поясомЪ, на кошоромЪ повѣше
ны чошки и кресшЪ ; покрывало 
ея изЪ такой  же матеріи до полу 
висѣло; шапочка и повязка скры
вали совсѣмъ волосы ея.

МиссЪ ОфланаганЪ предста
вила ей Лминшу какѣ иностран
ку , которая желала видѣть все, 
ч т о  любопытнаго вЪ церквѣ на
ходилось. АхЪ , моя любезная ! 
мнѣ очепь досадно, ч то  она при
шла сюда тогда, какЪ находимся 
мы вЪ великомЪ прискорбіи о не
давно случившейся намЪ потерѣ 
Иасшояшелыхицы вашей, по при-
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чинѣ которой гы видите ж е р т 
венникѣ чернымѣ накры ты й $ во 
есшьли согласитесь &ы придти 
вЪ будущее Воскресенье, т о  най
дете насѣ вѣ состояніи лучше 
принять васЪ. Какѣ А м и н т  а 
•отвѣчала е й , ч то  вѣ т о т ѣ  день 
ей бы ть не льая , т о  монахиня 
ей  сказала.: очень мнѣ эшодосад- 
н о , ибо вы привлекли мое серд
це ; а когда я  полюблю кого, т о  
уже и. желаю такого  же благо
получія , какнмѣ я сама наслажда
юсь. Аминша усмѣхнувшись го
ворила ей : я  дѣйствительно ду
маю, ч т о  вы здѣсь весьма щаслі- 
ливьь Монахиня обязательнымъ 
образомЪ показывала ей раки сЪ 
мощами и церковныя украшенія. 
ВЪ числѣ мощей была голова 
одной изЪ одиннадцати ты сячъ 
дѣвѣ. ШкафЪ, наполненный свя
щенническими шелковыми и бога
т о  вышитыми одеждами ; до
казывала ей такж е. вЪ ящиках!»
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великое множество дѢланныхЪ 
ц вѣ то въ , работы  монахинь и 
воспитанницъ ихЪ. Аминта со
чла за должность вознаградишь 
аа причиненное ей безпокойство , 
купя нѣсколько оныхЪ , и давши 
иэЪ нихЪ нѣкоторыя М и с  с ѣ  
ОфланаганЪ , увидѢвЪ , . ч то  ей 
им ѣть ихЪ хотѣлось ; осталь
ные покинул à у монахинь , обѣ
щ ая завтре придти за ними. 
П риходите, сказала она ей ; будь
т е  увѣрены, ч то  вамЪ всегда 
здѣсь ради будушЪ. Вы увиди
т е  т у т Ъ  бѣдныхъ тварей  весь
ма щасшливыхЪ , яд і и  одной 
однакоже нѢтЪіцасшяизѣе меня. 
Я вошла вЪ сію обитель десяти  
лѢтЪ у произнесла мои обѣты  
п ятн адц ати  , ж сЪ того  време
ни до сихЪ порѣ, чему уже весь
ма довольно лѢшЪ прошло, я  
провождала благополучную жизнь, 
слава Пресвятой Дѣвѣ ! сказала 
она, поднявъ глаза кЪ небу. До-
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томЪ взвела она гостей своихЪ 
на хоры монахинь , отдѣляе
мыя вЪ церквѣ небольшими пе
рилами. Т а м Ъ  были органы, 
при видѣ кошорыхЪ монахиня 
вздохнула, увы ! сказала о н а , 
мы уже ре найдемЪ такого мас
тер а  играть на нихЪ, какЪ бѣд
ная сестра А гата  ; дѣйствитель
но она достойна о б и тать  горняя 
сЪ Ангелами. АхЪ, любезная моя! 
сказала она Амишпѣ: естьлибЪ
йы ее знали , очень бы вы ее лю
били ; она была наша Н астоя
тельница , и  двадцати девяти 
лѢшЪ на степень сію воззвана 
была: л ѣ т а , весьма не великія
д>ія долншости, требующей столь
ко способности. Она управляла 
нами только два года, и никог
да обитель не была столь хоро
шо содерйсана. ВЪ будущее Во
скресенье покрывала с к и н у т с я , 
какЪ я  у pce вамЪ сказала ; но вЪ 
«сердцахъ наищхЪ трауръ  аавсег-



да останется* МиссЪ ОфланаганЪ 
дала АминшѢ замѣтиш ь , ч т о  по
ра возвраіцашься ; на ч то  Амин- 
ma нс безЪ сожалѣнія согласилась. 
Монахиня убѣждала еще побыть 
сЪ нею , и осталась наконецъ до
вольна обѣщаніемъ ихЪ , о п ять  
приходить. Возвращаясь домой э 
спутница Аминты разсказывала 
е й , ч т о  вся обитель состояла 
изЪ двенадцати монахинь ; ч т о  
малое ихЪ имущество , обращен
ное вЪ общее, недостаточно для 
иуждЪ ихЪ ; онѣ содержатъ шко
лу , вЪ которую, молодыя сосѣд
нія дѣвушки приходятЪ учиться 
ч и т а т ь  , писать , ш ить золо
том ъ  , выш ивать и цвѣ ты  дѣ
л а т ь  ; она прибавила, ч то  мона
хини сіи имѣю тъ свободу выхо
дить за ограду , но весьма мало 
пользуются сею свободою, и ч то  
молодыя выключаются изЪ сего; 
ибо на нихЪ не налагались ни
какія с т р о г о с т и о б ы ч н ы я  вЪ 
монастыряхъ.

— 184 -



Лмишпа размыш ляла, ч т о  
установленіе такого  рода совер
шенно сходствовало е'і> положе
ніемъ предавшихся оному« На- 
шедЪ убѣжище вЪ ыѣдрах'Ь раз- 
валиыЪ, ихЪ окружающихъ! живу
чи среди гробов b г намѣренія и 
желанія ихЪ не стр ем я тся  далѣе 
окружающихъ ихЪ разрушивших
ся стѣнѣ. ' За оНыми никакой 
предметъ не представлялся взо
ру ихЪ , которой бы могЪ подви
гн уть  кЪ преступленію границы 
сей ; есшьлибѣ вздумали искать 
свѣта , для нихЪ, какѣ для дѣ
т е й  природы и нищ еты  , оиЪ бы 
6ылЪ столько жЬ хладенЪ и не- 
благопривѢшливЪ , какЪ безплод
ная обитель, которая теперь вЪ 
глазахЪ у нихѣ.

ОшецЪ ОгалаганЪ вытелЪ кЪ 
ворошамЪ на встрѣчу Аминтѣ ; 
и по пріятельски вэявЪ ее за 
руку , говорилъ ей : вы столько 
шамЪ пробыли, ч то  можно усиЬшь 

Часть ІІш П
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я  постричься. Мы всѣ васЪ до
жидались у ломтики масломЪ на
мазаны у чаи гошовЪ. АхЪ у плу- 
шовочка ! божусь святымЪ П ат
риціемъ : сіи прелестныя глаза 
даны вамЪ не на спасеніе души 
вашей} вы сюда ниспосланы воз
м у т и т ь  сердца натихЪ молодыхъ 
и просты хъ  ИрландцовЪ. Скоро 
ни кто  не усомнится , чтоб'Ь вы 
тотчасЪ . не произвели безпоряд
ка у вЪ которомЪ бы отвѣ чать  
Богу ; и тогда я  увѣренѣ, ч то  вы 
придете ко мнѣ исповѣдывашься, 
и я  вамЪ дамЪ отпущеніе грѣ
ховъ, Но послушай, моя малюточ
ка ! за  т о  отпущеніе я  хочу за 
ранѣе получишь плату. Аминта 
вырвала свою руку и вошла вЪ 
залу , гдѣ вся компанія распола
галась чаи п и ть  и полдничать 
со всѣми лакомствами, которыми 
сіполЪ былЪ усшавленЪ, и гдѣ 
всякая женщина разстилала пла- 
точикЪ на колѢнахЪ. Двѣ Мис-
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сы ОфланаганЪ столько еуетпи- 
лисъ иріуготовленіемЪ ч ая , чшо 
шакЪ же были красны , какЪ и 
леншы, наверченныя на головахъ 
ихЪ» Приняли сгполЪ, раэсшави- 
ли с т у л ь я , отодвинули скамей
ки даже кѣ дверямЪ, и волынка, 
заиграв?> Ирландскую пѣсню, по
дала знакѣ кѣ шанцамЪ. С тар 
шій сынѣ ош кутцика ,  одѣты й 
вѣ свѣтло-голубое новое платье, 
волосы весьма разглаженные, у па- 
дающіе на его лобѣ, лице кра
сное , какѣ огонь , подошелѣ кѣ  
АминшѢ, и просилѣ ее сѣ вели- 
кимѣ замѣш ательствомъ к  сѣ 
множествомъ поклоновЪ, сдѣ
л а т ь  ему милость пропг&нцовать 
сЪ нимЪ. Она колебалась ,  какЪ 
вдругЪ отецЪ ОгалаганЪ, уда- 
ривЪ ее рукою по плечу, з а с т а 
вилъ ее за т р е п е т а т ь  и в с т а т ь  
сЪ стула своего. ОнЪ захохо
т а л ъ , говоря, чшо огнѣ любитЪ, 
когда молодая дѣвица жива и

П 9
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весела. КакЪ самЪ онЪ шанцо- 
вашъ немогЪ, шо утѣш ался, ис
полняя должность церемонимей- 
с т е р а , и настоялЪ вЪ т о м ѣ , 
чшобЬ Аминта откры ла балѣ по 
его распоряженію. Мало нахо
дилась она кЪ том у расположе
на ; но она была преисполнена 
шою снисходительностію, ко то 
рая застав л я етъ  для п р іятн о
с т и  сообщества .вкусу другихЪ 
ж ертвовать своимЪ собствен
нымъ. И шакЪ попустила свя
щенника провести себя на пер
вое м ѣсто и начала танцы  \ 
полѣ не быдЪ ни пирпичемЪ ни 
досками устланъ , а только земля 
у б и т а я , шо она скоро у с т а л а , 
и извинялась, ч т о  не могла про
должать шанцовЪ. О ч е н ь  бы 
охотно она и  фишзаданЪ жела
ли избавиться ошЪ ужина ; но 
они видѣли, ч то  сего сдѣлать 
было не возможно , не огорчизЪ
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добрыхЪ людей, которы е ихЪ сЪ 
шакимЪ усердіемъ угощали.

СтолЪ 6ылЪ со изобиліемъ 
наполненъ хорошими и сытными 
деревенскими кушаньями. Удо
вольствіями празднества никто 
не наслаждался лучше священ
ника. Когда переставал!» онЪ 
Ѣ сть j т о  всюду приставалъ сЪ 
туш кам и и развеселялъ всѣхЪ 
гостей  ; и подобно ф а л ь с т а ф у , 
не только самЪ былЪ веселЪ , 
но и другихЪ заставлялъ весе
литься . Скажите-ка , батю ш ка, 
говорилъ одинЬ молодой чело
вѣкъ , чемЪ вы зап л ати те  за 
сшолЪ, здѣсь вамЪ представлен
ный ? Дамѣ мое благословеніе хо
зяевамъ. А что  же я лучше мо
гу имЪ дать ? Вы можете шакЪ 
думать , снаэалЪ молодой чело
вѣкъ ; но мы не такЪ  о том'Ъ 
судимЪ , и я  вамй) скажу на сей 
случай исторійку. ОдиыЪ бѣд
ной человѣкъ пришелЪ нѣкогда
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кЪ священнику , конторой слылЪ 
весьма богаты  м Ъ , и пришомЪ 
весьма милостивымъ. Ио вить 
не все т о  Евайгельскія слова, 
ч т о  вЪ мірѣ говорится. И чело
вѣкѣ momb имѢлЪ нѣкоторыя 
сомнѣнія о милосердіи священни
к а ,  рѣшился извѣдать оное на 
опы тѣ . Батю ш ка ! сказалъ онЪ 
ему , меня посѣтили * великія 
бѣдствія : избушка моя сгорѣла ,  
поросятЪ моих b покрали ,  и ко
рова упала вЪ ровЪ и убилась ÿ 
и такЪ  я  пришелѣ ум олять ва
ше милосердіе, и просишь васЪ 
ради самого Бога: ссудите мнѣ 
Гвинею. Гвинею! прервалЪ попѣ 
сЪ сердцемъ ; и какимЪ реме
сломъ , думаешь шы п л утЪ , на- 
жилЪ я  столько деяегЪ,. чтобЪ 
взаймы давать? Развѣ бы то л ь
ко пхакЪ же кралЪ, какЪ т ы  ? А ! 
батю ш ка, вѣ ть  я  у  васЪ испо- 
вѣдывался, шакЪ вы знаете, ч т о  
мою совѣешь ничто не вяжетЪ»
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Скажите мнѣ то л ь к о , согласи
т есь  ли вы мнѣ дашь х о ть  пол- 
гвинеи ? Н ѣ тѣ  , сказалѣ попѣ , 
ии копѣйки. По крайности дади
т е  мнѣ в а т е  благословеніе ? ска
залъ ему крестьянинъ. О! э т о  
дамЪ очень о х о тн о , прервалЪ 
священникъ. Ну такЪ  я  не хо
ч у , сказалъ крестьянинъ вашего 
благословенія ; ибо вы в и д и те , 
ежели бы оно х о т я  копѣйки 
стоило, т о  вы бы мнѣ его не дали.

Вы мнѣ на пам ять приво
д и те  , свазалЪ другой гость , 
хорошую повѣешь такого  же ро
да. ОдинЪ молодой Кавалеръ былЪ 
у  обѣдни вЪ Гишпанской церквѣ, 
и нримѢтилЪ монаха вЪ препо- 
корнѢйшемЪ положеніи стоящ аго 
у  дверей, и просящаго милосты
ни ради извлеченія изЪ чисти
лища , говорилъ онЪ, пятидеся
т и  Христіанскихъ душѣ, Мавра
ми убиты хъ. ВЪ кошелекЪ про
сителя Кавалерѣ положилъ мо-
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неиіу 9 а сея проворчавъ краткую  
молитву вскричал'Ь : вошЪ одна 
душа спасена! Кавалерѣ далЪ ему 
другую монету , и монахѣ увѣ- 
рялЪ его, ч то  вошѣ и другая ду- 
ша избавилась. Напослѣдокъ сколь
ко Кавалерѣ давилѣ ему монетѣ,, 
столько аюшЬ насчиталъ избав
ленныхъ душѣ. Пошомѣ спро
силъ онѣ , подлинно ли онЪ увѣ
ренъ, ч то  онѣ всѣ вЪ раю? Точна, 
сказалъ жонахЪ ; Святый П етрѣ 
опзверзЪ имЪ врата , и онѣ т е 
перь там ѣ  водворились» И уже не 
льзя о т т у д а  изгнать ихЪ V опро
силъ КавалерЪ. Конечно не льзя. 
О ! хорошо же , мой любезный 
отецЪ, когда т о  шакЬ, отдай же 
мои червонцы, потому ч то  уже 
т о  дѣло сдѣлано, за которое я  
шебѢ ихЪ давалѣ. А какѣ я  не
богатой служивой, весьма на дол
го не имѣюіцій надежды бы ть 
столь же хорошо помѢщеннымЪ , 
какЪ шѣ души, коихЪ мы оба
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вмѣстѣ избавили , т о  по се& при * 
чинѣ деньги мои весьма мнѣ на« 
добньь

фишэаланЪ нѣсиольно удив
лялся свободаости сихЪ людей , 
которую они брали предЪ ихЪ 
свяіценникомЪ ; но смѣялся сЪ 
прочими ,  и очень зналЪ, ч то  поз
воляя себѣ забавляться сѣ нимЪ, 
не имѣли они никакой мысли По-» г
колебать власть его»

уѣхалѣ онЪ сЪ Аминтою 
тошчасЪ, какЪ шо было возможно; 
прогулка сія ивой пр іятности  
для нихЪ не имѣла, какЪ только 
новость о д н у .  На другой день 
по у тр у  Аминша отправилась вЪ 
монастырь, испрашивала сестру 
Марію. Она проводила ее вЪ 
школу , гдѣ были воспитанницы 
и всѣ прочія монахини. Аминша 
восхиіцалась довольнымъ видомЪ 
сихЪ дѢвицЪ , и порядкомъ, вЪ 
школѣ установленнымъ , равно 
какЪ и усердіемъ, оказываемымъ 

Частъ II, Р
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ей удовольствовать ея любопыт
ство. П р о в е л и  се во внутрен
ность обители; прешла она покои 
всѣхЪ монахинь , гдѣ для каждой 
келья, вЪ которой постель, стулѣ , 
столѣ  и Распятіе ; потокѣ  про
вели ее вѣ пріемную за л у , гдѣ 
нашла она новую Н астоятель
ницу. Это была с т а р а я  жен
щина. Живописецъ, желающій из
образишь благоволеніе , могѣ бы 
в зять  ее за образецъ, фиэіогно-. 
м ія и поступь ея дышали благо
ст ію  и кротостію . Вѣ чершахѣ 
ея зрѣлись нѣкоторые слѣды 
глубокой печали ; но скромная 
веселость взора ея возвѣщала со
вершенную покорность. Сѣ истин
ною и ошЪ сердца исходящею 
учтивостію  приняла она Амин- 
ш у , которая воэчувствовала кѣ 
ней почтительное уваженіе. При
мѣчая, ч т о  состояніе, вѣкакомѣ 
сія почтенная женщина находи
лась, было щасшливѣйдпее, какое
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бы только могла она найти  , со
жалѣла Аминта , ч то  свѣтѣ  ли
шенъ 6ылЪ такой  особы, которая 
бы могла служить ему украше
ніемъ и образцомъ.

Сестра Марія скрылась на 
минуту , и скоро возвратилась , 
принеся пироги. Аминша не мо
гла отговориться, чтобъ не вку
си ть  оныхЪ. Добрая сестра  вос
хищалась молодою чужестран
кою , и не имѣя искуства скры
вать  чувства свои , она откро
венно похвалы изЪясняла. Любез
ная м ать  ! говорила она Н астоя
тельницѣ : не милое ли ашо
швореніе ? Прелестные глаза, пре
красная ручка ! АхЪ ! есшьли бы 
Пресвятая Дѣва благоволила т р о 
н уть  сердце ея и вдохнуть на
мѣреніе придти ж ить сЪ нами , 
сколько бы я тогда іцастлива 
была ! Настоятельница усмѣхну
лась , и не соучаствуя вЪ вели- 
комЬ рвеніи сестры  М аріи, ашо
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бы грѣшно бы ло, сказала она * 
чшобЪ столь хорошій: цвѢтокЪ 
сокрышЪ былЪ вЪ развалинахъ 
С вяты я Жкашерины.

Амишпа купила- еще нѣсколь- 
ко дѢланныхЪ цвѣтовъ* Мона
хини усердно .просили ее почаще 
посѣщ ать ихЪ. Возвратясь вЪ 
Карбери -  Касшль,  нашла она у  
воротѣ кар ету  КилькорбановЪ.,. 
изЪ которой видѣла выходящихъ 
Лади ГрейсшокЪ и двухѣ моло
дыхъ дѣвицѣ. Все шло .вдругъ 
говорило л щакЪчшо Амишпа подо-, 
вины не понимала того , что ,онѣ  
разсказывали. Скучныя посѣще
нія, говорили онѣ, попрецяшсщво- 
вали имЪ вчера .по ушру прі
ѣ х ать  , чтобЪ увидѣть всѣ хоро
шія вещи, которы я Амишпа обѣ
щала показать имЪ. Она удоволь
ствовала ихЪ , позволивъ .ваять 
образцы, какіе избрать имЪ угод
но будешЪ. Лади ГрейсшокЪ лу
каво усмѣхалась нескромности
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С'воихЪ молодыхъ родственницъ, 
оказала желаніе увидѣть замок'Ь, 
и Амииша сопровождала ее. 0*ень 
любовалась она уборнымъ кабине
том ъ. ТаМѣ - т о  молодыя дѣви
цы, любопытныя до глупости, хо
т ѣ л и  все видѣть, все зам ѣ ти ть  ; 
но Л а ди ГрейстекЪ , столько же 
любопытная, какѣ онѣ, не могла 
похулить вѣ нихѣ т у  свобод* 
воеш ь, которую бы она и себѣ 
позволила. Разсматривая одну ра
б оту  танбурнаго ш и т ь я , узорѣ 
находила она прекраснымъ ; в  
услыш а, ч т о  онѣ произошел!» 
о т ѣ  руки Аминты, дѣлала похва
лы вкусу ея , и объясняла,' ч т о 
бы она ничего вЪ свѣ тѣ  не по
жалѣла , дабы им ѣть тако й  же. 
Она столь ясно истолковала свое 
желаніе, ч т о  АминтѢ не возмо
жно было защ ищ аться недогад
кою у и находя нѣкоторое удо
вольствіе обязать особу шакихЪ 
лѢшЪ , обѣщала ей точно такой



для нее сработать. Л ад и Грей- 
стокЬ  благосклонно усмѣхнулась 
при столь вѣжливомъ обѣщаніи , 
и наговорила ей множество ласко
востей. Обѣ Миссы КилькорбанЪ 
лукаво переглянулись, и вЪ свою 
очередь взявЪ Аминту за руку , 
клялись ей , ч т о  нѣжную возчуча
ствовали кЪ ней дружбу , и ч т о  
надѣялись часто  сообществомъ 
ея наслаждаться. Аминта сЪ 
холодностію отвѣчала на сіи 
ложныя учти вости , и госпожи 
уѣхали.
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уединеніе составляло лучшія 
забавы А м инты , потому ч то  
т о г д а  могла она отдаваться 
дражайшимъ мыслямЪ сиоимЪ ; не 
переставала она надѣяться Лор
да Мортимера опять  уви д ѣ ть ,
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и льстишься, ч то  ЛордЪ Шербю* 
ри на соединеніе ихЪ далЪ бы со
гласіе, разрушившее всѣ сомнѣнія 
нѣжности фишзалана. Забавляя 
отц а  своего, и для себя самой 
пріятно занимала время упражне- 
ъіемЬ вЪ дарованіяхъ своихЪ ; 
предаваясь пріятнымЪ обманчиво
стям ъ  надежды, вкушала она 
удовольствія, которыя бы предпо
чла пусшымЪ аабавамЪ, представ 
вляюхцимся eft вЪ собраніяхъ, на 
кои часто была приглашаема» 
Никогда не казалось ей шягоспі- 
нымЪ провожденіе времени ея вЪ 
Карбери - КасшлѢ и во всемЪ 
^пространствѣ жилища сего ; наи
болѣе попеченія ея относились 
кі» саду , котораго положеніе было 
совершенію романическое, и ко
тораго натуральная д и к о с т ь  
умножалась запусшеніемЪ, вЪ ка
ковом Ъ онЪ сѣ давняго времени 
оставался. А м и н т а  обрѣтала 
еще во многихЪ частяхъ  слѣды
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«куса , сЪ ногнорымЪ онЪ былЪ 
разсаженЪ, ибралася возвратишь 
ему прежнюю красоту его« Плодо
ви ты я деревья не были подчище
ны , аллеи покрывалися травою , 
ц вѣ ты  заглушались кустам и , 
сЪ одной стороны часть  сада 
была совсѣмъ д и к а я , окружаю
щ ая храмѣ готическій , сЪ дру
гой стороны грунтѣ  земли на 
нѣсколько десятинѣ усѣянѣ ку
чами п усты  хѣ дикнхѢ камней ; 
нѣкоторы я ступеньки , вырабо
танны я вѣ крутом ѣ каменистомъ 
берегу, сопровождали кЪ г р о т у , 
находящемуся вЪ низу о д н о й  
высочайшей каменной горы; грубо 
изваянный на камнѣ к р е с тЪ , и 
о с т а т к и  ж есткаго одра , возвѣ
щали древнее пустынничество. 
Пещера была на берегу моря; на 
возвышеніи и вЪ низу оной были 
каменистыя горы, киркою изры
т ы я  , обЪ которы я волны сЪ 
ж естокостію  ударялись. На низ-
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кой к кругловатой двери нахо
дился гладкій камень ; на ономЪ 
видимы были стихи  творенія 
Діа : », Ч асто пусты нникѣ, вЪ 
минуту когда ночь вЪ глубокой 
тем н отѣ  своей, и среди молитвЪ 
е г о , сЪ у ж а с о м Ъ  внемлешЪ 
звукѣ о т ѣ  руки времени, попира
ющаго высокія б а п т и , которы я 
упадаютѣ сѣ шрескомѣ, грому 
подобнымъ и до обиталища луны 
возносящимся« „

Попеченіями Аминшы садѣ 
скоро принялѣ видѣ г о р а з д о  
пріятнѣйш ій , одрѣ пустынника 
былѣ поправленъ, пещера его , 
украшенная раковинами и морски
ми растеніями , с д ѣ л а л а с ь  
сладостнымъ убѣжищ мЪ; деревья 
были очищены, аллеи освобож
дены отЪ  стѣсняющихъ ихЪ 
шерновыхЪ кустовЪ , вымешены 
и пескомЪ усыпаны ; и даже ал
та р ь  м а л е н ь к а г о  готическаго 
храма укратенЪ былЪ гирлянда-
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ми и ф е с т о н а м и ,  сдѣланными 
Аминпгою изЪ цвѣ товъ , куплен
ныхъ ею ab обители Святыя 
Екатерины.

Часто пускалась она по налу« 
чистымЪ шронинкамЪ горы, и пре
слѣдуя ихЪ, гораздо отЪ замка 
удалялась. СЪ высоты сей лю
била она видѣть волны м оря, 
блистающія отЪ солнечныхъ лу
чей , ошЪ которыхЪ защищаема 
была густыми листвіями. Но ни 
удовольствія сіи , чада вообра
женія , ни. сладостныя прогулки, 
ни домашнія заботы  , не заста 
вляли ее забывать нужды стр а 
ждущаго человѣчества, ко шоры мѣ 
могла она какое либо подать 
облегченіе: она посѣщала убѣжи
ще бѣдности, и доставляла все
возможныя пособія, какія только 
посредственное состояніе ел да
вало вЪ руки ей. Нищ ета , столь 
всеобщая и столь великая вЬ на
родѣ , не только сосшрадшхіем'Ь



—  903 —

наполняла ее , но и удивленіемъ. 
Она не могла п о н я т ь , какимЪ 
образомЪ свобода и плодородная 
земля; не доставляли всѢмЪ ж и те
лямъ довольства и благополучія. 
ОшецЪ ея, которому она сообщи
ла свое удивленіе, обЪяснялЪ ей, 
ч т о  бѣдности крестьянъ главнѣй
шимъ было дѣйствіемъ удаленіе 
владѣтелей отЪ  областей сво- 
ихЪ. Доходы ихЪ, говорилъ онѣ, 
расточаю тся на о т  аленныя по
м ѣстья , вмѣсто т о г о , чшобЪ 
обогащать ими землю, снабдив
шую ихЪ оными. Прилѣжио раз
смотрѣвъ, собственная ихЪ выго
да долженствовала бы привлекать 
ихЪ во владѣнія , имЪ принадле
жащія. Полугодовые доходы ихЪ, 
т а к ѣ  употребленные, обратились 
бы вЪ прибытокЪ бѢднымЪ под
даннымъ ихЪ, коихѣ трудами 
оныя производятся. Возбуждая вЪ 
нихЪ благодарность, оживотво
рили бы раченіе ихЪ; и еще луч-
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шимЪ бы владѣніе и для самаго 
помѣщика составили.

ОГілава , продолжалъ онЪ, 
к о то р ая  состава яю тся изЪ тума- 
новЪи паров», сЬ земли подымаю
щихся , дождями и росою опять  
низчадаюоіЪ для прохлажденія и 
плодородія нѢдрЪ ея > иэЪ хоихЪ 
они берушЪ свое начало. Большая 
ч а е ш ь  растеній набогащаюшЪ 
землю, воскормившую и хѣ ; ибо 
Природа вЪ работахъ своихЪ * 
вездѣ даешЪ человѣку примѣры 
в  урони. Но иевольнинЪ мошоз- 
сш ва, оиЪ не умѢешЪ ни вяяшь , 
ни послѣдовать имЪ, и ошЬ того  
нзсушаешЪ для себя изобильный 
источникъ удовольствій шакихЪ, 
какЪ т о ,  чтобъ услаждать т я г о 
с т и  трудолюбиваго человѣка у 
доздвизашь бодрость унылаго до
стоинства. О ! сноль сіи насла
жденія превыше шѢхЪ, какія мо
гу т ѣ  доставить гордость и рас
точеніе і Настоящ ее блаженство



.вставляю тъ  для пустой тѣ н и  , 
называющейся удовольствіемъ, 
которое на одну минуту обѣем- 
люшѣ, да и сію же м инуту ядо» 
витою стрѣлою оно нронэаешѣ 
грудь ихѣ. Сердце у утѣшающее» 
ся домашними наслажденіями , 
вызсылающее дѣ  небесамъ благо
честивый гласѣ благодарности, 
с м я г ч а ю щ е е с я  при видѣ не- 
щ аст ія  — сіе -  т о  сердце одно 
можетѣ вкуш ать истинныя и 
продолжительныя удовольствія, 
Бодрость, сЪ каковою бѣдные по« 
селяне сносятЪ недостатки свои,. 
есть  для яасѣ самихѣ примѣрѣ, 
долженствующій остановить на
ши роптан ія, когда поспшгаешЪ 
насѣ какое бѣдствіе. Они шер- 
п я т ѣ , не жалуясь ; и тош ѣ, у ко
го есть  на зиму кучка хворо
с т у  , яма земляныхѣ яблокѣ, 
корова , свинья и нѣсколько курѣ, 
сч и таетъ  себя щастливымѣ подѣ 
соломенною кровлею, которую
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дѢлитЪ иногда сЪ скотомЪ све- 
имЪ.

Ч асто занимала А м и н т  у 
сладчайшая мысль. Она предста
вляла себѣ Лорда Мортимера 
пріѣзжающаго ж ить вЪ Карбе- 
ри - К астль, уничтожающаго из
бушки крестьянъ , дабы на мѣ
с т о  оныхѣ соорудить имЪ здо
ровые и чисты е домики ; объ
ѣзжающаго поля сЪ благотвор
нымъ намѣреніемъ, которое не 
медлитѣ исполнять рукою мило
сердія , возвращая з д о р о в ы й  
цвѢ тЬ щекам'Ь, отЪ  нищ еты  по
блекшимъ , и приводя удоволь
ств іе  и веселость вЪ т ѣ  м ѣста , 
гдѣ оныя уже сЪ давнихЪ вре
менъ не извѣстны* Н а к о н е ц ъ  
представляетъ себя сопровожда
ющую его вЪ сихЪ благотвор
ныхъ пушяхЪ 9 свидѣтельницею 
всѢхЪ движеній души, чувстви
тельности  преисполненной.
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ВЪ одно ушро, когда была 
она зан ята  симЬ сладчайшимЪ 
размышленіемъ, вдругЪ истор
гается  изЪ онаго п р и х о д о м ъ  
КилькорбановЪ и Лади ГрейсшокЬ 
в'Ь ея уборной кабинетѣ, гдѣ она 
работала. О моя любезная ! во- 
шедЪ вскричала старш ая се
стр а  : мы сообщимъ вамЪ очень 
хорошія новости. О тгадайте, к т о  
прибылЪ теперь? Дядюшка вашЪ, 
іьешушка и сестрица. Севодни 
поутру изЪ Дублина нарочной 
пріѣхалЪ кЪ домоправителю , сЪ 
повелѢніемЬ , кЪ будущей не
дѣлѣ в b надлежащемъ порядкѣ 
комнаты, приготовить. Я вамЪ 
очень завидую , сказала младшая 
Мисс b Алисіа , в b удовольствіи, 
которое вы будете им ѣть, увидя 
ихЪ. Амишпа покраснѣла, и сму
тившись сказала : не знаю по
чему вы можете такЪ  отгады 
вать  у ибо я  млЪ еще не знаю.
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Ахѣ , Боже мой ! вскричал* 

МистриСсѣ Килькорбанѣ : вшо
право забавно. Какѣ ! вы не 
знаете вашихѣ родныхѣ ! Но мо- 
жешЪ бы ть они всегда жили вЪ 
Шотландіи, и вы не осмѣливались 
для посѣщенія их'Ь предпринять 
п у ть  по морю? Есшьли сіе толь* 
ко п реп ятств іе , сказала Л'ади 
Гре&стокЪ , лукаво усмѣхаясь 
невѣденію Мистриссы Милькор- 
банѣ , не допускало МиссЬ Амжн- 
шу изЪ Англіи проѣхать вЪ 
Шотландію : т о  она бы легко
успокоилась, взглянувЪ на к а р т у , 
гдѣ бы увидѣла , ч т о  вЪ пупш 
семЪ не было моря*

ВошЪ хорошо! прервала Ми* 
сшриссЪ Килькорбанѣ, а я  нико
гда и не подумала обѣ атомѣ. Но 
сѢ позволенія вашего, Миссѣ, мо
гу ли спросить васѣ: для чего же 
вы чрезѣ письма не познакоми
лись?— Вммѣ мало прибыли зн ать



причину ш оку , сЪ холодностію 
Сказала Аминша.

Говорятъ , ч т о  Лади Ввфра- 
зія СушерландЪ совершенная осо
ба , сказала МиссЪ КилькорбанЪ; 
слѣдовательно переписка сЪ нею 
должна бы ть весьма пріятна $ 
вы же сами такЪ  хорошо пише
т е .  Когда вы остави те  Карбе- 
ри - Касшль, т о  я  васЪ прошу 
сдѣлать милость писать ко мнѣ ; 
ибо я  больше всего люблю с т р а 
стно  им ѣть умную переписку.

Я том у не удивляюсь , ска
зала Лади ГреЙстокЪ ; ибо вы 
имѣете все нужное для поддер
жанія такого разговора*

Любезная моя І п р е р в а л а  
МиссЪ КилькорбанЪ: мы дадимЪ 
прелестнѣйшій вЪ свѣтѣ балЪ. 
Батю ш ка вЪ шомЪ совершенную 
предоставляетъ намЪ волю. Я ду
маю, сказала МистриссЪ Килькор
банЪ , ч т о  е т о  будетъ ужасное 
безпокойство. Но дочь, не яніх- 

Часть ІІш С

— £09 —



—  210 —

мая замѣчанію м атери , продол- 
ж іл і  : нам'Ь надобно- выписать
ил b Дублина поваровЪ, кандшпе- 
роиЪ. Мы хотимЪ, чшобЪ все 
было лучшее , и приготовилось 
бы кЪ третьем у  дни по пріѣздѣ 
сюда Маркиза и Маркизы. И такЪ , 
моя любезная, вы и ватЪ батюш 
ка конечно будете готовы. Се
стр а  и я  выписываемъ себѣ изЪ 
Дублина бальныя платья. Я не 
хочу д ать  вамЪ понятіе о томЪ, 
ч т о  мы заказали ; вы тѢмЪ луч
ше будете удивлены до восхи
щенія. Всѣ, к т о  есть  лучшіе 
здѣсь , всѣ на натемЪ праздне
ствѣ  будущЪ ; надобно, чтобЪ и 
вы сколько вибудь позаботились 
приготовиться кЪ оному.

Природа , сказала Лади Грей- 
сшокЪ, была столь щедра вЪ 
разсу жденіи Миссы фишзаланЪ, 
ч то  она не им ѣетъ нужды дѣ
л ать  т а к ія  пріугошовленія. А хЪ , 
Боже мой ! вскричали дѣвицы
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покачавЪ головою: конечно МиссЪ 
фишэаланЬ не столько глупа , 
чшобЬ не одѣться шакЪ, какЪ 
всѣ ; но со всѢмЪ шѢмЪ , сказа
ли онѣ, вставая сЪ своею ма
терью , и дѣлая поклонѣ гораздо 
жеманнѣе и холоднѣе обыкновен
наго 9 ей самой о стается  судишь 
о томѣ.

фишзаланЪ сЪ самаго брака 
своего не видалЪ Маркизу ,• да и 
не желалЪ сЪ шѢхЪ порѣ видѣть 
ее. Безчеловѣчіе, сЪ кошорымЪ 
поступила она сЪ своею с е с т 
рою , зл о сть , употребленная ею 
кЪ умноженію гнѣва о тц а  ея 
противъ бѣдной Мальвины , т а 
кую подало ему мысль о любви 
кЪ самой себѣ и нечувствитель
ности сей женщины , ч то  воз- 
чувствовалЪ кЪ ней непреодо
лимое отвращеніе. ОнЪ призна
валъ ее грабительницею дѣтей  
его > причиною смерти нѣжной 
Супруги своей, а чрезЪ т о  и

С в
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шворцомЪ претерпѣнныхъ имѣ 
страданіи. • Негодованіе его кЪ 
ней не было еіце погашено ни 
богобоязненными чувствами его , 
ни временемъ.

Г Л А В А  8*

МаркизЪ РосдинЪ и семей
ство  его сЪ великою свитою при
были вЪ удьсщерЪ - Л одж ѣ, и 
принимали многочисленныя посѣ
щенія ошЪ особЪ страны  т о й  , 
и  между прочими ошЪ Килькор- 
банов'Ь, которымЪ* богатство  ихЪ 
придавало м н о г о  в а ж н о с т и .  
Г. КилькорбанЪ гораздо болѣе про- 
шиву прочихЪ спѢшилЪ засвидѣ
тел ьство в ать  свое почтеніе Мар
кизу , которой , имѣя нѣкоторую 
власть вЪ одвомЪ городкѣ, могЪ 
сдѣ лать  его членомъ вѣ судѣ. 
Онѣ 6ылЪ уже о т р а в у т Ъ , когда
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ВЪ послѣднемъ выборѣ представ
лялъ себя sa кандидата ; и шакЪ 
сей - т о  одинЪ случай оставал
ся ёму кЪ достиженію столь 
горячо желаемаго имЪ пункта* 
ОыЪ соглашался 9 ч т о  дарованія 
его вЪ краснорѣчіи весьма не ве
лики были , и часто' говаривалЪ 9 
ч т о  х о т я  языкЪ его ие былѣ 
столько осшрЪ, какЪ у многихЪ 
другихЪ людей , но ч то  онЪ 
могЪ точно такж е топ н уть  но
гою у и замѣчать изЪ глазЪ при
сутствую щ ихъ госпожЪ у какого 
мнѣнія бы ть надлежало ( * )  ; и 
напослѣдокъ весьма ему важнымъ 
казалось т о , ч то  полагалЪ онЪ 
чреэЪ выборЪ сей умножить кЪ 
себѣ уваженіе вЪ то й  странѣ.

ВыѢхавЪ изЪ ульстера , гос
пожи Килькорбаны заѣхали вЪ

( * ) ВЬ Ирландіи женщины при
сутствую тъ  вЪ галлереѣ общаго 
Собранія.
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Карбери - Касшль ; онѣ вошли т у 
да сЬ важнымъ видомѣ, котораго 
прежде ие принимали иа себя , и 
которой онѣ думали имѣть пра
во взять  послѣ сдѣланнаго ими 
посѣщенія. Вмѣсто то го , чшобЪ 
спѣшишь кЪ Аминшѣ , какѣ - т о  
обыкновенно дѣлали, онѣ разсѣя
лись по комнатѣ. Послѣ легкаго 
и все ихЪ жеманство изображаю
щаго полкона, онѣ бросились иа 
софу, поставленную противъ зер
кала, вѣ которое не переставали 
онѣ глядѣться , продолжая при
том ъ  рѣчь о замѣчаніяхъ, учи
неннымъ ими касательно одеж
ды Лади Евфразіи. Подлинно Али- 
с і а , сказала МиссЪ КидькорбанЪ 
сестрѣ своей, я  могу сдѣлать 
такое же утреннее платье, какЪ 
у Милади. Наипрекраснѣйтая 
вещь э т а  оборка около шеи иэЪ 
тонкаго кружева, и э т а  блѣдно- 
голубая шелковая подкладка со
вершенно идешЪ кЪ нѣжному цвѣ-
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my вЪ лицѣ. Я  думаю, Ш арлот
т а  , перехватила младшая , ч т о  
я  велю сдѣлать мое ш итое ки
сейное платье сЪ то го  же образ
ца ; да только подкладку поло
жу шемнокоришневу ю, чшобѣ луч
ше ш итье отличалось.

Ваша т е т у ш к а , моя любез
ная , сказала МисшриссЪ Амин- 
ш ѣ , каж ется  истинно достой
ная женщина , и  дочь ея прекра
сная особа.

О ! сказали дочери, emo 
прелестныя творенія, т а к ѣ  лов
ки и шакЪ обязательны!

Ваши мнѣнія не сходны сЪ 
моими, сказала Лади ГрейстокЪ, 
о ловкости и  пр іятности  уль- 
сшерскихѣ Госпожъ. Я  думала, 
продолжала она, ч то  Г. Киль кор. 
банѣ боялся, чтобЪ МаркизЪ се- 
водни же не отправился вЬ Ан
глію : столько онЪ торопил Ъ
насЪ и завтракать  и садиться вЪ 
к а р е т у , х о т я  бы можно ему
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было з н а т ь , ч то  не мудрено т а -  
нимЬ обраэом'Ь привезши насЪ 
прежде ч а с а , вЪ которой люди 
большаго свѣта могушЪ показы* 
вашься.

Лошади наши скакали во 
всю пры ть , равно вакЪ бы дѣло 
состояло 'вЪ спасеніи чьей ни* 
будь жизни ; а какѣ мы пріѣха
ли , т о  ввели Г. Килькорбава вЪ 
кабинетъ кЪ М аркизу, а насЪ 
вЪ пустую  ко м н ату , гдѣ мы 
должны были забавляться раз
сматриваніемъ фамильныхЪ пор
тр ето въ . Т у т ѣ  слышали мы всѣ 
струнки вЪ движсньѣ ; служанки 
в  слуги по лѣстницамъ взадѣ и 
впередъ бѣгали ; кошки , соба
к и , обезьяны, попугаи, которые 
казалось были вЪ свитѣ uyuxe- 
тесш вія , визжали , лаяли , вор
чали , кричали в]Ь сосѣдственной 
комнатѣ. Наконецъ предсшалЪ 
маленькой лакей, оченьраспудре- 
ной, и  сказавъ намЪ, ч то  Госпожи
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были готовы им ѣть честь при
м ять насЪ, у ш е л Ъ ,  прыгая 
взлеталЪ иа лѣстницу черезЪ 
четыре ступени. Для принятія  
насЪ Маркиза отступ и л а  два 
шага отЪ софы , а Лади Евфра- 
зія до половины приподнялась сЪ 
евоихЪ кресеяЪ , и пристально 
сЪ минуту посмотрѣвъ на насЪ, 
хакЪ будто бы для то го , чшобЪ 
увѣриться , точно ли мы были 
словесныя ж и вотн ы я, о п я т ь  
приняла свое прежнее разслаблен
ное и жеманное положеніе 9 и 
продолжала разговорѣ свой сЪ 
однимЪ знатнымъ молодымъ че
ловѣкомъ, которой изЪ Англіи 
сЪ ними пріѢхалЪ.

Сей молодой челвѢкЪ пе край
ности , вскричала МиссЪ Киль- 
корбавЪ превозносительнымЪ го
лосомъ , вы вѣрно согласитесь , 
ч т о  прелестное твореніе ? О ! ка
кіе глаза ! какой плѣнительной 
волосѣ ! я  никогда не видывала 

Часть II» Т



столь прекраснаго молрдаго чело
вѣка I

Д ѣйствительно, с к а з а л ?  
Лади ГрейсщокЪ, 'Лордѣ Мор
тим ерѣ  . . .

При .имени семѣ Адеинта за
тр еп етал а  , краснѣла, блѣднѣла, 
казалось терял а  дыханіе и с т а 
новилась . безмолвною. ошѣ удивле
нія* Ч то  .же а т о  , ,МиссЪ фшп- 
заланѣ., . с л а г а л а  Л а ди Грей- 
стодѣ , не дурно ли вайѣ ? —Н ѣ тѣ , 
сударыня , отвѣчала Аминша шре- 
неіцугцимѣ голосрмѣ ; з т о  тол ь
ко біеніе сердца, которому я  под
вержена. Прошу меня п р о сти ть  , 
ч т о  .я васЪ остановила ; пожа
л у й т е  извольте продолжать. ДІ 
т а к ѣ  я  сказы вала, оп ять  при
нялась .Лади Грейстодѣ, ч т о  
Лордѣ Морпршерѣ пріятнѣйш ій 
н плѣниіцельнѣйіпій человѣкѣ, ка
кого я  когда.либо видала. Глаза 
его , полны выраженія, казалось, 
осуждали поступокъ Евфраэіи t
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и онЪ послѣ сего умножилЪ свои 
к’Ь намЪ учтивости , ч то  озна
чаетъ  благородную душу.

Сердце Аиишпы трепетало  
ошЪ радости при толь  искрен- 
ной и горячей похвалѣ Лорду 
Мортимеру. Сладостная сл еза , 
иэЪясыеніе нѣжной любви, ороси
ла рѣсницы е я , и готова была 
выкатишься дізЪ оныхЪ.

МиссЪ КилькорбанЪ, к о т о 
рой .гордость оскорблялась сдѣ
ланнымъ Аминтѣ повѣствовані
емъ о холодномъ привѣтствіи^ еЪ 
какимЪ семейство ихЪ принято 
было вЪ ульсшер -Лоджѣ, желая 
оспоришь , сказала : Воже мой , 
сударыня! я  не знаю, по чему вы 
находите, ч т о  недостаточны  
для насЪ были вѣжливость и 
уваженіе Лади Евфразіи ; мнѣ ка
ж ется , ч т о  она только слѣдовала 
обряду, котораго ихЪ степени 
людямЬ не льзя не наблюдать.» m * *
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Я очень рада, моя любезная^ 
прервала Лади Гребенюкѣ, ч т о  
вы на сей случай воспользова
лась столь часто  мною препо
даваемыми вамѣ уроками о покорг 
кости.

увѣряю васѣ, Миссѣ, сказа
ла А дантѣ  МисшриссЪ Кидькор- 
банѣ , чдпо я  не дозабыла ска
з а т ь  Маркизѣ, что  здѣсь вѣ со
сѣдствѣ находится племянница 
ея. Она мнѣ нѣсколько холодно 
отвѣчала ; д  и  полагаю какую 
нибудь ссору между Семейства
ми , которая мож етѣ бы ть отЪ  
то го  происходишь , ч т о  вы имѣ 
не одѢдаЕмщ посѣщенія ; но на 
н а ш е м Ъ * . все сіе поправится. 
Амишщ:* ничей) не .отвѣчала , и 
Госпожи уѣхали.

Полученное ею извѣстіе о 
пріѣздѣ Лорда Мортимера вѣ 
сосѣдство, причинило е й , какѣ 
юо легко можно вообразить, вели* 
вое движеніе ; но удовольствіе ,
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о m Ъ т о г о  ею возчувсшвуеиое, 
ослабѣвало хго мѣрѣ, какЪ размы
шляла она, ч то  онЪ былѢ корот
ко знакомъ , а с т а т ь с я  можешЪ 
и друженЪ сЪ членами тако го  
дома , которой способствовалъ 
излить всѣ нещасшія на ея се
мейство , и  по всеобщей молвѣ 
'свойство ихЪ т а к о в о , ч т о  ямЪ 
бы не противно бы ло, когда бы 
д ѣ ти  гонимой ими женщины были 
.столько же, какЪ она, нещасшлн- 
вы. Х отя бы онѣ и не считали 
за нужное вдохнуть Лорду Мортшь- 
меру какое либо прошивЪ нее 
предубѣжденіе , д о в о л ь н о  для 
нихЪ было з н а т ь , ч т о  она дочь 
Мальвины, дабы преслѣдовать ее 
со всею жестокостію . А х о т я  
бы онѣ и не обращали на нее го
ненія, Лади Евфразія, всѣми вы
годностями знатности  и богат
ства  одаренная , безЪ сомнѣнія 
привлекла уже , или привлечетъ 
приверженность человѣка ,  коте-
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рой прежде пріобрѣлъ всю нѣж
ность Аминты.

Скоро однако же укоряла себя 
за сіи мнѣнія, какЪ за обижаю- 
іція Лорда Мортимера, котораго 
свойство, говорила она сама себѣ, 
надмѣру благородно,  чшобЪ бы ть 
непостояннымъ , тогд а , какЪ кЪ 
перемѣнѣ ему я  сама никакой* 
причины не подавала*

Иногда ободряла она унылый 
духЪ свой,  возвращаясь кЪ лгоби- 
мымЪ ея размышленіямъ о воз
можности приближенія ея кЪ 
Лорду Мортимеру. Мѣсто' на
стоящ аго пребыванія ея было 
тайною  для ЭдвиновЪ, которыхЪ 
письма кЪ АминтоѢ всегда над
писывались вЪ отдаленный отЪ  
Карбери - Касшля городъ , куда 
так ж е  оныя и отЪ нее отсы ла
лись: но она льстилась, ч т о  слу
чай доставилъ ему свѣденіе о 
шомЪ м ѣ с т ѣ , гдѣ она была , и 
дабы избѣж ать подозрѣнія, кото-
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рое бы йЪ мысли Лорда Шербюри 
могло произойти» ошЪ путеш е
ствія  сына e ra  вѣ Ирландію. Сей 
сдѢлалЪ кідЪ у  будто  ж елаетъ  
Сошовариіцесшвовашь ф а м и  А і и  
М аркиза Рослина ; пріѢхалЪ лич
но увѣришься, сохраняетъ ли она 
нЪ нему привязанность, и  испро
си ть  согласія фишзалана ,. преж
де нежели сообпрппЪ намѣреніи 
свои Графу»*

Тогда, какЪ она шазимЪ обра- 
эомЪ Колебалась между страхом ъ 
и надеждою , Елена блѣдная н  
Запыхавшись вбѣжала вЪ комна
т у  ей и вскричала: онЪ здѣсь І 
онЪ здѣсь ! ЛордЪ МортимерЪ 
Здѣсь!

О Йебо Г вскричала Амишпа , 
распростершись на своихЪ крес
лахъ и опустя руки свои. Еле
на испугалась, и укоряя себя вѣ 
своей носпѣтносши , бѣжишь кЪ 
шкафу t и доставь о т т у д а  
АоделСБКну ,  даешЬ ей понюхать,



треш ѣ онымЪ виски, и с т а р а е т 
с я  помогать ей подойти кЪ окну, 
Я т а к ѣ  см утилась, говорила сія  
добрая дѣвушка, увидя , ч то  гос
пожа ея пришла вЪ чувство ; 
право не знаю , ч т о  я  дѣлала. 
БогЪ мнѣ вѣ том ѣ  свидѣтель, 
ч т о  возвращеніе бѣднаго Шипа 
не столько бы мнѣ п р и н е с л о  
Удовольствія f  я  проходила ниж
нюю зал у , какѣ увидѣла, ч т о  
Лордѣ М ортимерѣ сходитѣ сЬ 
лошади. Ежели бы я  увидѣла 
какого нибудь иэѣ сихѣ древнихѣ 
героевѣ, которы е т а к ѣ  меня пу- 
г а ю т ѣ , ч то  я  ввечеру по залѣ 
пройти не смѣю , вышедшаго иэѣ 
стѣ н ы , гдѣ вЪ уступ ахъ  они по
ставлены  : шо бы я  не болѣе
устраш илась. Побѣжала я  вЪ 
маленькую пріемную, и слышала 
Милорда, спрашивающаго Г. ф и т - 
залана. Звукѣ его голоса обра
довалъ сердце мое'; потому ч т о  
вѣдь вше старой  другѣ, и какЪ

-  ш  -



•пЪ вошелЪ вЪ кабинетъ Г. фйнг- 
эалана, шо я  и побѣжала. По 
мнѣнію моему ничего не мудрено 
о тгад ать , о чемЪ они говорятъ.

Движеніе Аминшы еще ум
ножилось: она такЪ  дрожала, ч т о  
с т о я т ь  не могла; видѣла она, ч т о  
ея судьба и благополучіе всей 
жизни ея отЪ  сей м инуты  за
висѣло. Тщ етно принуждала себя 
успокоиться. Сіи часы такого  
ожиданія гораздо т я ж е л ѣ , не
жели т о  вообразить себѣ воз
можно ; оно причиняло ей смя
тен іе , которое умѣришь было не 
удобно.

Около часа пребывала она 
вЪ семѣ мучительномъ положеніи, 
какЪ вдругЪ голосѣ Лорда Мор
тим ера пропзидЪ слухѣ ея. Она 
затреп етала , и подошедЪ кЪ 
окну , увидѣла Лорда М ортимера 
сопровождаемаго опгцомЪ ея до 
одной калитки , гдѣ ожидаемъ 
6ылЪ людьми и лошадьми свои-
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мн. ТутЪ  простился овЪ сЪ 
фишзаланомѣ ; шакимЪ образомъ 
изчезла надежда Аминшы к Ь сви
даній) сЪ Морпшмеромѣ. Сердце' 
ея величайшее оіцуіцало Стѣсне
ніе , я? изобильныя проливала она 
слезы:'*

Ккева', находясь вІ> шой же 
ИоМнЯіПѢ, была почти столько 
же разстроена, какЪ и Госпожа 
ея; ворчала ч то  - т о  о непостоян
ствѣ  мужчинѣ которые ,- гово
рила она, всѣ одинаковы, и какѣ 
Шипѣ , во всЯких.Ѣ случаяхъ были 
обманіцики. Колоколѣ призывалЪ 
Ашшшу кѣ обЬду ; ов>а' отерла 
слёзы и: шгдѢла* шллпу пониже, 
дабы не примѣрно было, что  она 
плакала. ОшЪ ошца ея однакожъ 
не* утаилось смущенье сіе ; онѣ 
полагалѣ ,• что- не беэѣизвѣстмаг 
она была о' сдѣланномъ ему по
сѣщеніи. увидя Лорда М орти
мера , ие удивлялся онѣ о нѣжной 
привязанности , возчувсшвуемой
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кЪ нему Аминпгого, Благородный 
и откровенный видѣ молодаго 
человѣка шошчасЪ предварилъ вЪ 
его пользу фиШзалана. ОнЪ нашелЪ 
его одареннымъ всѣми качества
ми , способными произвесть вЪ 
душѣ чувствительной продолжи
тельное и твердое впечатлѣніе* 
СтеналЪ, помышляя о жестокой 
необходимости, нудящей его раз
лучишь два су щ ества , которы я 
казалось одно для другова были 
созданы ;- но какЪ сія препона 
не должна и не могла бы ть раз
рушена f  т о  отецЪ радовался 
ш ому, ч то  ЛордЪ МорпшмерЪ , 
п р і Ѣ х а в Ъ  вЪ Карбери-Кастлі», 
в м ѣ с т о  того  у чтобъ гово
ришь ему о его Дочери , разсуж
далъ сЪ ыимЪ только о дѢлахЪ 9 
и не иначе спросилъ о А ми н т  Ь , 
какЪ сЪ холодностію , заступив
шею м ѣсто побѣжденной любви, 
и не упомянувъ ни слова о пись
мѣ, вЪ которомЪ сообщалъ фиш-
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залану намѣренія свои вЪ разсуж 
деніи Аминшы ; изЪ чего заклю
чалъ фишзаланЪ, ч то  ЛордЪ Мор
тим ерѣ оставилъ мысль о дѣви
цѣ небогатой , и обратилъ ис
канія свои кЪ другому предмету.

СимЪ предпочитаемымъ пред
метом ъ мнилась ему бы ть Леди 
Евфразія СушерландЪ, о которой 
ЛордЪ Шербюри говорилъ ему 
какЪ о превыгодной для сына 
своего п а р т іи , и для которой 
казалось, ч то  оиЪ и путеш ествіе 
вЪ Ирландію предпринялъ.

Не имѢлЪ оиЪ духу таковы я 
размышленія сообщить дочери 
своей;ему лучше хотѣлось, чтобЪ 
она собственными своими примѣ
чаніями до то го  доведена была» 
Надѣялся , ч то  шакимЪ образомЪ 
самолюбіе Аминшы придетЬ ему 
на помощь одерж ать побѣду надЪ 
ея привязанностію. ОбѢдЪ про- 
шелЪ безЪ разговоровъ» Когда 
служ ители удалились, фиш эа-



Jifttib рѣшился облегчишь замѣ
чаемую имЪ скорбь е я , и гово
рилъ ей о посѣщеніи Лорда Мор
тимера. ОнЪ пріѣзжалъ, сказалъ 
онЪ, единственно для того , чшобЪ 
посм отрѣть, вЪ какомЪ состояніи 
замокЪ находился. Можно ск азать , 
ч то  онЪ прямо любезный и  раз
судительный молодой человѣкѣ , 
которой состави тъ  честь своей 
фамиліи ; давно уже желалось 
.ему, говорилъ онЪ мнѣ , посѣ
т и т ь  владѣніе, которое было ему 
любезно воспоминаніемъ проведен
ныхъ вЪ ономЪ первых!» лѢтЪ 
его, да и потому, ч т о  мащь его 
лгутЪ  родилась и любимое пре
бываніе здѣсь имѣла. НашедЪ 
случай сдѣлать сіе путеш ествіе 
вЪ пріятной компаніи , онЪ не 
могЪ еще на долго о т л а га т ь  до
ставленіе себѣ сего удовольствія.

ЛордЪ МорпшмерЪ, приба
вилъ фитэаланЪ , говорилъ о сво
ей м атери сЪ истиннымъ уваже-.
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ніемЪ и трогательною  нѣжно
стію , ТонЪ голоса его , и омо
ченныя слезами глаз?., означали 
мнѣ сердце, преисполненное чув
ствительности  . П амять м атери 
сей столько же почтенна добродѣ
телям и сына е я , какѣ И похва
лами , ей расточаемыми. М орти
меру сказано , ч то  замокЪ 6ылЬ 
вѣ совершенномъ разруш еніи, и 
для него .весьма пріятная пред
с т ал а  нечаянность, когда нашелЪ 
его вЪ столь хорошемъ положе
ніи , какого только можно ожи
д ать  ошЪ сего древняго зданія. 
Не надѣялся онЪ найти  никакихЪ 
слѢдовЪ прилагаемаго о немЪ по
печенія , и чрезмѣрно радовался 
своей вЪ том ѣ  ошибкѣ ; каждое 
м ѣсто  приводило ему .на мысль 
пр іятн ы я воспоминанія : наибо
лѣе остановился . онЪ на малень
комъ готическомъ храм ѣ, и нѣ
сколько .времени наблюдая молча
н іе; о ! чскаэалЪ онЪ, какія бла-
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жанныя минуты препровождалъ 
я здѣсь сЪ наилучшею иэЪ жен
щинѣ ! И подлинно, л ю б е з н а я  
А м наша , сЪ ошмѢныымЪ вкусомѣ 
убрано шобрю мѣршо сіе; я  т о ч 
но думаю, ч то  ̂ Лорду .Діорщимеру 
.очень хотѣлось похитиш ь какую 
нибудь розовую или лилейную 
гирлянду, которыми шы оное укра
сила: столь онЪ усердно смош-
рѢлЪ на нихЪ ! Аминща покра
снѣла, а ошецЪ.ея, безпрестанно 
ч и тая  вЪ глазахЪ . ея ожиданіе и 
л ю б о п ы т с т в о ,  продрлжалЪ.: 
ЛордЪ М ортимерѣ обоэрѣвалѣ 
такж е другія часщи владѣнія 

.сего; и по сделанному имЪ обѣя- 

. сненію вЪ разсужденіи желаемыхъ 
имЪ т у т Ъ  расположеній, не ду
маю я , чшобЪ онЪ оп ять  ѵэЪ за- 
мокЪ возвратился, или бы долго 
вЪ странѣ  сей пробылЪ.

ДослѢ разговора сего ф и т за - 
ланЪ потелЪ вЪ свой каби нетъ .,

..а Аминша шошчасЪ отправилась



вЪ сад ѣ , s  спѣшила придти вЪ 
маленькой храмѣ. Никогда не 
находила она его столь величе
ственнымъ; никогда не представ
лялся онЪ ей столько украшаю
щимъ м ѣ ста  сіи. Молчаніе Мор
тим ера ири входѣ вЪ оной не 
казалось А к и в ш Ѣ ,  шакЪ какЪ 
ф и тзалан у , причиною единствен
наго воспоминанія о благополучіи, 
которое вкушалЪ онЪ подлѣ ма
т е р и  своей« НѣтЪ ! говорила 
она , вЪ семЪ м ѣ стѣ  онЪ т а к 
же помытлялЪ и обо мнѣ.

Правда однакож е, .что Мор
тим ерѣ не иначе говорилъ ф и т за 
лану о АмишпѢ, какЪ сЪ равноду
шіемъ ; но равнодушіе сіе могло 
б ы ть  дѣйствіемъ досады. По
спѣшно скрылась она иэЪ Вал- 
лискаго К няж ества, дабы убѣ
ж а т ь  е го , обходясь сЪ нимЪ 
прежде ш ош іЪ  образомъ, к о то 
рой давалѣ ему нѣкоторое право 
надѣяться б ы ть увѣдомлену о
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ея предпріятіяхъ , и сЪ тѢхЪ 
порЪ совершенно оставила его» 
Аминпха льсшилась, ч то  сія была 
истинная причина холодности 
М ортимера ,  и ч то  объясненіе, 
которое она при первомъ свида
ніи была вЪ состояніи д оста
ви ть  ему , подѣйствовало бы нЪ 
ихЪ примиренію. ОшецЪ ея, нѣж
ностію  кЪ ней ' преисполненный , 
ею только могуіцій б ы ть  іцасш- 
ливЪ, предваренный вЪ пользу 
М ортимера , не воспротивился 
бы долѣе соединенію ихЪ ; позво
лилъ бы М ортимеру о тк р ы ться  
вЪ том ѣ  Графу Шербюри, а сей 
беэЪ сомнѣнія поступилъ бы вЪ 
сеиЪ случаѣ , какЪ и всегда т о  
дѣлывалѣ, т о  есть  шакЪ, какЪ 
нѣжный ошецЪ к  безкорыстный 
человѣкъ.

ТакЪ - шо А м и н  ш а , п и та  я  
мнѣнія согласныя сЪ ея жела
ніями, старалась забы ть утромЪ 
испытанныя ею противности.

Часть I I .  У
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фишзаланѣ, бывЪ вм ѣстѣ сЪ сво
ею дочерью во время чаю, не уди
влялся том у , ч то  она уже посѣ
т и л а  маленькой храмѣ ; по стран 
но ему казалось видѣть необык
новенный ей в е с е л ы й  видѣ* 
Довольно извѣстно ему было 
сердце человѣческое, дабы понять, 
ч т о  не иначе могла она разсѣ
я т ь  утреннюю печаль, какѣ сѣ 
помощію какой нибудь лестной 
обманчивости , кѣ прогнанію ко
торой  полагалѣ онѣ лучшимѣ 
средствомѣ доставить ей сѣ 
Лордомѣ Морпшмеромѣ свиданіе* 

С н о в а  еще помышляя о 
свойствѣ сего молодаго Лорда , 
и  о том ѣ , ч то сл ы тал ѣ  о н ѣ о тѣ  
Лорда Шербюри , болѣе увѣрился, 
ч т о  Лади Евфразія не только 
была назначена Лорду Мортиме
р у , но и составляла так ж е  
предметѣ erb исканій* Думалѣ 
онѣ притомѣ, ч то  посѣщеніе Кар- 
бери - К астдя о т ѣ  М ортимера
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было шочнымЪ намѣреніемъ, чрезЪ 
холодное обрапреніе возвѣстишь 
перемѣну чувствѣ его , и симЪ 
погасишь всѣ надежды, которы я 
бы сосѣдственное пребываніе его 
могло возродить и поддержать.

Колебался онЪ согласиться 
на приглашеніе Килькорбана ; но 
рѣшился Ѣ хать ту д а  и взяшь 
сЪ собою дочь свою, за вѣрное 
полагая , чшо она сама так ж е  
увѣрится о перемѣнѣ кЪ ней 
Мортимера ; нужно было д оста
вишь ей сіе доказательство.

СЪ великою нетерпѣливостію  
ожидала Аминта то го  вечера, вЪ 
которой должно познать ей , ч то  
было основательнѣе, надежда, или 
стракЪ  ея.

— 255 —
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Г Л А В А  Ç»

Н аступилъ наконецъ се^г 
столь желанный вечерѣ. СЪ ве- 
ликикЪ движеніемъ одѣвалась 
Аминша. Глядяся вЪ зеркало, обо
дрялся духЪ ея. Елена ,  которая 
великое принимая участіе вЪ 
шомЪ, чшобЬ Госпожа ея показа
лась на балѣ лучше всѢ хЬ, объ
яснила, ч т о  Амишпа возбудитъ 
ревность во всѢхЪ Ирландскихъ 
Госпожахъ* Да и фишзаланЪ ,  
вэглянувЪ на нее, удивился, видя 
ее столь прекрасну ; сЪ шакиѵЪ 
восхищеніемъ взиралЬ на нее, ко
торое извлекло слезы иэЬ глазЪ 
его. Тайное нѣкое ощущалЬ онЪ 
тщ еславіе, показать Маркизѣ сію 
неуважаемую острасль неща- 
етной сестры  е я ,  столь пре
красно возросшую и такЪ  цвѣ
тущ ую  , к о т я  и потрогана вѣ- 
шромЬ нищ еты  к  бурею зао- 
яцястія.
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Й ѣ тЪ , говорилъ овЪ самЪ 
f*b себѣ , ежели бы прелести Ев- 
фразіи и могли поспоришь про- 
шиву АминшиныхЪ , но уже пре
взойти оиыхЬ ие возмогушЪ. 
К ротость и невинность изобра
ж аю тся на челѣ моего д и т я т и , 
& Л ад и Евфразія предоставила 
Маркизѣ свойство свое ж над** 
меаный взорЪ свой*

По пріѣздѣ вЪ Гранжевиль, 
нашла Аминша всѣ проѣзды наг 
полнены каретами. ДомЪ былЪ 
весь освѢщенЪ, и возвѣщалъ се
бя обиталищемъ великолѣпія и 
удовольствія. Восходя на лѣ
стницу у она дрожала ; хотѣла 
на минуту остановишься у дабы 
успокоить себя, но дверь отво
рилась у и МистриссЪ Килькор- 
банЪ шла кЪ ней на встрѣ чу , 
чтобЪ принять ее. Зала х о т я  
величайшая, но была наполнена : 
оная украшена была фестонами 
азЪ цвѣтовъ^ и освѣщена вели^
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жимЪ множествомъ огней. При 
входѣ былЪ оркесшрЪ , к впере
ди Маркиза со всЬмЪ своямЪ со
обществомъ. Сердце А м и н г а ы  
сильно билось ,х когда подходила 
она кЪ МисшриссѢ КилькорбанЪ , 
и движеніе ея голосЪ пресѣкало. 
Однако же припоминая себѣ т что 
была примѣчаема ЛордомЪ Мор- 
пшмеромЪ , и ч то  недоброхотъ 
ные взоры ея надменныхъ род
ственницъ были на нее устре
млены , воспріявЪ свою бодрость, 
сЪ пріятною важностію прошла 
залу. МногимЪ особамЪ собра
нія она была не извѣстна, и такЪ  
слышитЪ всеобщій топотЪ : к т о  
сія прекрасная особа? и безчислен
ныя выраженія похвалЪ сЪ с т о . 
роны мужчинЪ, между коими на
ходилось довольное число Офице
ровъ изЪ гарнизона, вЪ бдижнемЪ 
городѣ стоящ аго. Смущенная 
привлекаемымъ ею вниманіемъ, 
спѣшила она занять первый сво-
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бодвый сшулЪ , которой былѣ 
подлѣ т о г о , на коемѣ сидѣла 
Маркиза.

И дѣйствительно всеобщее 
возбудила она удивленіе, особли
во между мужчинѣ , красотою  
своею, натуральными п р іятн о
стям и  , и  простотою  одежды 
своей.

На ней было таф тян о е  все 
одинаков п л а т ь е , креповой че- 
лецЪ , сдѣланный тюрбаномѣ, сѣ 
висящими перьями. Не было дру
гаго украш енія, кромѣ жемчуж
наго ожерелья , на которомѣ ви- 
сѣлѣ, п ортретѣ  ея м атери ; на 
юбкѣ вы ш ита шелками неболь
шая кайма , изображающая лав
ровые листы  и серебреные цвѣ
точки. Изобильные волосы , сѢ 
природы блестящ аго ц*в Ѣ ш а , 
буклями по плечамѣ развѣвались , 
и придавали нѣкую п р іятн ость  
щекамѣ, на коихѣ бѣлизна затм е
валась кроткою  тѣнію  розы«



КакЪ сжоро она сѣда, зам ѣш атель
ство  ея уменьшилось ; подняла 
она глаза и встрѣ ти л а взоры 
Лорда М ортимера, которой сшо- 
ялЪ облокотись на спинку кре
селъ Лади Евфра'зіи. СЪ чрезмѣр
нымъ вниманіемъ онЪ гдядѢлЪ 
на нее; казалось желалЪ проникъ 
н у ть  вЪ изгибы сердечные, и по
зн а т ь , оставалось ли тамЪ  для 
него нѣкоторое м ѣсто. Она крас
нѣла , и отвращ ая взоры свои,  
прим ѣтила, ч т о  была предме
то м ъ  насмѣшки Маркизы и Ев- 
фразіи. Онѣ имѣли видѣ злости , 
возмущающій ее ; не могла она 
безЪужаса взирать наш у, кото 
рая столько способствовала не- 
щ астіям ѣ  Мальвины. Правда ли 
em o , говорила Лади Евфразія 
сЪ жеманнымЪ видомъ и презри
тельною усмѣшкою молодому 
Офицеру подлѣ нее стоящ ем у, 
правда ли э т о , ч то  вы ее нахо
д и те крекраснодо ? Прекрасною. I
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сЪ жаромЪ прервалЪ молодой че
ловѣкъ ; ахЪ ! я  нахожу ее пре
лестною очаровашельницею.

Маркиза сЪ надменностію 
нахмурила брови ; Лади Бвфра- 
зія  презрительно усмѣхнулась, 
начала головою и забавлялась 
своимЪ вееромЪ. Зависть и дур
ное свойство, которы я Маркиза 
оказывала вЪ молодости , были 
таковы  же и вЪ эрѢлыхЪ лѣ- 
шахЪ ея ; но уже не на свой 
счетѣ  у а для дочери своей была 
зла и завистлива. Дабы всѣ по
хвалы и все удивленіе собрать 
на Евфраэію, она бы сЪ радости 
увидѣла прекрасное лице обез
ображеннымъ у и добрыя каче
ств а  молодой особы непризнан
ными , и не пропустила бы ни 
единаго удобнаго случая опоро
чишь видѣ , и оэлословншь свой
ства  всѢхЪ тѢхЪ у которы я мо
гли бы быщь соперницы Евфраэіи» 

Часть I I • • ф
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Таковыя чувства воспріяла 
она вЪ разсужденіи А м итпы , 
потом у ч т о , не взирая на ослѣ
пленіе -ея кЪ своей дочери, не 
могла она у т а и т ь  .отЪ -себя пре
имущ ество А м инты , по крайно
с т и  вЪ .лицѣ» .Лади Евфраэію 
ожидало великое б о га т с т в о , ко
торое увѣряло ее навсегда вЪ ве- 
линихЪ почестяхъ ; но почести сіи, 
не сопровождаемыя истинны мъ 
почтеніемъ и привязанностію , 
внуш аю тся коры стію  м  со ста
вляю тъ дань лести . .Какая раз
ница между уваженіями сего ро
да., и  тѣ м и  , кои непринужден
ное удивленіе отдавало Аминтѣ! 
БезЪ ,шишловЪ, безѣ богатства , 
была она преслѣдуема похвала
ми , и привлекла бы кЪ себѣ т о л 
пу . обожателей , ежели бы сми
ренномудріе и уединенная жизнь 
ее отЪ  т о го  не защищали.

Свойство Лади Евфразіи бы
ло таково ж е, какЪ и м атери ещ
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дао видомЪ сходствовала кЪ 
цу своему* Ростомъ -была ока 
не в е л и к а ч е р т ы  .лица сж аты  к  
грубы ; ч т о  давало ей видЪ го
раздо старѣ е Аминты , х о т я  онѣ 
были однихЪ .лѢтЪ. СЪ великимЪ 
ея богатством ъ она находила 
себя нещасдпною т о т ч а с Ъ , какЪ 
видѣла предЪ -собою такую  осо
бу , кЪ которой природа болѣе , 
нежели кЪ вей , щ едрости оказала. 
БывЪ безпрестанно предметомъ 
лести  , она находила себя по на
ружности довольно покойною ; но 
во внутренности величайшую ис
пы ты вала печадь всякой разѣ , 
когда встрѣчала какую  нибудь 
женщину ниже своего чинаи богат
ства , болѣе нежели она привле
кающую иЪ себѣ вниманіе.

Она полагала на балѣ боже
ствомъ показаться. Всякое ис
ку ство, кое вообразить можно, и 
всѣ изобрѣтенія моды были нри- 
вваны кЪ вспомоществованію вЪ

ф  %
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убранствѣ , и входѣ вѣ ея валу 
былЪ ею сдѣланѣ со всею гру
бостію  , какую только мож етѣ 
дашь надменность , почтенное 
званіе и высокое мнѣніе о кра
со тѣ  своей. Она шла , какЪ буд
т о  бы едва могла двигаться и 
поддерживать нѣжные члены свои; 
томны е глаза ея были полуза
кры ты . Весьма досадовала, увидя 
вѣ собраніи изрядное число хоро
шихъ женщинѣ; но уваженіе, о т 
даваемое достоинству ея , нѣ
сколько успокоило духЪ ея. На
шла средство удерж ать подлѣ 
себя Лорда М ортимера и Сира 
Карла Бинглея , молодаго Офице
р а , о кошоромЪ говорено уже. 
(Полковникѣ полку, стоящ аго вѣ 
ближнемѣ городѣ. ) Веселость ея 
поддерживалась услужливостію 
двухѣ наипрелесшаѢйишхЪ изѣ 
всего собранія мужчинѣ ; и какѣ 
надменная Султанш а посреди сво
их!» невольницѣ поглощала похва-
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лы , изшоргаемыя изЪ жяЪ вѣж
ливости , обращая кЪ нимЪ рѣчи, 
ложною скромностію облеченныя. 
Но когда двери отворились , 
Лминта показалась, какЪ сіяю
щій АнгелЪ, вЪ одно мгновеніе 
разогнала пары тщ еславія и об
манчивое самолюбіе , которое 
даешЪ надменность. ЛордЪ Мор
тим ерѣ не разѢвалЪ ротЪ свой, 
но взоры объясняли чувства его; 
а СирЪ КардЪ Бинглей, не имѣя 
тайной причины скры вать свои 
мнѣнія, явно засвидѣтельствовалъ 
удивленіе свое вЪ вышеобЪвлен- 
ныхЪ словахъ, на которы я Ла- 
ди Евфразія о твѣ ч ал а , какЪ о 
томЪ уже сказано«

Всякое объясняемое СиромЪ 
КарломЪ восхищеніе ощущаемо 
было МортимеромЪ. Казалось, 
ч то  душа его хотѣла вы л етѣ ть  
кЪ А минтѢ, дабы объяснить ей 
чувствія его, и увѣриться о тѢхЪ, 
которы я она кЪ нему сохраняла,
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и пожаловаться на ея сЪ мимѣ* 
посшупокЪ. Но упадало сіе пер-* 
вое движеніе нѣжности , какЪ 
скоро приводилъ на пам ять учи
ненный прошивЪ него посшупокЪ. 
СЪ какимЪ безчеловѣчіемъ, сЪ ка
кою неблагодарностію она убѣ— 
Жала ошЪ него тогда ? какЪ по
зволила ему сооружать наислад- 
н аи тія  упованія J сЪ какою же
стокостію  предала его недовѣр
чивости, горестяжЪ и мученіямЪ,. 
ссгпавя ему опасность какой ли
бо обидной для него привязанно
сти , вЪ которой ни она, ни отецЪ* 
ея признаться не хотѣли ! Весь- 
ма далекЪ онЪ бьглЪ отЪ  мысли*, 
нтоёѣ  мнительная нѣжность- 
фишзалана была единственною* 
причиною побѣга Аминшы ; онЪ 
всегда обожалЪ ее ; не могЪ и  
не хошѢлЪ изгнать ее изЪ мыс-* 
ли своей t  прежде нежели увѣ
ри тся , ч т о  она недостойна бы
ла приверженности его# Смертелъ«
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яью обЪятЪ былЪ нетерпѣливо
с т ію , им ѣть объясненіе о ёя со
кровенномъ поступкѣ* ИзЪ Т у- 
дор - Галла отправился онЪ вЪ 
Лондонъ, встревоженъ и унъглЪг 
Нѣсколько времени сп устя послѣ 
его п р іѣ зд а М а р к и зѣ  РослинЪ 
предложилъ ему сотоварищество-- 
ватъ  имЪ вЪ Ирландію ,г онЪ о*т- 
каэался ошЪ сего ,, имѣя причи
ны думать t  ч то  ЛордЪ Шербгор и 
располагалъ женить его на до
чери Маркиза. Графѣ обЪясыяиЪ 
своему сыну, ч то  такой 1 отказѣ* 
ему нѣсколько прискорбенъ. Онѣ 
ему говорилъ, ч то  желалЪ бы e ra  
путеш ествія вЪ Ирландію* для 
т о г а , чшобѣ получить его мнѣ
ніе о состояніи К астеЛ я,. куда 
онЪ отправилъ пож ить вѣрнаго 
человѣка т на котораго* можно бы 
полож иться,  чшобѣ заставиш ь 
сдѣлать сЪ бережливостію и  
раченіемЬ всѣ передѣлки и по
правки ,  какія бы разсудились за.



нужныя и полезныя , в  назвалъ 
ему фишзалана. Весьма велйкв 
были движенія в  удивленія Мор
тим ера; однакоже онЪ скрылЪ ихЪ, 
и сЪ видомЪ равнодушія сдѢлалЪ 
отц у  своему вопросы о семЪ 
человѣкѣ j и позналЪ , что шо 
6ылЪ отецЪ Аминшы. Не упомя
нувъ о ней ни мало, сназалЪ, чшо 
піакЪ накЪ ЛордЪ Шербюри столь 
усильно то го  желаетЪ 5 шо онЪ 
соглаш ается Ѣ хать сЪ Марки- 
зомЪ. Сей весьма былЪ симЪ до
воленъ ; ибо онЪ и ГрафЪ Шербю
р и ' согласились соединишь обѣ 
фамиліи бракомЪ М ортимера сЪ 
Лади Евфразіей. ЛордЪ М орти- 
мерЪ имѢлЪ нѣкоторое подозрѣ
ніе о намѣреніи , а Лади Евфра- 
зід совершенно отом Ъ  была увѣ
домлена. Л ьстила тщ еславію  ея 
мысль, бы ть соединенной сЪ моло
дымъ человѣкомъ, заслуживаю
щимъ всеобщую похвалу и ува
женіе. КЪ любви ш утЪ ни ма
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лыхЪ ве было видовЪ ; ибо душа 
ея не была способна оную чув
ствовать.

Ч то касается до Мортиме
ра, т о  онЪ остерегался подавать 
надежды , ' которымЪ удовлетво
ри ть никогда не имѢлЪ желанія. 
СЪ учтивостію  поступалъ онЪ 
вЪ разсужденіи Лади Евфразіи, 
и всегда непремѣнно казался 
находишь болѣе пріятности  вЪ 
разговорѣ сЪ матерью , нежели сЪ 
дочерью. ЖелалЪ потуш ить на
мѣреніе сіе прежде произведенія 
е г о , и пощадишь самого себя 
отЪ  т я го сти  сдѣлать явной о т 
казѣ , х о т я  бы сердце его и сво
бодно было ; Лади Евфразія ни
когда бы не была предметомъ 
его выбора. Естьли бы позналЪ 
Аминту таковою же , какѣ была 
она прежде, т о  бы считалъ себя 
какЪ обязаннымъ всѣми узами 
чести  и любви, никогда кромѣ ее 
не им ѣть другой супруги; но вЪ
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тоже* самое время овЪ рѣшало* 
ее внимать глас/ нѣжности вЪ* 
пользу Амипшы г какЪ тогда г 
когда онЪ совершенно будетЪ 
увѢренЪ, ч то  она не заслуживала 
п о тер ять  ее. ОнЪ пріѢхалЪ вЪ 
Карбери - Каслгль г утвердясь вЪ 
намѣреніи увѣрить о его равноду 
ш іи , и о т н я т ь  у Аминты вся
кую мысль о> т о м ѣ будто онЪ^ 
для нее вЪ Ирландію* пріѢхалЪ» 
Не остерегался онЪ оскорбить' 
нѣжность ея , естьли она еще* 
оную- кЪ нему сохраняла призна
ком^ холодности, которая послу
жила бы только маленькимъ мще- 
ніемЪ за скорбь у причиненную ему 
столь безчеловѣчнымъ побѣгомъ 
отЪ  него \ но рѣшился по томЪ  
достигнуть до объясненія, по 
которому бы впредь упорядишь 
свои противъ нее поступки.

Расположился провести весь 
вечерЪ совершенно1 незнакомымъ 
АминшѢ -у, но ока казалась столь
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Любезною у и СирЪ КарлЪ былЪ' 
нЪ ней столько вѣж ливъ, ч то  
с т о  раэЪ покушался онЪ обнару
жишь истинное' с в о й с т в о  , и 
разрушишь п р и н у ж д ен іена себя? 
возложенное.

МарХИза и  Ладят Евфразія 
Не однѣ были особы , терзаем ы я 
успѣхами Аминшы г двѣ Миссы 
КилькорбанЪ повергались тѢмЪ 
вЪ отчаяніе; Онѣ льстились на 
одпѢхЪ себя всѢ похвалы при
влечь , и  тѢмЪ- еще безчеловѣч
нѣе были обмануты вЪ уповані
яхъ  свОйхЪ, чѢмЪ болѣе употреби 
л я л и  на наряды Свои эабошЪ и  
убы тка. КЪ приговорамъ тщ есла
вія ихЪ во все продолженіе т у а 
л ета  присоединялись похвалы 
м атери  ИхЪ т которая всякую 
м инуту провозглашала г хорошо.! 
хорошо ! весьма трудно будетЪ’ 
М у ж ч и н а м ъ  защ ищ аться ошѣ
€йюль> опасныхъ враговЪ !

»,



Одѣты вЪ платья пестраго 
флера , я  шалцивЪ за собою хво
с т ы  длиною болѣе аршина, сЪ 
шумомЪ проходили эалЪ , чшобЬ 
сдѣлать АминшѢ привѣтствіе $ 
увѣряли е е , ч то  ради были уви
дѣ ться сЪ нею, но ч то  онѣ сом
нѣвались, здорова ли она, потому 
ч т о  лице ея весьма было дурно. 
Аминша отвѣчала имЪ, ч то  она 
не чувствовала никакого изнемо
женія. МиссЪ КильнорбанЪ ска
зала eâ на ухо : сЪ самой т о й  
минуты, какЪ вы вошли, Маркиза 
стал а  очень невесела, и я 6о- I 
ю сь, не дурно ли м атуш ка сдѣла
ла, позвавѣ ВасЪ вмѣстѣ. — Гру
бое сіе замѣчаніе тронуло Амин- 
пху , и она ничего не отвѣчала. 
Когда сказала МиссЪ Алисіа, ч то  
ЛордЪ МсрпшмерЪ до безумія 
влгобленЪ вЪ Аади Евфраэію, т о  
Аминша невольно подняла гл аза , 
чтобЪ н а й т и  М ортимера, и 
увидѣла подлѣ себя Сира Карла
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Бинг лея» П ростится ли мнѣ, ска
залъ онЪ, ч то  п о т р е в о ж и л ъ  
столь прелестное т р іо  ? Но сол
д ату  случай надобно за волосы 
х в а т а т ь  ; а  сей столь благо
пріятенъ  желаніямъ сердца мо
его , ч т о  я  могу страш и ться 
никогда не встрѣтиш ь подоб- 

• наго. МиссЪ КилькорбанЪ по
правлялась при семЪ разговорѣ, 
играла своимЪ вееромЪ, и благо
пріятно усмѣхалась Сиру Карлу, 
пикакЪ не сомнѣваясь вЪ шомЪ , 
ч то  онЪ будетЪ просить ее 
б ы ть  ему парою на п е р в ы й  
контр - дансЪ* Но пройдя меж
ду двухЪ сестр ѣ , пріятно Амин- 
шѣ п о к л о н и л с я ,  и просилЪ ее 
сдѣлать ему честь ея рукою. 
Согласіе свое объяснила она ему 
кроткою  улыбкой, и онЪ сѢлЪ 
подлѣ нее во ожиданіи н а ч а л а  
танцовЪ» Обѣ Килькорбаны бро
сили на нихЪ недоброхошный



•взорѣ , и удалились сЪ видомѣ 
•равнодушія и презрѣнія.

Л а ди Ё в ф р а з і я  надѣялась^ 
ч т о  СирЪ Карлѣ и Лордѣ Мор
тим ерѣ  буду т ѣ  «споришь о рухсѣ 
ея , и до безконечности досадова
л а  за отдаленіе перваго, а болѣе 
ещ е за преимущество, сдѣланное 
имЪ с е с т р ѣ  -ея. СирЪ Карлѣ 
6ылЪ м о л о д о й  н преисполнен
ный живости человѣкѣ. Она 
ч асто  удостоивала его своею, 
благосклонностію , и желала по
с тав и ть  его вЪ число свояхѣ 
обож ателей , или присоединить 
иЪ тѣ м ѣ  кошорыхѣ она счи та
ла оными. Одно только* по край
ности  предложеніе Лорда Мор
тим ера могло ее успокоить. 
КакЪ лишь только обязался онѣ 
ею , подошелѣ молодой Килькор- 
банЪ, и Лордѣ М ортимерѣ ис
кренно сожалѣлѣ, ч то  онѣ не до
пусти лъ  его предупредишь себя. 
^Молодой человѣкѣ былѣ вѣ ,ош-

-  954 -



— 3 5 5
«чаянія ̂  знатную  Даму сію па» 
чведЪ уже отозванною ; но по
зорно просилЪ ее позволишь ему 
им ѣть высочайшую ч е с т ь , на 
слѣдующій к о н тр - дансЪ полу
ч и ть  ея руку ; ч то  она ему же- ч 
маннымЪ и дерзкимъ тономЪ обѣ» 
щала, естьли , говорила она , вЪ 
силахЪ будешЪ снести  у с т а 
лость для другова кон тр  -данса.

Амянша и СирЪ КарлЪ, Л а- 
ди Евфраэія и Лордѣ М ортимерѣ 
были двѣ пары вЪ кон тр  - даысѣ 
рядомЪ стоящ ія. Аминша слу
шала Сира Карла, разговоры ко
тораго  были живы и пріятны* 
ЛордЪ Мортимерѣ глядѢлЪ на 
нихЪ сЪ прискорбнымъ внимані
емъ. Л а ди Евфраэія примѣчала 
М ортимера ; видѣ ея и нѣкото
рыя коверканья лица довольно 
означала ея неудовольствіе. Мор
тим ерѣ усиливался повелѣвать 
•собою и старался б ы ть вѣжли- 
даімЪ : но Евф разія, не у доводъ-
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сшвуясь шѢмЪ, ч то  онЪ относил
ся кЪ ней, тщ илась такж е при
влечь вниманіе Сира Карла : она 
обращала кЪ нему рѣ чь, переби
вая А минту ; но всѣ усилія ея 
были напрасны. Мимоходомъ нѣ
сколько словЪ говорилъ Евфра- 
з іи , а глаза его не могли совра
щ аться  сЪ прелестнаго образа 
пары его. Т репетала рукаАмин- 
ш ы , когда надлежало ее пода
в ать  Лорду М ортимеру; но сей, 
протягивая свою, убѢгалЪ дотро- 
гиваться до Аминтиной: т а к о - 
вымЪ презрѣніемъ п р о н з а л о с ь  
сердце ея ! Она вздохнула, сама 
то го  не примѢшцвЪ. СирЪ КарлЪ 
улыбаясь опрашивалъ е е , куда 
сей вздохЪ былЪ посланЪ?

Примѣчаніе сіе привело вЪ 
себя Аминту ; она воспріяла ве
сельи видѣ и поддерживала оный 
по весь о ст ат о к ъ  танца. Когда 
онЪ былЪ окончанЪ, СирЪ КарлЪ 
проводилъ ее на сшулЪ блшкай-
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шій ошЪ т о г о , на которомЪ си- 
дѢлЪ ЛордЪ МортимерЪ. Примѣ
чая у что ceâ часто устремлялъ 
на нее г л а за , надѣялась о н а , 
ч то  онѣ -будешЪ просишь ее 
шанцовашь сЪ нииЪ. СирЪ КарлЪ 
сожалѣлъ, ч то  6ылЪ уыичтоженЪ 
древній обычай, не перемѣнять 
Дамѣ, и клялся, ч то  онЬ свою не 
о стави тъ  беэЪ того  , чшобЪ не 
обѣщали ему т р е т ій  ' контр
дансѣ. Она не могла ему вЪ 
томЪ отказать»  ВЪ самую т у  
минуту МортимерЪ оставилъ 
Лади Евфразію ; т р  е п е ш а  ло  
сердце Аминшы, видя его при
ближающимся. ОнЪ остановил
ся ; она чувствовала духѣ осла
бѣвающимъ ; онЪ бросилЪ на нее 
другой взглядѣ , и потелЪ прочь. 
Аминта преслѣдовала его глаза
ми , и видѣла просящаго - Миссу 
КилькорбанЪ.

Жесточайшимъ было сіе уда- 
ромЪ для Аминты. Благопристой- 

Частъ X



ноеш ь, говорила она сама вЪ ее* 
бѣ у дѣйствительно требовала х 
чтобъ онЪ прежде таицовалЪ. сЪ 
Лади Евфразіей у но когда бы онЪ 
не былЪ совершенно равнодушенъ* 
не оставилъ бы на другой раэЪ 
мнѣ* предложншься ; я  для него* 
уж е болѣе ничто ; онЪ не зани-' 
м ается  f  канЪ только Евфраэіею* 
в  таким » женщинами которым 
иогушЪ бы ть-пріятны  сему един*' 
ственному предмету попеченій 
его. Многіе мужчины приходил» 
п р оси ть , ее танцовать * но она 
отговаривалась усталостію  f и  
пошла кЪ оклУу чтоб ъ  сѣ сть  од~ 
ной у представ л яя  видѣ* будто со 
вниманіемъ смоіпритЪ на балЪ f  
во вЪ самомЪ дѣлѣ погружена 
была вЪ печальпыхЪ мысляхЪ сво- 
нхЪ« Окружные лѣса f  освѣщавъ 
мыв сіяніемЪ луны , приводили 
ей на п ам ять  Тудор - Гальскіе f  
гдѣ она столь часто  при с в ѣ т ѣ  
еемЪ бродила 7 в  гдѣ вѣчной Вѣр-
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«ости  обѣщанія получала ; о6Ь- 
хцанія, вЪ сердцѣ ея запечатлѣй- 
вы я , ко- ко исполненію кошорыхЪ- 
никакой уже надежды не имѣла.

Танцы прервались; вся ком
панія пошла вЪ другую залу для 
прохлажденія. Аминіна, углублен
ная вѣ‘ свои размышленія у не 
успѣла ещ е сего движенія замѣ- 
тлиш ь, какЪ молодой Килькор- 
банѣ- подбѢжалЪ кѣ ней, прыгая,, 
дабы ск азать  ей,, ч то  она столь
ко туш Ъ была уединенна 7 какѣ 
пустынникѣ г и  смѣючись ей вѣ 
глаза у сЪ безпримѣрною нагло
стію  утел ѣ  отЪ  нее. ОнЪ еще и  
не взглянулЪ на нее' во весь ве
черѣ. Зшо была одно изЪ шѢхЬ 
несносныхъ насѣкомыхъ t кото 
рыя показываются только при 
сіяніи щ астіяг Надменный знй- 
комствомѣ сЪ Маркизою и  Ладк 
£вфразіею7 онЪ не уважалЪ Амин- 
тою у не потом у, чтобъ  считалъ 
ее мало достойною вниманія его ,

X  »
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но для сдѣланнаго имЪ замѣча
нія , ч т о  не уваженіе сіе послу
ж и тъ  средствомъ кЪ пріобрѣте
нію благосклонности сяхЪ жен- 
іцинЪ. А м инта, увѣдомленная имЪ, 
примѣтила, ч т о  она почти одна 
о ставал ась , и хотѣ ла пройти 
вЪ другую комнату: нашла тамЪ  
всѣ стулья заняты . Близко две
рей была Евфразія и двѣ Миссы 
КилькорбанЪ, ЛордЪ М ортимерѣ 
сшоялѣ облокотясь на стулЪ  Ми- 
лади , а молодой КилькорбанЪ си- 
дѢлЪ подлѣ н ее , и в е  помыслилЬ 
предложить стулЪ  свой АминтѢ. 
Сія , стоявш и вЪ весьма не прі
ятном ъ находилась положеніи. 
СіерхЪ то го  ойа еіце имѣла при
скорбіе слы ш ать замѣчанія мно
гихъ особъ о том ѣ , сколь стран
но было видѣть , ч то  она не 
имѢешЪ привѣтствія  ошЪ столь 
близкой родни, какЪ Маркиза Рос- 
линЪ. Она видѣла себя предме
том ъ  перешошповЪ между сооб-
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щесшва, окружающаго Л а ди Ев- 
фразію , выключая Лорда Мор
тим ера. Божусь вамЪ, сказалъ 
молодой КилькорбанЪ, ч т о  е с т ь  
женщ ины, которы я берушЪ на 
себя т а к іе  виды, ошЪ коихЪ о т 
казавшись, онѣ бы гораздо лучше 
сдѣлали. Д а, а особливо замѣчая 
приличность , сказала Лади Ев- 
фразія сЪ обычною ей надменно
стію . Она бы могла , продолжала 
она, служ ить образцомъ для изо
браженія надежды. Д а, прервалЪ 
КилькорбанЪ, давши ей опереть
ся на якорь. Безподобно , отвѣ 
чала Евфразія качая головою, а 
чрезЪ т о  и букли волосЪ при
водя вЪ движеніе и вскидывая 
томные глаза. Она бы так ж е  мог
ла изобразишь задумчивости на 
надгробномЪ зданіи , продолжалъ 
КилькорбанЪ. Н о, сказала Ев
фразія , нѢшЪ ли для нее здѣсь 
какой печали, кЪ которой бы она 
приласкаться могла V Т акЪ , Ми-
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л а д и , прераалЪ онЪ ; е с т ь  она# 
для нее, но не угодная е й , то» 
есть  т а г ч т о  прелести ея совер~ 
шеняо затмились вашими.

ЛордЪ М ортимерѣ, которая 
го глаза во весь сей разговоръ* 
блистали негодованіемѣ , сназалЪ 
наконецъ і ч то  6Ъ вы подумала у 
государыни мои, когда би  норисо- 
вали ее другимъ образомъ г вЪ 
видѣ Премудрости ÿ сЪ ж алостію  
взирающей на глупости человѣ-* 
ческід у. и усмѣхаясь зрѣвЪ стрѣ 
лы злости, направляемыя вЪ грудь 
невинности и кротости,, обращаю- 
іцимнся на шѣхЪ f  ноторыми ис
пускаемы были ?

Аминшя не слыхала слевЪ 
СісхЪ ; ибо МоршимерЪ произнесъ 
оныя вЪ полголоса* Сердце ея сЪ 
негодованіемъ возставало проти- 
ву дерзостей , коихЪ она была 
предметомъ , и оставила бы она 
т у  комнату f еспгьди бы выхедЪ 
Маѣ оной не б ш Ь  стѢсненЪ йвг*
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ЖесшВомЪ гостей. СирЪ КарлЪ 
Бингдей былѣ зан ятѣ  молодою 
ГоспожеЮу сЪ которой танцовалЪ, 
К до сяхЪ порЪ не вида* 1> Амин- 
ліЫг По'дошедЪ кЪ ней, вы однѣ? 
^овортпЪ онЪ у и  с т о и т е  ? Я  
только теперь сіе' примѣтилъ ; 
Каж ется вы устали? И дѣйстви
тельно она была Очень блѣдна. 
КилькорбаиЪГ сказалѣ СирЪ КарлЪ, 
ПоДошедЪ кЪ молодому человѣку : 
Вы конечно не видали,* ч то  МиссЪ 
ф итзаланЬ  стоишЪ ? иначе бы вы 
ей Предложили свое мѣсто: и взявЪ 
его за  руну, принудилъ в с т а т ь , и  
ртнесЪ стулѣ  кѣЛмиышѢ; пошомЪ 
достаВя ей прохладительносшей f  
сѢлЪ у ногЪ ея , сказавЪг вотЪ мой 
тронѣ  f пускай и сами Короли 
придутЪ у п а с т ь  предо мною* 
Милыя и непритворныя п р ія т 
ности  Аминты Восхищали Сира 
Карла ; видѢлЪ неуваженіе, сЪ 
КановымЪ поступаю тъ сЪ нею ,  
я  eie A b  обхожденію его приба



вило кротость  и нѣжность , ка
кой онЪ до сего еще не оказы
валъ. Чувствительность его тѢмЪ 
трогалась. Х отя бы она и обык
новенная была женщина , вЪ т а -  
комЪ положеніи сдѣлалась бы 
особеннымъ предметомъ его вни
манія. Возненавидѣлъ онЪ Мар
кизу и дочь ея, и ощущалЪ пре
зрѣніе кЪ гнусной дерзости Киль- 
корбановЪ. Маркиза продолжив 
тельно разсказывала ему несно
сные поступки о тц а  и м атери 
Аминты, которыхЪ дурныя свой
ства , говорила она , означаю тся 
вЪ дочери ихЪ ; напослѣдокъ ни
чего не щадила , чтобЪ огадить 
ее вЪ глазахѣ его , но сіе было 
не возможно.

Боже мой ! сказала Лади 
Евфразія всшавЪ сЪ м ѣста : пу
с т и т е  меня выдши ! право э т о  
сцена в е с ь м а  отвратительна. 
ЛордЪ Морти.іерЪ оставилъ ее 
одну и д т и , а самЪ бродилЪ по
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лалѢ , часто  бросая взоры на 
А м и к т у , которой надежды вЪ 
сію минуту оживлялись. Глаза 
ея воспріяли блескЪ свой , щеки 
вновь покрылись легкимЪ румян* 
цемЪ $ х о т я  и дала Сиру Карлу 
-елово ш анцовать, но желала бы, 
чшобЪ ЛордЪ МоршимерЪ пред- 
ложилея ей. Собраніе возвраща
лось оп ять  вЪ бальную : залу , и  
СирЪ КарлЪ подалЪ ей руку , 
чшобЪ проводить ее шуда. ВЪ 
самую сію м инуту приближ ается 
ЛордЪ М ортимерЪ, и Аминша 
останавливается, какЪ будто бы 
для какого поправленія вЪ оде
ждѣ ея. ОнЪ подходитЪ кЪ од
ной очень пригожей дѣвицѣ , и  
предлагаетъ ей свою руку. Амин
ш а, пребывая неподвижна, преслѣ
довала его глазами до шѢкЪ 
порЪ, какЪ была СиромЪ Кар- 
домЪ извлечена иаЪ м ы сли, ее 
занимающей.

Ч аш »  / / •  Я



966 —
ОпппанцовавЪ сЪ С и ром Ъ  

КарломЪ , Аминша охотно бы уѣ
хала ,  естьлибЪ шушЪ былЪ е я  
слуга ; но ошложивЪ лошадей , 
онЬ воаврашилсд вЪ Камбери-Ка- 
сшель , и  ве прежде , какѣ уже 
гораздо поздо, могла его дождать
ся . Она предложила свое намѣ
реніе болѣе не танцовашь, иСирЪ 
КарлЪ так ж е  отЪ  то го  отказал
с я ;  прошли они вЪ т у  комнату# 
гдѣ играли вЪ н а р т ы , и гдѣ 
столько же было гостей , какѣ и 
вЪ другихѣ. Лади ГрейсшокЪ си
дѣла за столомЪ сЪ МаркизомЪ 
и Маркизою ; сдѣлала знакѣ Амин- 
т ѣ  подойти кЪ ней, и иэЪясня- 
ла ей удовольствіе свое видѣть
ся сѣ него. Маркизѣ надѣлѣ оч
ки, чтобѣ  посм отрѣть на Амин- 
шу* Маркиза оказывала великую 
досаду, и объяснялась, что  впредь 
очень будетЪ она остерегаться 
принимать приглашенія нЪ собра
ніямъ, вЪ коихЪ .будушЪ присуш-
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сшвовашь т а к ія  особы, которымЪ 
бы шушЪб ы ть не надлежало. Оби- 
някЪ сей былЪ весьма вразумите
ленъ. Анинша желала скры ть свое 
движеніе j но хакЪ чувствовала ,  
ч то  трудно ей было вЪ шомЪ пове
л ѣ т ь  себѣ , т о  ш отош ла ошЪ 
стола* СирЪ ХарлЪ послѣдовалъ 
за нею, стараясь усердно ск р ы ть  
ее отЪ  примѣчанія,  равно хакЪ 
и  проливаемыя ею слезы. Прокля
т о е  злорѣчіе ! сказалъ онЪ ; т о  , 
дражайшая МиссЪ фиш заланѣ,  
вы потому только предметомъ 
онаго , ч т о  достоинство ваше и  
красота надмѣру блистательны* 
Сіе есть  порокѣ слабыхъ умовЪ, 
ненавидѣть превосходство, для 
то го  ч то  сами онаго достигнуть 
не могутЪ. Безчеловѣчно и ужас
но , сказала Аминша , допустиш ь 
вражду лережишь предметѣ оной, 
до гроба преслѣдуемый ею, и не
навидѣть д и тя  для того  то л ь
к о  , ч т о  ненавидѣли м ать. И

U 4



какую м ать  ! продолжала опа , 
обрашя глаза на портретѣ , кото
рой на себѣ имѣла ; сколь мало 
заслуживала она шакихЪ безчело
вѣчныхъ поступокЪ! СирЪ КарлЪ 
взглянулЪ на сей поршрешЪ; оный 
6ылЪ омоченЪ слезами Аминшы ; 
ояЪ ихЪ обтерЪ своимЪ п л ат- 
комЪ, которой шотчасЪ поднесЪ 
кЪ своимЪ у стам Ъ , и положилъ 
пошомЪ кЪ груди своей.

ВЪ сію минушу примѢтилЪ 
онЪ Лорда М ортимера, которой, 
не бывЪ видимЪ, замѣчалъ раз
говоры ихЪ на единѣ, и шотчасЪ 
удалился, какЪ скоро только при* 
влекЪ иа себя ихЪ взоры,

АордЪ МоршимерЪ , сказалъ 
СирЪ КарлЪ, какЪ тѣнь к а к а я , 
только и дѢлаешЪ, ч то  взадЪ 
да впередЪ бродишЪ ; видно что  - 
т о  поразладили они сЪ Л а ди 
Ввфразіей. А что? сказала Амиц- 
т а , развѣ между ими ч то  нибудь 
заклю чается? Говорящіе шакЪ,
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отвѣчалъ СирЪ КарлЪ , но я  во 
всегда вѣрю свѣтской молвѣ 
давно уже знаю Лорда М ортиме
ра, и послѣ воспріятаго мною о 
немЪ мнѣнія никогда не повѣрю , 
чтобъ  Лади Евфразія могла ему 
нравишься. Н а п р о т и в ъ  много 
споришь готовЪ, ч то  онЪ ни ма
лѣйшей склонности кЪ ней не 
имѢешЪ ; не сікажу то го  обо 
всѢхЪ находящихся здѣсь жен
щинахъ. Не рѣдко приходило 
мнѣ на мысль вЪ сей вечерѣ, по 
часто  обращаемымъ на васЪ взо- 
рамЪ его , ч то  онЪ бы тотчасЪ  
радЪ былЪ учинить вамЪ прися
гу , ч т о , признаюсь вамЪ, не со
ставило бы м н ѣ  удовольствія. 
М ортимеръ еще гораздо болѣе 
имѢешЪ достоинства и пріятно
стей , нежели какѣ т о  наружность 
его обѣщ аетъ. И тдкЪ  весьма 
прискорбна встрѣча такого  со-; 
перника.
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Аминта ,  смущенная с я » Ь  
разговоромъ, с т а р а л а с ь  отвра
т и т ь  оный , и наконецъ успѣла 
вѣ томЪ. Они пріятно разго
варивали о разныхъ вещахЪ до 
самаго ужина ,  во время котора
го  СирЪ КарлЪ не переставалъ 
оказы вать таковое же вниманіе 
кЪ АминшѢ. ЛордЪ . М ортимеръ 
былЪ > или казался б ы ть весь 
преданъ Лади Евфразіи , кото
рая по временамъ перешоптывала 
сЪ двумя МиСсами КилькорбанЪ , 
и  насмѣшливые взоры бросала на 
Аминіпу. О ставя столовую ком* 
нашу, А минта нашла своего слу
гу  , и приказала подвезши каре
т у  свою. СирЪ КарлЪ, подавай 
руку ей , просилЪ еще на нѣ
сколько о статься  ; но призна
вался, ч то  онЪ прозьбу сію толь
ко для самаго себя дѢлалЪ ; ибо 
согласенЪ вЪ шомЪ, ч т о  для нее 
никакого не было удовольствія 
еще пробыть т у т Ъ . Провождая



27£ — ‘
ее до кар еты , обЪяснялЪ ед, ч т о  
овЪ самѣ послѣдуешь ея примѣ
ру, уѣхавши отсю да, тѢмЪ паче, 
ч т о  оставляемое ею с о б р а н і е  
теряло  для него свои пріятно
сти . ОнЪ шребовалЪ, и получйлЬ 
огпЪ нее позволеніе , завпгре по 
у т р у  засвидѣтельствовать ейі 
, почтеніе.

0а& пріѣхала вЪ Карбери -  
Касшль вЪ весьма различномъ со* 
стояніи ошЪ то го  , вЪ каком!* 
была по у т р у , ошЪѢзякая изЪ 
онаго. В л Ѣ д н у ,  трепевцуіцу ,  
слабу, принялъ ошецЪ ея вЪ свои 
руки ; ибо онЪ до возвраіценхя ея  
не хотѢлЪ ложишься» ТошчасЪ 
отгадалъ «причину ея унынія» 
Душа его оіцуицала всѣ удары ,  
нанесенные сердцу дочери его.

увидя, ч т о  онЪ обраіцалЪ хЪ 
ней взоры печали и нѣж ности,  
старалась ободрить духЪ свой; и  
разсказавъ ему нѣкоторыя подроб« 
мости торж ества , отвѣчала ему



sa  всѣ вопросы его, сдѣланные имЪ 
вЪ разсужденіи поступка противъ 
нее Маркизы и Евфразіи. Ж есто
ко шронутЪ былЪ симЪ повѣ
ствованіемъ» Великій Боже ! ска- 
валѣ оиЪ , какія свойства ! Но , 
моя любезная А м и н т  а , т ы  
яадмѣру дюбезна ,  и надмѣру ве
ликое имѣетъ сходствіе со всѣми 
изящными качествам и твоей ма
тер и , дабы не б ы ть , так ж е  какЪ 
она, гонимой злобою. АхЪ ! есшь- 
дибЪ не достигла она до т о г о , 
чтобЪ у ч и н и ш ь  теб я  неща- 
сппюю ! Да возможешЪ покровѣ 
Провидѣнія , вседневно умоляема
го мною, защ и ти ть  д и тя  любви 
моей ,  и возвеселишь нѣкогда гла
за  мои эрѢлищемЪ благополу
чія ея!

Амиыша удалилась вЪ свою 
комнату , довольно разтроган- 
ная слышанными1 ею выраженія
ми. ТакЪ, • говорила она , имѣя 
сердце преисполненное кЪ о тц у

— 273 —



915 —

своему состраданія и благодар
ности , сокрою в п р е д ь *  отЪ  
него мученія мои, дабы не давать 
ему возчувствовать оныя. ТакЪ , 
Мортимерѣ ! печаль , причинен
ная мнѣ твоимЪ непостоянствомъ, 
пребудетЪ сокры та во глубинѣ 
сердца моего, и никогда благо
получіе отц а моего не будетЪ 
нарушено свѢденіемЪ о томЪ , 
ч т о  мое навсегда потеряно.

День начиналъ уже разсвѣ
т а т ь  , а. Аминта никакого еще 
желанія ко сну не имѣла. Сидѣла 
у своего окна. Нощная тиш ина 
нарушалась токмо раэЪѢздомЪ 
карешЪ, отвозящ ихъ домой о т я г
ченныхъ усталостію  дѣйствова
телей  сцены удовольствія и раз
сѣянности. Нѣсколько часовъ на
задъ была я  весела , восхищена , 
и щ астлива ; а теперь уныла и 
печальна» О МортимерЪ ! чему 
одолжена я перемѣною сею ? 
ПредЪ симЪ считала себя люби-
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мою тобою , а теперь заблужде
ніе изчезло; я  ne могу болѣе на
дѣяться, и шы не можешь болѣе 
меня обманывать. Напослѣдокъ 
раздѣвшись , утомленная т о 
скою , бросилась вЪ свою посте
лю и заснула.

Г Л  А  В  А  ІО*
%

На другой день п о у т р у ,  
СирЪ КарлЪ Бинглей ввился вЪ 
Карбери - К астлъ, ф итэалэна не 
было дома , но А пи нта приняла 
его вѣ своемЪ уборномЪ кабине
т ѣ . ОнЪ ей сказывалъ сЪ яннымЬ 
прискорбіемъ, ч то  онЪ готовъ 
былЪ Ѣ хать вЪ Дублинѣ , а о т 
т у д а  вЪ Англію , куда призыва
ли его полученныя имЪ письма. 
До безконечности сожалѣлъ онЪ, 
ч т о  знакомство ихЪ, или лучше 
сказать дружба; выраженіе, ко
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употребленію котораго онЪ убѣ
дительнѣйше просилЪ ея позво
ленія г при самомЪ началѣ пре
ры вается. увѢрялЪ ее,, ч т о  про
ти вн ость сія была для него го
раздо огорчительнѣе ,  н е  ж е  л и  
она могла т о  вообразить себѣ > 
или  бы онЪ самЪ возмогЪ разска
з а т ь  о томЪ ; ч т о  онЪ поспѣ
ш и тъ  возвращеніемъ своимЪ вЪ 
Ирландію, дабы приближаться кЪ 
ней ; убѣждалъ ее сохранишь нѣ
которое воспоминаніе о немЪ. 
Лминша отвѣчала ему, полагая, 
ч т о  простая учтивость обязы
вала его кЪ сему требованію . 
Батю ш ка мой,  говорила о н а ,  
весьма будетъ радЪ познакомить
ся сЪ вами по возвращеніи за- 
шемЪ вЪ сію сторону. ВошедЪ, 
сказалъ онЪ, ч то  не могЪ про
б ы ть  болѣе, какЪ нѣсколько ми
н у тѣ  , а  проводилъ подлѣ Амин- 
шы около двухЪ часовЪ. О тходя, 
божился,  ч т о  считалЪ замокЪ
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сей очарованнымъ: столько было 
трудно выдши изЪ онаго ! и од
нако ж е , примолвидЪ онЪ, не 
равняясь сЪ древними бродящими 
Кавалерами, я бы не хотѢлЪ раз
рушишь талисманъ , меня шушЪ 
удерживающій.

Дни протекали , а ЛордЪ 
М ортимерѣ оп ять  не появлялся. 
Ч асто Амишпа слыхала о немЪ , 
и всегда какЪ обЪ одномЪ изЪ 
обожателей Л а ди Евфразіи. Бы
вала она увѣдомляема о праздне
ствахъ , даваемыхЪ вЪ ульсшерЪ- 
ЛоджѢ ивЪ окружностяхъ. Киль- 
корбаны, казалось, совсѣмъ ее 
оставили. Ивѣ всего семейства 
одна Ла#и> ГрейеЬокЪ продол
жала им ѣть кЪ ней нѣкото
рое вниманіе : раза два или т р и  
пріѣзжала она вЪ Калбери - К астлъ, 
чтобъ провѣдать, окончанЬли ее 
передникЪ, и разсказать АминтѢ 
новости, какія только могла она 
собрать. Довольно хорошо под-
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держивала Амицша принятое ею 
твердое Намѣреніе скры вать ошЪ 
отца' печаль свою, но во уедине
ніи свободно оной отдавалась. 
Мысль о союзѣ Лорда М ортиме
ра сЪ Евфраэіею овладѣла вообра
женіемъ ея , и изливала горесть 
на всѣ минуты ея. ТакЪ! вскри
чала она прогуливаясь вѣ саду , 
которому попеченіями ея возвра
щена .прежняя красота его : я  
посадила цвѣты  с і и , а благово
ніе ихЪ послужитЪ для другой $ 
розы сіи , обработанныя руками 
моими, разсы плетъ М ортимерѣ 
предЪ стопами Еэфраэіи, и она 
будешЪ наслаждаться пр іятно
стію  земли, которую  я украсила?

Около трехЪ  недѣль послѣ 
бала , вЪ одно утро  , какЪ была 
вЪ своемЪ уборномЪ каби н етѣ , 
разгоняя тоску  свою жалобною 
и нѣжною пѣснею, слышала, ч то  
позади ея дверь отворилась. Она 
думала^ ч то  т о  была Елена j HQ
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ни к то  яе приближается ; ' она 
оборачивается, и видишЬ, ие 
Елену, а самаго Лорда М орти
мера. ВЪ удивленіи встаеш ѣ сЪ 
своего сту л а  ; рукодѣлье упа- 
даетЪ  изЪ рукѣ е я , и  «она не 
могла ни трон уться  _, ни гово
ришь*

Я страш усь, не испугалЪ ли 
васЪ , приведя во удивленіе, ска
залъ ЛордЪ МорпшмерЪ $ прошу 
меня простиш ь, ч то  такЪ  вошелЪ; 
но мнѣ сказали , ч т о  я  нанду 
здѣсь Г. фитзалана«

ОнЪ вЪ своемЪ кабинетѣ 9 
МилордЪ, прервала Лминша сЪ 
холодностію; я  пойду увѣдомить 
е г о , ч то  МилордЪ ж елаетЪ  сЪ 
ним b видѣться,

НѣпіЪ, сказалъ онЪ е й , я  
не потерплю то го  , чшобЪ вы 
столько безпокоились. Мнѣ ни
чего н ѣ тѣ  , очень нужнаго сооб
щишь ему. ПринудилЬ Аминшу
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оп ять  с ѣ с т ь , и занялъ стулЪ  
близь ее стоящ ій .

Она принялась за свое руко
дѣлье , между шѢмЪ ЛордЪ Мор
тим ерѣ, окидывая г л а з а м и  во
кругъ комнаты , казался призна
в ать  вѣ оной предметы сто л ь
ко ему знакомые, и которы е 
видѣлѣ онѣ сЪ удовольствіемъ, 
смѣшаннымъ сЪ прискорбіемъ ; 
ибо они приводили ему на па
м я т ь  воспоминаніе іцастливыхЪ 
дней, уже болѣе не существовав
шихъ. Комбата сія , сказалъ онЪ, 
была любимымъ убѣжищемъ наи- 
любеэнѣйтей и  почтеннѣйшей 
женщины.

Я  сіе очень ч асто  слыхала , 
прервала Аминта ; во всѢхЪ окруж
н остяхъ  еще и до сихЪ порѣ сЪ 
благодарности і ю воспоминаются 
добродѣтели Лади Шербюри.

Я  думаю, сказалъ ЛордЪ 
М ортимерѣ, бросивѣ на Амиышу 
Взорѣ, полный нѣжности^ ч то
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так о е  же надлежитъ имѣть мнѣ
ніе и о т о й , которая теперь за
нимаетъ комнату ея.

Л минта опустила глаза и 
вздохнула ; но вздохЪ сей проис
ходилъ болѣе ошЪ сожалѣнія, не
жели отЪ  удовольствія. ВЪ сію 
м инуту помышляла опа, ч то  Мор
тим еръ предсталЪ только для 
то го , чтобЪ удостовѣриться, со
храняла ли она кЪ нему какую 
нибудь привязанность ? не по* 
ступилЪ ли онЪ сЪ нею еЪ вели- 
чайшимЪ равнодушіемъ? не былЪ 
ли онЪ явный превозносишель 
Евфраэіи ? ЛрителЪ не для нее 9 
а кЪ фишзалану. Всѣ сіи мысли 
представились уму ея, и она рѣ
шилась долѣе сЪ нимЪ не о ста 
ваться. Нѣжность ея и честолю
біе ей т о  совѣтовали ; ибо боя
лась она , чшобЪ еще болѣе вни
мая лестнымЪ его рѢчамЪ, не 
измѣнить чувствамъ сердца сво
его j и шакЬ вешала ? сказавЪ ,
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ч то  вдешЪ увѣдомишь ошца сво 
его о шомЪ , чшо МилордЪ же- 
лалЪ его видѣть.

Хладная, нечувствищельнаж 
Амишпа ! вскричалЪ ЛордЪ Мор
тим ерѣ , схвапшвЪ ее за руну х  
удерживая : кЪ чему шакЪ убѣ
га т ь  меня ? Когда я  разстался сЪ 
вами вЪ Княжествѣ ВаллискохЪ , 
полагая остави ть васЪ только 
яа малое время, могЪ ли я  ду
м ать  , чтобъ когда либо испы
т а л ъ  отЪ  васЪ такой  пріемѣ ?

Конечно можетЪ бы ть не ду
мали, прервала она сЪ нѣкоторою 
надменностію ; но сЪ сей минуты  
мы будемъ внимательнѣе хЪ со
вѣтам ъ благоразумія.

КакЬ! сказалъ онѣ, благораз
умія. ? не должно ли бы оно за
ставиш ь васЪ убѣгать такого  
поступка , которой бы . могЪ по
д ать  мнѣ подозрѣніе ?

П о д о з р ѣ н і е ,  МилордЪ 1 
повторила Амишпа сЪ нѣкошо- 

Часть II» Ч
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рымЪ родомЪ ужаса , изЪлсняе- 
маго во ваорахЪ ел»

Извините , сказалъ онЪ, сло
во сіе грубо. Но какЪ же бы вы 
сами заключали о поступкѣ ва- 
шемЪ со мною вЪ разсужденіи 
ошЪѣэда поспѣшнаго } тайнаго 9 
и вЪ шо самое время, когда вза
имное признаніе чувствъ натихЪ  
долженствовало б ы ть преслѣдуе
мо наисовершенною между нами 
довѣренностію ? Не м ож ете вы 
никакЪ удивляться т о м у , ч т о  
печальныя догадки уму моему 
представлялись.

Возможно ли, Милордѣ, чтоб ъ  
вы не могли дознаться о причи
нѣ моего ошЪѢзда ? возможно ли ,  
чтобъ  размышленіе не довело васЪ 
до отгадки сей ?

НѣшЪ, никогда не я$ргЪ я  
т о  объяснишь себѣ; торж ествен-' 
но увѣряю ваоЪ , ч то  нинакЪ не 
возврати тся  спокойствіе мое до 
тѢхЪ  порѣ у пока не получу сего*
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объясненія. ОнЪ остановился, какѣ 
бы ожидая ошЪ нее онаго ; но 
Амишпа, встревоженная шѢмЪ, ч т о  
он'Ь говорилъ , не вЪ сидахЪ бы
ла о твѣ ч ать  ему. Т огда, какЪ 
онЪ еще хранилъ молчаніе ,  шре- 
пещуща и вЪ величайшемЪ сму
щеніи , слышитЪ она на лѣстни
цѣ голосЪ о тц а  своего. Маѣ на
добно у й ти  у сказала она Лорду 
М ортимеру; вошЪ идетЪ батю ш 
ка мой. Обѣщайте же мнѣ ,  ска
залъ ей М ортимерѣ, б ы ть  вЪ 
обители С вяты я Екатерины вЪ 
семь часовъ сего вечера ; безЪ 
т о го  я  не оставлю васЬ. Я му« 
чусь, не имѣя объясненія о по
ступ кѣ  ватемЪ. Я вамЪ т о  обѣ
щаю, сказала А микта. Лордѣ 
МоршимерЪ пустилЪ ее , и  она 
удалилась вЪ свою ком нату го
раздо заблаговременно ,  чтобЪ не 
б ы ть видимой отцомЪ своимЪ.

' Надежды ея начали возрож
даться  ; обращалась она кЪ мыс-

Ч  2



ли , ч то  АордЪ МоршимерЬ для 
нее предпринялъ путеш ествіе вЪ 
Ирландію. Носящійся слухѣ, ч то  
онЪ влюбленъ вЪ Евфразію, осно
вывался только на т о м ѣ , ч то  
онЪ жилЪ вЪ домѣ Марки^к и вЪ 
его сообществѣ. Естьли бы онЪ 
былЪ, говорила опа, ко мнѣ равно
душенъ , не оказывалъ бы онЪ т а 
кого движенія вЪ различныхъ об
стоятел ьствахъ , Взрры и рѣчь 
Лорда М ортимера постоянно изЪ- 
ясняли чувства сердца огорчен
наго и нѣжно приверженнаго* На
послѣдокъ , развѣ какое нибудь 
н е п р е д в и д и м о е  в с т р ѣ т и т с я  
приключеніе воспрепятствовать 
возобновленію сей привязанности 
она столько же ощущала нетер
пѣливости доставить ему объ
ясненіе своего поступка, какЪ и 
онЪ получить отЪ  нее оное.

Едва лишь вышелЪ ЛордЪ. 
МортимерЪ , какЪ предстала Ла- 
ди ГрейсшокЪ. Амишпа думала ѣ
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ч т о  она по обыкновенію своему 
пріѣхала сдѣлать минутное по
сѣщеніе. Скорбь и удивленіе ея 
были чрезмѣрны , когда она объ
яснила ей , ч то  она пріѣхала по 
пріятельски цѣлой день провести 
сЪ нею j потому ч то  Гранжевиль- 
скія Госпожи столько были за
н я ты  пріуготовленіемЪ кЪ празд
неству , которое онѣ послѣ за в т 
ра давать намѣрены, ч то  воро
т ы  ихЪ для всѢхЪ затворены  и 
вЪ домѣ страш ная сум атоха.

Аминта всячески старалась 
скры ть свою досаду ; но разсуж
дала, ч то  не возможно ей будетъ 
выдерживать продолженіе раз
говора , ибо всѣ мысли ея стрем и
лись кЪ отсутствую щ ем у пред
м ету. По щ астію  ея Лади Грей- 
стокЪ говорила много, и болѣе 
имѣла надобности вЪ слуш ате
л ях ъ , нежели вЪ раскащикахЪ ; , 
слѣдовательно и не досадовала 
аа молчаливость милой ея собе-
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сѣдницы. Лшшша искала успо
коенія своего вѣ надеждѣ, чпто 
стар ая  Госпожа поспѢшишЪ рано 
у ѣ х ать  кѣ обыкновенной своей вЪ 
ГранжевилѢ партіи  вЪ вискѣ; но 
пробило ш есть часовъ, а она и не 
думала обѣ ошѣѣздѣ. Амивша 
была вѣ мученьѣ, и румянецѣ щ екѣ 
измѣнялѣ движенію ея; она в ста 
вала у ходила по яомнатѣ; и т о г -  
да, какѣ отецѣ ея разговаривалъ 
сѣ-Дади Грейстокѣ, подходила кЪ 
окну , дабы скры ть смущеніе свое, 
ф итзаланѣ  сказалѣ нано слѣдокѣ ,  
ч т о  ему нужно было отп равлять  
нѣкоторы я письма ,  и просилѣ 
Лади Грейсшокѣ извинить его 
вѣ т о м ѣ , ч то  онѣ на короткое 
время о тл у ч и тся . Т у тѣ  Госпо* 
ж а сія вынула рукодѣльной мѣ- 
шокѣ, и просила Аминту ч то  ни- 
будь п о ч и тать  ей до чаю. Амин- 
т а  взяла книгу ; но столько бы
ла смѣшана, ч то  едва знала, ч т о
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ч и т а л а , да к  читала о ч е н ь  
плохо»

Потаите,  п о ти ш е, любеэ- 
вое д и тя  мое ! говорила Лади 
ГрейсшокЪ, которой вниманье 
никакЪ не могло слѣдовать столь 
поспѣшному чтенію  j вы на поч
т ѣ  скачете*.

Л кинта .покраснѣла ,  и чи
т а л а  не шакЪ скоро \ но когда 
на  часахЬ замка ударило семь 
часовъ , ш утЪ  уже она не вЪ си
лахъ была столько обладать со
бою , чтобЪ удерж ать свою не
терпѣливость. Боже мои ! ска
зала она, уронивЪ изЪ рукѣ кни
гу у и вскочивЪ со сту л а  своего ; 
не могу долѣе преодолѣвать себя. 
Ч то  т а к о е , моя любезная ! ска
зала удивленная Лади ГрейстокЪ, 
ч то  сЪ вами сдѣлалось ? уж а
сная боль вЪ головѣ , сударыня ,  
отвѣчала Аминта, продолжая хо
дить по комнатѣ.



Сильно тронутое воображе
ніе ея представляло ей вЪ ci со 
минуту Лорда М ортимера, ожи
дающаго ее кЪ свиданію ; она 
слышала шорохѣ шаговѣ его , и  
жалобы, раздающіяся среди раз
валинѣ С вяты я Екатерины. Со
вершенное между ими примире
ніе отсрочивалось только сомнѣ
ніемъ , которое она увѣрена бы
ла т о т ч а с ъ  разогнать. Ч то  же 
ему заключить надлежало изЪ 
т о г о , ч т о  она не будетЪ на 
столь горячо желаемое свиданіе, 
и  столь торжественно ею обѣ
щанное , ежели не т о , ч то  она 
не и м ѣ л а  возможности до
с т а в и т ь  е м у  удовольственное 
объясненіе? МожетЪ бы ть не за- 
хочетЪ Онѣ повѣришь причи
намъ , воспрепятствовавшимъ eä 
вЪ семЪ случаѣ; можетЪ бы ть не 
дастЪ  ей времени оныя сказать  
ему , ниже объяснить о посгіѣш- 
номЪ ошЪѢздѢ изЪ Валлискаго
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Кялжесшва $ и ежели МоршимерЪ 
сохранитъ сомнѣнія свои , п оте
р я е т ъ  всю нѣжность кЪ Амин- 
іпѣ j и изгонитъ ее навсегда изЪ 
сердца своего.

Терзаемой столь горестны
ми размышленіями?, на минуту 
приходило ей вЪ мысль послать 
Елену вЪ обитель С вяты я Ека
терины  , чтобъ объяснить Мор
тим еру причину, препятствовав
шую ей самой бы ть т у д а  ; но 
тотчасЪ  оставляла сію выдумку* 
Не могла она рѣш иться кому 
либо возвѣстить о свиданіи, ко
торое она даже отЪ  о тц а  своего 
скрывала. ІІосшупокЪ такой  ка
зался ей прошивенЪ должности и 
нѣжности ея. НЬімЪ, сказала она 
сама вЪ себѣ ; не допущу себя 
до такой  неразсудительности, 
которая многихЪ особ'ѣ нашего 
пола заставл яетъ  п реступ ать  
предѣлы благопристойности и 
скромности ; для возвращенія се. 

Часть II .  IU
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бѣ добраго мнѣнія одного., не со
глашусь п о тер ять  оное ошЪ 
всѢхЪ прочихѣ, а особливо свое 
собственное почтеніе* Е ж е л и  
ЛордЪ МоршимерЪ ошкажешЪ 
выслуш ать мое оправданіе, т о  на
руш и тъ  законы справедливости 
и уваж енія, надлежащаго моей 
откровенности, и тогда честолю
біе мое поможетъ мнѣ побѣдишь 
прискорбія мои.

Бы мнѣ каж етесь вЪ весьма 
странномъ состояніи , моя лю
безная , сказала ей Лади Грёй- 
стокЪ , которая пристально за
мѣчала ее т о г д а , какЪ размыш
ленія сіи тѣснились вЪ умѣ ея. 
Амишпа признаваясь, ч то  дѣй
ствительно положеніе ея могло 
казаться  нѣсколько необычай
ны м ъ, сѣла и старалась принять 
малое спокойствіе. '  фишзалаыЪ 
возвратился, и подавали чай. 
Лади ГрейстонЪ замѣтила , ч т о  
имЪ можно составить васкЪ вЪ
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т р и  лица. Охотно бы Амкпта 
отговорилась отЪ онаго ; но уч
ти вость  препятствовала ей ока
з а т ь  кЬ тому свое отвращеніе. 
ОшецЪ ея и Аади видѣли, что  она 
была вЪ чрезмѣрномъ уныніи. Сія 
послѣдняя полагала причииоо гно
му отказѣ  , сдѣланный отцомЪ 
принять приглашеніе , учиненное 
дочери его кѣ балу вѣ слѣдую
щій день.

Любезное ди тя  мое ! говорила 
она Аминшѣ, садясь и мѣшая кар
т ы : не огорчайтесь о том ѣ, ч то  не 
будете вѣ семѣ собраніи; вѣть не 
шѢмЬ-рю, чтобЬ бѣгать по баламѣ 
ж публИчнымЪ сборищамЪ, моло
дыя дѣвушки удобнѣе иаходятЪ 
себѣ пцртію. Я т р и  раза была 
за  мужемЪ, а ни надЪ однимЪ 
иэЪ мужей моихЪ не сдѣлала по
бѣды вЪ собраніяхъ. НѢшЪ, а 
привязывала ихѣ кЪ себѣ вЪ ма
ленькихъ бесѣдахъ. фитзаланЪ 
и Амикта усмѣхнулись* Амикта

Ш а
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сказала ей ; я никогда не доса
дую ост.ться дома , х о тя  не 
желаю и не ожидаю ошЪ уедине
нія моего подобныхъ в а ш я к Ь  
выгодностей.

Вы вѣрно не хотѣли болѣе 
одного мужа? сказалъ фитэаланЪ 
Лади ГрейстокЪ* Конечно ; а 
вошЪ к с т а т и  обЪ замужсшвѣ. 
Лади Евфразія СушерландЪ очень 
хцастлива ; ибо я  не вѣрю, чтобЪ 
возможно было н ай ти  другова 
молодаго человѣка столь совер
шённаго , какѣ Мортимерѣ. И 
т а к ѣ  вы полагаете, сказалъ фиш- 
заланЪ, ч т о  есть  какое аибудь 
основаніе носялцейся молвѣ обѣ 
немЪ и Лади Бвфразіи ? Точно , 
сказала она, и вша п ар т ія  очень 
сходная : природа и богатство
сЪ обѢихЪ сшоронЪ ровны. .Та&Ъ, 
думала Аминша ; но какая розни
ца вѣ свойствахъ ! Я увѣрена, 
продолжала Лади ГрейсйюкЪ ,
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ч то  Евфразія прежде года будетѢ 
Лади Мортимерѣ.

фитзаланЪ обратилъ глаза 
на Аминту. Она была блѣдна , 
какѣ см ерть, и играла совсѣмъ 
не так ѣ . НапослѢдокЪ карета  
Милади пріѣхала , и прервала 
партію  игры , которой бы Амин- 
ша долѣе продолжать была не 
вѣ силахЪ» ОтецЪ ея зам ѣтилъ 
тяго стн ы я  усилія, которыя она 
себѣ дѣлала , дабы скры ть сму
щеніе свое. ОнЪ притворялся 
д у м ать , ч то  она нездорова, и 
понуждалѣ ее и дти  вѣ свою ком
нату . СЪ одного слова она т о  ис
полнила , и начала подробнѣе 
размыш лять о том ѣ, ч то  слыша
ла теперь о т ѣ  Лади Грейстокѣ. 
Не похоже ли э т о  на правду ? 
спрашивала она сама у себя. Не 
оказывалъ ли Лордѣ МортимерЪ 
равнодушія своего ко мнѣ, сѣ са
маго пріѣзду его сюда? Нѣжность, 
сѣ какою онѣ мнѣ говорилъ се-



то у т р а ,  не была ли ему внушае*- 
ма единственнымъ ж е л а н і е м ъ  
зн ать  о причинѣ скораго моего* 
изЪ Валлискаго Княжества от'ѣ- 
Ѣзда ,  или нуждою удовольство
вать  тщ еславіе его, изшоргнувЪ 
отЪ  меня еще нѣкоторыя дока
зател ьства  моей привязанности 
кЪ нему? Е сть столько браковЪ,, 
о колгорыхЪ говорятъ % но о ко
йкѣ сами т ѣ  особы никогда и  не* 
помышляли. Не могла она думать,. 
чтобЪ ЛордЪ Мортимерѣ 6ылЪ. 
«Столько высѳкомѢрёнЬ, или столь
ко. лживЪ, чшобЬ сЪиграть предЪ- 
гам© притворную нѣ ж ность, вѣ> 
еДнномЪ намѣреніи удовольство
вать  свое Любопытство и тщ е
славіе. Но размышленія сіи всег
да оставляли ее вЪ великой го
рести  , и кЪ отрадѣ ей служило* 
токм о т о ,  ч то  надѣялись скоро 
увидѣть кояецЪ сей мучительно» 
неизвѣстности.



Она не смыкала глааЪ во всю 
ночь , и вЪ шакомЪ же смуіцеши 
проводила у тр о  : не могла она за
ма швея никакимЪ изЪ обыкно
венныхъ ея упражненій. Всякой 
ніагЪ , слышанной ею вЪ домѣ, 
заставлялъ ее воображать , ч т о  
т о  былЪ ЛордЪ МоршимерЬь По
слѣ обѣда она вышла одна, к  на
правила п у ть  кЪ Святой Е кате
ринѣ» ПришедЪ вЪ средину сихЪ 
развалинѣ, чувствовала она у с т а 
лость , и сѣла близь церкви на 
одной гробницѣ, положивъ голо
ву на руку. Здѣсь, сказала она х 
можешЪ бы ть Мортимерѣ дожи- 
дался меня сЪ нѣжною м и е р  
пѣлківостгю ,  можетЪ б ы ть  т а к 
же укоряя меня вЪ равнодушіи 
&Ъ нем у, и вЪ шомЪ, ч т о  обма
нула его. СлышитЪ она шорохѣ, 
и примѣчаешь сестру Марію.

Милости дросдмЬ,  сказала 
ей добрая монахиня,, нѣжно обни
мая ее і но для чего же вы не вЪ



домЪ пришли ? Аминша сказала 
ей , ч то  она шла сЪ шѢмЪ на« 
мѢреніемЪ ; но почувствовала из
неможеніе , и желала побыть на 
воздухѣ, вЪ надеждѣ, ч то  ей ско
ро лучше будетъ.

О Боже ! сказала сестра , у 
васЪ дѣйствительно лице < очень 
дурно ; я  пойду спросить для 
васЪ какихЪ нибудь капель у на
шей Настоятельницы ; увѣряю 
васЪ', ч то  она вЪ томЪ столько 
же искусна, какЪбы Докторѣ.

Когда она хотѣла идти , т о  
Аминша удержала ее за платье, 
говоря, ч т о  ей уже гораздо луч
ше становилось.

Ну, слава Богу! сказала она ей 
садясь; и такЪ  я разскажу вамѣ 
странное приключеніе , вчера вЪ 
вечеру со мною случившееся. Я 
для прогулки бродила одна вЪ 
СихЪ развалинахъ ; воздухѣ былѣ 
немного холодноватѣ, т о  я  уку
талась своимЪ покрываломъ , и
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была вЪ одномЪ переходѣ мона
стырскомъ , какЪ услышала ко
го - т о  сзади меня идущаго , 
весьма скорыми шагами меня 
преслѣдующаго« Я остановилась, 
полагая, что  которая нибудь изЪ 
нашихЪ сестерЪ желала соеди
нишься со мною. Но вы можете 
посудить о моемЪ удивленіи, ко
гда увидѣла себя настигнутую  
прекраснѣйшимъ и препріятнѣй- 
шимЪ м о л о д ы м Ъ  человѣкомъ ! 
Боже ! какЪ онЪ встревожился , 
меня увидя ! Я увѣрена, что  онЪ 
принялъ меня за бродящаго мер
твеца. ВзорЪ его сдѣлался см ут
ный , и онЪ удаляясь что  - т о  
говорилъ сквозь зубы. Весьма 
страннымъ показалось мнѣ ви
дѣніе сіе , и я спѣшила возвра
т и т ь с я  вЪ м онасты рь, к а к Ъ  
вдругЪ выходя изЪ подЪ этого  
свода , ч то  вы видите вотЪ здѣсь 
вЪ развалинѣ , онЪ подошел Ъ ко 
мнѣ , держа вЪ рукѣ шляпу , сѣ
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прі пттшого улыбкой поклонился 
маѣ ; совѣстился, что  заставилъ 
меня ужаснуться и просилЪ вЪ 
том ѣ прощенія. ПошомЪ кра
снѣя , и  сЬ помощію плашка' 
скрывая смущеніе свое , спраши
валъ меня ,, не видала ли я вЪ 
шопгѣ самой вечерѣ одной моло>- 
дой Госпожа вЪ сихЪ окружно
с тя х ъ  ? ч то  чрезЪ одного иэЪ 
свэихЪ друзей былЪ он b увѣдо
мленъ , ч то  она должна ш утЪ  
б ыт ь ,  и что  онЪ располагалъ 
препроводишь оную вЬ домЪ ея.

Любезный Господинъ ! ска
зала я ему , я весь вечерѣ здѣсь 
прогуливалась , и кромѣ васЪ и  
себя не встрѣчала ни мущины, 
нч женщины г ни младенца ; и  
піакЪ надлежитъ думать , при
бавила я, что  т а  Госпожа вЪ раз
сужденіи -прогулки перемѣнила 
свое намѣреніе. Должно , чтобЪ 
шо было шакЪ, сказалъ онЪ мнѣ>; 
и сдѣлался столь- блѢденЪ и
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столь печаленЪ % ч то  я не могла 
зап ретить  себѣ помыслить, ч то  
онѣ бродилЪ шутЪ для своей лю
безной* Мнѣ> хотѣлось подашь 
ему небольшую отраду , и шакЪ 
я  сказала ему : есть  л и вамЪ
угодно будешЪ сказать мнѣ ка
кую нибудь п р и м ѣ ту , по како
вой бы я могла узнать т у  мо
лодую Госпожу, которую вы шце- 
н іе , я  еще нѣсколько времени 
подожду ее здѣсь ; и ежели она 
иридешЪ,. разскажу eâ, сколько вы 
были огорчены, не нашедЪ е е , и 
■е премину пос л ать  ее кЪ вамЪ. 
НѢшЪ , поблагодаривъ меня ска
залъ. онЪ м нѣ; не слишкомъ ва
жно для меня т о  г ч то  не на- 
шелЪ ее здѣсь, равно кякЪ и т о , 
чтобъ никогда сЬ вею не встрѣ
чаться , и сказавЪ сіи слова, онЪ 
ушелЪ.

ОнЪ вамЪ э т о  сназалЪ ? 
вскричала Аминша.
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АхЪ, Боже мой! сказала мо

нахиня : вамЪ еще гораздо хуже, 
нежели какЪ вы пришли сюда !

Аминша -вЬ тпомЪ соглаша
лась ; но просила извинишь ее , 
ч то  не эайдешѣ теперь вЪ мона
стырь. Безполезно убѣждала ее 
сестра напиться чаю , или при
н ять  чего нибудь подкрѣпляю
щаго силы. Она о т ѣ  всего о т 
казалась , и пошла вЪ п уть  , кЪ 
великому прискорбію доброй мо
нахини.

Едва только вышла она на 
большую дорогу , какѣ карета вѣ 
т е с т ь  лошадей , сопровождаемая 
верховыми j сЬ такою  скоростію' 
пролешѢла> что  она только лишь 
успѣла нѣсколько посторонишься 
ошЪ оной. Видѣла тпутЪ Лорда 
Мортимера и Евфразію, другѣ 
противЪ друга сидящихѣ. При
мѣтила она ) что  ошѣ нихѣ не 
укрылась ) и что  Евфразія сѣ 
дерзкою усмѣшкою на нее взгля-



ну л а. Встрѣча сія весьма ей бы
ла досадна ; нѣчто унижающее 
находилось вЪ противности ея 
положенія предЪ Евфразіею. Она 
видѣла себя уединенну, оста- 
вленну , унылу , т о г д а , какЬ т а  
наслаждалась всѣми выгодностя
ми щасшія. Однако же , говорила 
о н а , чувствительное сердце, т а 
кое , какѣ Мортимерѣ им б е т ѣ , 
по различности сей не можешѣ 
меньше цѣнишь меня. Ахѣ 1 есть- 
ли онѣ подобно мнѣ мыслит ѣ и 
чувствуешь, т о  уединенную про
гулку, какую теперь я  в b сихѣ 
развалинахъ имѣла , онѣ бы дол- 
женѣ предпочесть всѣмѣ велико
лѣпіямъ, кѳимѣ онѣ свидѣшелемѣ 
бываетѣ. Возвратилась домой. 
Ночь казалась ей чрезмѣрно дол
гою. Не выходила изѣ ума ея 
мысль о услужливостяхъ , какія 
Морг» іимерѣ расточаеш ь Л а д и 
Евфразіи.
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На другой день поутру, пер
вый предметъ , представившійся 
взору ея , когда она подошла кѣ 
окну , былЪ большой фрегатѣ на 
якорѣ , не вѣ дальнемъ разстоя
ніи отЪ замка. Елена вошла вЪ 
ея ком нату , и испустя глубокій 
вздохѣ, что  она дѣлала всякой 
разѣ, когда увиди т ѣ  какое судно, 
сказала она, чшо очень бы жела
ла , чтобѣ на палубѣ онаго на
ходился любезный ея Шипѣ. Во 
все теченіе дня Аминша льсти
лась надеждой увидѣть появив
шагося Мордиимера. Ожиданіе ея 
было обмануто ; послѣ чаю уда
лилась свой кабинет Ь, и сто- 
явѣ подлѣ окна , .наслаждалась 
трогательною сіфВДОіо среди ши- 
шины нощно а. Вѣ мрачной ла
зури неба не зрѣлось ни ма
лѣйшаго облачка-; луна какѣ 
бы полосками разсѣвала сребрис
т ы й  с в ѣ т ѣ  свой на волны, 
оберега ударяющіяся сѣглу&имѣ
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ai уншлымЪ звукомЪ , которой 
юдинѣ , присоединяясь кЪ гораздо 
еще слабѣйшему, отЪ отдален
ности происходящему отЪ голо
совъ матросовЪ, возмущалЪ мол
чаніе нощи. Однако же Аминта 
услышала шумѣ веселЪ , и при
м ѣтила большую шлюбку , под
ходящую кЪ ф регату , управляе
мую матросами, одѣтыми вЪ бѣ
лыя шировары и камзольчики. 
Зрѣлище сіе было самое п р іят 
ное ! Аминта оное преслѣдовала 
глазами до шѢхЪ порѣ, какЪ шлюб- 
ка скрылась вЪ возвышенныхъ 
каменистыхъ горахЪ, касающих
ся б е р е г о в ъ  моря. Колоколѣ , 
прибывающій кЪ у жішу, отвлекЪ 
ее отЪ окна ; но едва лишь она 
опять туд а  возвратилась , какѣ 
Елена , трепещу і. ал , и казалось 
упоенная радостію , вошла кЪ 
ней.

Я его видѣла , сударыня Т я  
видѣла бѣднаго Ш ипа, и доброе



сердце его всегда ко мнѣ таково 
же. ВЪ вечеру севодни пошла я 
повидаться сЪ старушкою Норши, 
которой вы посылали рубаш ки, 
и которая по исшиннѣ добрая 
женщ ина, потому ч то  она ни
когда не смѣется надо мною, какЪ 
д р у гія , когда я  говорю своимЪ 
деревенскимъ языкомЪ; какЪ воз
вращалась я отЪ нее, т о  по
встрѣчалось со мною множество 
людей, всѣ вЪ бѢломЪ одѣтые. А 
я  вить сколько наслышалась о 
зтихЪ  бѢлыхЪ робыпахЪ ! они 
подходили ко мнѣ сЪ смѣхомЪ, 
и гораздо веселѣе, нежели бы са
мые разбойники. Ка к Ъ скоро 
только меня увидѣли , т о  т о т 
часъ окружили меня и приста
вали ко мнѣ. Л кричала изо 
всей мочи , и вдругЪ услышала 
голосѣ, которой нривелЪ меня вЪ 
т р е п е т ѣ  : gmo Елена ! и вЪ т у  
минуту вижу себя вЪ рукахЪ 
Шипа. Зшо были матросы сЪ
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ф регата , которой пріѣзжалъ кЬ 
деревнѣ для закупки нѢкошорыхЪ 
запасовъ. И шакЪ я  с'ѣ ними 
ворошилась, и мы выпили доб
рую чашу пуншшу и поѣли мно
жество пироговЪ , а Шипѣ раз
сказалъ мнѣ свои приключенія. 
ОнЪ очень обрадовался услышавЪ, 
ч то  я сЪ вами, потому говорит!» 
онЪ, ч то  вы предобрая Госпожа 9 
и онЪ увѢренЪ, ч то  вы мнѣ обЪ 
немЪ говаривали. ОнЪ надѣется 
получишь отставку  , и т о г д а . .  .

И тогда на шебѢ женится , 
сказала Аминта во истолкова
ніе остановки и смущенія Елены.

Такѣ , сударыня ; и повѣри
т е  ли, что  ШипЪ будучи на морѣ 
ни мало не перемѣнился ! ГолосЪ 
его только сталЪ погрубѣе $ но 
онЪ сказалЪ мнѣ , ч то  э т о  ошЪ 
т о г о , что  онЪ учился командо
вать  работниками.

Бѣдной парень завтра по 
у тр у  опять уѢзжаетЪ ; ибо хо- 

Частъ I I .  Щ
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рабль сшоитЪ вЪ Ирландіи^ и  
идетЪ вЪ Дублинѣ*

Щ астливая Елена ! говорила 
Аішнша удаляясь вЪ свою комна
т у  прискорбія твои разруши
лись ; т ы  увѣрена о привержен^ 
носши Шипа. Спокойствіе и ра
дость спѢшаШѣ бы ть ' швоимЪ- 
удѣломѣ»

*На другой день,. ояола суме
рекъ , сошла Алгинпга сЪ ошцомЪ 
своимЪ на берега морскіе, дабы 
увидѣть рыбаковъ , досшающихЪ 
сѣ ти  ихЪ. Т огда, какЪ фиш за- 
ланЪ разговаривалъ сЪ ними ,, 
Лминша сѣла на пригоркѣ, чтнооЬ 
насладиться зрѣлищемъ с и м Ъ. 
Обыкновенный у н ы л ы й  шумѣ 
волнѣ согласовался сЪ печальны
ми мыслями ея ; мало по малу 
удаляясь вЪ самое себя , т ер я л а  
совсѣмъ вниманіе кЪ сценѣ , на
ходящейся вЪ глазахЪ ея , как b 
вдругЬ позади ея не вЪ дальнемъ
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разстояніи звукѣ голоса извлекЪ 
ее из'Ь сей глубокой задумчиво
сти . Она мнила слыш ать го
лосѣ М ортимера, и не обману
лась вЪ томѣ. Ближнею тропин
кой всходилЪ на берегЪ сЪ одним!» 
морским!) Офицеромъ. Не л ѣ з я  ему 
было- пройти у не видавЪ ее; ВЪ 
иѢсколькихЪ нхагахЪ остановился, 
какѣ будто размышляя, говорить 
ли ему сЪ нею, или н Ѣ тЪ , чрезЪ 
которое время казалось, ч то  не» 
рѣшимость его изчезла. ВЪ рукѣ 
у него былЪ платокѣ : онѣ им!» 
махнулЪ , какѣ бы сдѣлай знакѣ 
прощанія $ приближался дЪ ма
ленькому судну , между каменис
т ы х ъ  горѣ стоящ ем у,. которое: 
его сЪ товарищемъ доставило- 
кЪ ф регату. Сердце Амин т ы  сЪ 
ж естокостію  билось. Елена ска
зывала ей,, ч то  сію самую ночь> 
ф регатѣ  пускался вЪ море, и ню 
что  бы не могло вЪ тако й  часѣ 
привести т у д а  Лорда М ортиме-

щ  *
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pa , кромѣ намѣренія уѣ хать  на 
ономЪ.

Неизвѣстность есть  самое 
жесточайшее мученіе. Аминша 
страдала онымЪ. Возвратясь сѣ 
отцомѣ своимѣ домой , удалилась 
она вЪ свою комнату ; шошчасЪ 
позвала кЪ себѣ Елену, и спра
шивала ее , очень ли были вѣрны 
извѣстія, данныя ей ШипомЪ обѣ 
ошЪѢздѣ фрегата, увы  ! очень 
вѣрны , сударыня, со вздохами 
отвѣчала ей Елена ; й я  весьма 
понимаю причину, побуждающую 
вас’Ь спросишь меня о томѣ. Вы 
видѣли Лорда Мортимера, вошед
шаго на ф регатѣ ; я  и сама ею  
видѣла вЪ низу берега, разгова
ривая сЪ ШипомЪ, которой на« 
ходишся матросом b на суднѣ, ве- 
аущемЪ Милорда и Капитана. И 
подлинно я была внѣ себя, когда 
увидѣла Милорда, всходящаго на 
ф регатѣ  ; ибо я  знала , ч то  онѣ 
уѣзжалѣ вѣ великой досадѣ а»



обидной огпЪ васЪ сЬ нимѣ посту
покъ.

ОшЪ меня ? вскричала Амин-
т а .

О моя любезнѣйшая Госпо
жа ! вскричала Елена утопая вЪ 
слезахЪ : вы никогда не прости
т е  мнѣ то го , что  я  сдѣлала; но 
право, увидя бѣднаго моего Шипа, 
я  ни о чемѣ, кромѣ его, не дума
ла , и все прочее забывала. Вче
ра около вечера, какѣ шла я  кЪ 
старуш кѣ Н о р ти , Милордѣ по
встрѣчался со мною на дорогѣ, про
гуливаясь весьма печально , какѣ 
мнѣ казалось. Не льзя мнѣ было 
обойтись 6езЪ т о го , чтобѣ про
ходя не о т д а т ь  ему поклона. Онѣ 
подошелѣ ко мнѣ сѣ пріятнѣй
шею улыбкой у и самымЪ ласко
вы мѣ видомЪ взявЪ мою руку вЪ 
свои, которы я поверите ли, ч то  
точной бархатЪ ? и скаэалЪ мнѣ: 
прошу влсЪ, любезная Елена, ска
за т ь  мнѣ : вЪ замкѣ ли МиссЪ.
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фишзаланЪ) и одна лиг она шамЪ? 
ТакЪ , МилордЪ , сказала я ему % 
она дома и Бог b знаетЪ , какЬ 
печальна! Я ее оставила в b убор- 
номЪ кабинетѣ у окна, см от
ри гпЪ на морѣ, и  слушаешЪ шумѣ 
вѣтра. И шакЪ, моя любезная ,, 
сказалъ онЪ м нѣ , подите прошу 
васЪ , сказать е й , ч то  она меня 
обяжетЪ до безконечности , еже
ли ^огласится шошчасЬ придти 
кЪ каменистымъ пригоркам.Ъ по 
т у  сторону замка, у Я ему обѣ
щала сходить , и онЪ мнѣ поло*- 
жилЪ вЪ руку и принудилЪ меня- 
взять  п я т ь  Гвинеи; поворотился 
вЪ другой п у т ь , убѣждая меня 
поокорѣе выполнить его препо
рученіе. Но какЪ я была очень 
близко отЪ Норти , зашла кЪ 
вей ; а когда только вышла отЪ 
нее, повстрЬтилась сЪ бѢднымЬ 
ШипомЪ , которой , прости Боже 
мое согрѣшеніе, заставилъ бы 
меня отца и м ат* забы ть-
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АхЪ, Едена! вскричала Амян- 
та?: т о г а  ли я  должна была ожи
дать  ошЪ теб я  ?

О любезная Госпожа моя ! 
сказала Елена , умножая рыданія 
и слезы свои: я  дѣйствительно 
самое нещасшнѣйшее творен іе , 
какое только есть  вЪ .свѣтѣ. Но 
на ч т о  же вы т а к ѣ  много огор
чаетесь Ч Милордѣ васЪ сл п т- 
вомЪ нѣжно любишЪ, чтоб’Ь могЪ 
на васЪ выдерживать гнѢвЪ. Бѣд
ный ШипЪ, которой думалЪ, ч т о  
я  любила священника Говеля , не 
забыл ѣ однако же мена , и воз
вратился ко мнѣ»

Безполезны были усилія Еле
ны Она ее отослала дабы безЪ 
свидѣтелей совершенно предашь
ся раздирающей мысли продол
жительной,, и можеш'Ь бы ть вѣч
ной разлуки сЬ Л орд омѣ Моргпи- 
меромЪ. Имѣя справедливыя при
чины счит<»шь его раздражен
нымъ , полагала, ч то  Милордѣ
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конечно изгналъ ее изЪ мысли 
своей ; или есгпьли и сохранялъ 
о ней нѣкоторое воспоминаніе , 
т о  было сіе безѣ всякаго чув
ств а  нѣжности и почтенія , и 
впредь могЪ бы ть расположенъ 
КЪ другому выбору. ВЪ окно ви- 
дишЪ фрегашЪ, на коемЪ поднима
ю тъ  якорь, расправляютъ пару- 
сы ; слышитЪ она крикѣ маш- 
росЬвЪ. О Мортимерѣ! говорила 
она сама вЪ себѣ : шакЪ - т о  мы 
разлучаемся сЪ тобою ! т а к ѣ  т о  
обманываются надежды, произве
денныя тобою вЪ сердцѣ моемЪ ! 
Ты  отЪѢзжаешь, считая меня 
недостойною т о г о , чтобЪ про
стиш ься со мною! ВЪ сію самую 
минуту. можетЪ бы ть обращаешь 
дглаза твои на Карбери - Касшль , 
не относя ни малѣйшаго сожалѣнія 
кЪ тому, ч то  вЪ оном’Ь обишаешЪ. 
АхЪ ! есгпьли бы т ы  истинно дю> 
6илЪ , никогда бы гнѣвѣ не вос
торжествовалъ столь много на дЪ



—  515 —

твоею нѣжностію ; т ы  обманы
вал Ъ меня, говоря м нѣ, что  я  
тебѣ  была' любезна \ а может'Ь 
бы ть шы вЪ томѣ и самого себя 
обманывалъ. На твоемЪ м ѣстѣ  
я  никогда бы подобно піебѣ не
поступила. Предаваясь симЪ пе
нал* нымЪ размышленіямъ , пре
слѣдовала о н а  глазами своими 
корабль до ліѢхЪ порѣ, какЪ 
оный, удаляясь за горизонтѣ, из- 
чезЪ ошЪ взора ея.

И шакЪ уже онЪ уѢхалЪ ! 
говорила она , отходя отЪ окна 
и утопая вЪ слезахЪ ; а ежели
я  когда либо и увижу его , іпо
уже сіе будетЪ не иначе, какЪ 
супругомъ Л а ди Евфразіи.

Частъ II. Ъ
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1* Л À В А II*

ЛордЪ МоршимерЪ дѣйстви
тельно уѢхалЪ, сЪ чувствами , 
весьма неблагопріятными Амик
т ѣ .  ОнЪ дожидался ее вЪ оби- ' 
шели С. Екатерины, вЪ сладост
ной надеждѣ, что  она разсѢешЪ 
всѣ его сомнѣнія, давЪ полное 
объясненіе причинѣ, побудившихъ 
еб іСЪ столь поспѣшному побѣгу 
изЪ Княжества Веллискаго. ОнЪ 
жаждалЪ примиренія ; нѣжность 
е го , остановленная столь мно
гими препонами, еще живѣе о т ѣ  
того  становилась. СЪ востор
гомъ наслаждался онЪ мыслію, 
принять вЪ обѣяшія свою дражай
шую Аминту, и внять изЪ устЪ 
ея, ч то  она еще заслуживала всю 
горячность его. Трудно выра
зишь ощущаемую имЪ печаль ,"*• 
когда часѣ свиданія прошелЪ,
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и онЪ не могЪ уже надѣяться 
увидѣть ту д а  пришедшую Амин- 
шу. ОнЪ пробовалЪ, какѣ мы 
выше сего видѣли, сестрѣ Маріи 
дѣлать нѣкоторые вопросы ; дол
го еще продолжалъ бродить вЪ 
развалинахъ и послѣ т о г о , какЪ 
уже добрая, монахиня вЪ мона
сты рь удалилась, и даже до шѢхЪ 
порЪ, какЪ ночь не позволяла бо
лѣе различать предметы. Она боя
лась, говорилъ онЪ, оставляя сіе 
печальное м ѣ с т о , и имѣя сердце 
стѣсненное смертельною тоскою; 
она боялась придти сюда для 
то го  , ч то  не .могла объяснить 
моихЪ сомнѣній. Сего дня по 
у тр у  замѣтилъ я  смятеніе и 
тр еп етѣ  е я , когда я  ей далЪ 
знать обЪ оныхЪ. НѣшЪ , разлу
чившая насЪ тайна отЪѢзда ея 
никогда объяснена не будешЪ ; и 
тщ етн о  бы я льстился надеждою 
опять  ее увидѣть, дабы лолу-

Ъ я



чишь ошЪ нее столь желаемое 
изЪясненіе.

СЪ сей минуты  потерялЪ 
онЪ нею надежду. Печаль его и 
смущеніе, во всѢхЪ чертахЪ озна
чающіяся , не избѣгли примѣча
нія я насмѢшекЪ .Маркизы и Л а ди 
Евфразіи ; но туш ки ихЪ мало 
трогали  его. ОнЪ и не. о твѣ 
чалъ на нихЪ: шанЪ сильно былЪ

ч

ou b погруженЪ вЪ горестныя 
свс.и размышленія , ч то  не могли 
онѣ извлечь его изЪ оныхЪ !

СовсѢмЪ прошивЪ воли его 
было т о , чшо онЪ сошоварище- 
сшвовалЪ имЪ на нѣношорое пре
великое собраніе у одного изЪ ихЪ 
сосѣдей. Неожидаемая встрѣча 
Аминты» т о г д а , какЪ она, возвра
щаясь изЪ монастыря Св. Ека* 
Щериеы, видѣла его Ѣдущаго вЪ 
к ар етѣ , причинила ему величай
шее движеніе, НаисидьнѢншія
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доказательства краснорѣчія не 
могли бы сѣ такою силою и успѣ
хомъ защ и ти ть  сторону Амик
т ы  , какЪ присутствіе ея вЪ 
такую  минуту. Блѣдность, раз- 
пространивша я ся по лицу ея , 
кроткое выраженіе каждой чер
т ы  , задумчивое положеніе , роб
кая смиренность, сЪ которою уси- 
ливалася укрыться ошЪ примѣ
чанія , все сіе подчигггуло чув
ствительность Лорда Мортиме
ра , возбудило его нѣж ность,  
оживило надежды его, и застав 
ляло его еще постараться  полу
чишь ошЪ нее столь много же
лаемое имЪ изЪясненіе. Перемѣна 
сія была замѣчена Госпожами, сѣ 
коими оиЪ находился; сЪ злостію  
между собою онѣ усмѣхались. Ладн 
Евфразія не устыдилась сказать: 
безЬ сомнѣнія дѣвица сія стои тЪ  
Н а  заставѣ для полученія дани 
удивленія, котораго , сказалъ ей
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старой  отецЪ е я , она им ѣетъ 
право требовать ; или для встрѣ 
чи какого нибудь хорошенькаго 
приключенія. ЛордЪ Мортимерѣ 
вслушался вѣ сіе вранье.. Никог
да противность между Л а ди Ев- 
фразіею и Лминшою не казалась 
ему столь трогательною  вЪ вы
годность ceâ послѣдней , к о то 
рая столько же пріобрѣтала по
чтенія его, сколько первая т е р я 
ла онаго.

На другой день, около вечера, 
долго бродилЪ онѣ вокругъ зам
ка , вѣ чаяніи в с т р ѣ т и т ь  Амик
т у .  ПоджидалЪ е е , поговорясѣ 
Еленою и обязавЪ ее исполнишь 
его препорученіе. ВЪ семЪ упова
ніи пошелЪ кЪ каменистымъ го- 
рамЪ, внимая всякую минуту, ней- 
детЪ  ли. Аминта на свиданіе. Про- 
шекЪ цѣлый часЪ вЪ ожиданіи 
семЪ, и гнѣвѣ снова заступилЪ



— 519 —
мѣсто нѣжности. НикакЪ не со
мнѣвался онЪ о исправности Еле
ны , и ошносилЪ все т о  кЪ рас
положеніямъ Лминты. Долго про- 
бѢгалЪ онЪ берега вЪ смертель
номъ уныніи и нетерпѣливости ; 
наконецъ у с л ы ш а л Ъ  колоколѣ 
ульстерЪ-Лоджа кЪ уж ину, вЪ 
которой всегда очень поздно уда
рялось.

Т утЪ  потерялЪ онЪ всякую 
надежду увидѣть Аминту, и о т 
казался даже ошЪ мысли впредь 
искать свиданія сЪ нею. Поку
шался притомъ досадовать на 
самого себя за т о , ч то  изЪявлял'Ь 
столько желанія оп ять  узрѣ ть  
е е , и оскорбленное честолюбіе 
его ужасалось мысли т о й , чтобЪ 
опять изЪискивашь с в и д а н ія .  
НѢшЪ, Аминша ! говорилъ онЪ 
самЪ вѣ себѣ, проходя замокЪ , 
нѣ тѣ  ! никакого не будешь им ѣть
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права на мота нѣжность. Тайна 
твоего побѣга долженствовала 
соорудить в b умѣ мэемѣ сомнѣ
ніе и подозрѣніе , доставляя т е -  
6Ѣ случаи расторгнуть мхЪ объ
ясненіемъ» Я  сдѢлалЪ все , ч т о  
требовали правота души , нѣж
ность  и честь. Впредь вмѣсто 
т о го , чтобЪ употреблять усиль
ныя старанія увидѣться сЪ т о 
бою , я обращу ихЪ на т о , чтобЪ 
забы ть т е б я , н надѣюсь лучше 
вЬ томЪ успѣть»

На другой день по у т р у  
иотелЪ онЪ сЪ МаркнзомЪ на 
фрегатЪ , гдѣ былЪ вЪ пріяш-. 
номѣ удйвлепш, иашедЪ вЪ Каш»* 
тан ѣ  одного изЪ старинныхъ 
друзей своихЪ , Сира Сомервяля , 
которой сотовариіцдошвовалЪ имЪ 
доч ульсшерЪ-Лоджа. ТамЬ болѣе 
ш у тя  , нежели вЪ самогаЬ дѣлѣ.? 
предложилъ ему Капитан b, не со-
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гласиптся ли онЪ отправиться 
сЪ ним b вЪ один b опгЬѢздЪ , ко
торой онЪ Предпринималъ. Мор- 
шимерЪ тотчасЪ  принялъ его 
предложеніе ; весьма наскучило 
ему семейство Рослина, я  онЪ 
радЪ былЪ найти  случай пока
з а т ь  Аминшѣ , оставляя страну 
сію прежде своихЪ хозяевъ , ч то  
онЪ не столь слѣпо побѣжденъ 
былЪ ею , какЪ она т о  думать 
могла. Когда шелЪ онЪ садить
ся на фрег ;шЪ , встрѣча Амин- 
шы поколебала рѣшимость его ; 
казалось , ч то  для то го  только 
она предстала ему на дорогѣ , 
чшобг.Ь возбудить сожалѣніе его. 
Ж естоко покушался онЪ подой
т и  кЪ ней ; но отврсщенЬ былЪ 
ошЪ того  воспоминаніемъ, сЪ ка- 
кимЪ тщаніемЪ и сЪ какою не
поколебимостію до сихЬ поръ 
она его ^бѣгала. Честолюбіе его 
вело прочь $ но когда судно уда-
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лялось ошЪ берега, глаза его 
пребыли устремлены на т о  мѣ
сто , гдѣ онЪ ее видѢлЪ; иногда 
уже совершенно пошерялЪ иэЪ 
виду бѣлое платье ея , по волѣ 
вѣ тра развѣвающееся, шо ошдалѣ 
одинЪ вздохЪ воспоминанію іцаст- 
ливыхЪ дней, вЪ Тудор - Галлѣ сЪ 
нею проведенныхъ , а другой по- 
свяшилЪ то й  мысли, ч то  уже не 
возвратятся  болѣе сладостныя 
минуты т ѣ .

Госпожи ульстер  - Лоджскія 
весьма были разогорчены и раз
строены отЪѢздомЪ его* Напрас
но старался онЪ умягчишь него
дованіе ихЪ, обѣщая дождаться 
пріѣзда нхЪ вЪ ДублинЪ, дабы 
вЪ Англію возвратишься сЪ ни
ми вмѣстѣ. ОшЪѢздЪ его доволь
но означалъ им'ѣ , ч то  онЪ не 
былЪ столько привязанЪ кЪ Ла- 
ди Евфразіи, сколько имЪ то ге



-  525 -

хотѣлось. Подозрѣніе сіе и преж
де приходило имЪ на мысль, и 
онѣ даже полагали , ч то  с* рдце 
его уже было гдѣ нибудь обяза
но. Имѣли онѣ нѣкоторую при
чину думать послѣ великой пе
ремѣны, примѣченной ими вЪ немЪ 
скоро по пріѣздѣ его вЪ ульсшер- 
ЛоджЪ , ч то  соперница Евфразіи 
обитала тпутѣ вЪ сосѣдствѣ. ВЪ 
чаяніи о тк р ы ть  оную , сЪ вели
ки мЪ стараніемъ примѣчали онѣ 
за ЛордомЪ МоршимеромЪ во 
всѣхѣ собраніяхъ , куда опЪ Ѣз- 
жалЪ сЪ ними ; но скоро дозна
лись, ч то  движенія его причиняе
мы были отсутствую щ им ъ пред
метомъ. При имени Лминглы, или 
ф и тзал ан а , замѣчали онѣ всегда 
нѣкоторую перемѣну, вЪ лицѣ его 
означающуюся , и часто видѣли 
его обращающаго взоры к'Ъ с т о 
ронѣ Карбери- Кастля. Вообра
зили наконецъ, ч то  т о  была Амин-



т а ,  которую онЪ любилѣ, и чяад 
привязанность сія началась на 
балѣ у КилькорбаыовЪ, гдб замѣ
тили  онѣ нѣсколько взглядовъ , 
обращенныхъ Лордомѣ Мортиме
ромъ на сію родственницу, на 
предметѣ ненависти ихЪ , тѢмЪ 
болѣе сѣ мхѣ с т  роны жестокой, 
чем b болѣе находили ее любви 
достойною. Бѣшенство овладѣ
ло сердцемъ ихѣ ; онѣ были вѣ 
отчаяніи , для чего предприняли 
путеш ествіе сіе вЪ-Ирландію , 
.которое доставило, какѣ онѣ 
думали , М о р т и м е р у  случаи 
угнать Аминту. Лордѣ Шер* 
бюри много р а з с к а з ы в а л ъ  
и м ѣ , что  ни онѣ, пи сынѣ его 
не знали дѣтей ф и ш з а л а в а ;  
извѣстна имѣ такж е ж естокость 
стр астей  Лорда Шербюри, и ч то  
честолюбіе было главнѣйшею его 
пружиною ; увѣрены пребывали 
онѣ , чшо Лордѣ Шербюри, горячо

-  3 2 4  -
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яселая изЪясиенія между обѣими 
фамиліями , никакою препоною 
не остановится достигнуть цѣли 
сей j и шакЪ взяли намѣреніе, 
ежели ЛордЪ Мортимерѣ но воз
вращеніи ихЪ вЪ Англію окажетЪ 
х о т я  малѣйшее упорство испол
ни ть намѣренія отца, увѣдомить 
Графа о причинахъ сопротивле
нія сына его , и изобразишь ему 
ф итзалана и дочь егр та к и м и , 
кои поставляли Аорду М орти
меру сѣ ти  , дабы уловить его и 
довести до н е р а в н а г о  союза. 
Клевета сія весьма бы вѣроятною 
показалась человѣку свѣтскому 
и столько знающему людей, какѣ ' 
ЛордЪ Шербюри. Почтеніе, кото
рое до сихЬ порѣ имѢлЪ онЪ кЪ 
фишзалану , прегдѣмилось бы вЪ 
ненависть и презрѣніе ; потерявЪ 
иод нору вЪ Графѣ , и должность, 
ввѣренную о т  b него фнш залану, 
ошецЪ и дочь впали бы опять  вЪ
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нищ ету и мрачность. Мыслишь, 
ч т о  убожество п о д в е р г л о  бы 
Аминту необходимости служить, 
ч то  красота ея стана сокрылась 
бы подЪ грубыми одеждами бѣд
ности , и пріятности  лица по
мрачились бы нищетою , были 
столь сладостными и столь вос
хитительными для нихЪ вообра
женіями , ч то  дабы увидѣть со
бы тіе  оныхЪ, онѣ находились 
готовыми вЪ о тсу тств іи  Лорда 
Мортимера утѣ ш иться  надеждою. 
им ѣть возможность погубишь не
н астн аго  фишэалана. Не 6ывЪ 
твердо удостовѣрены вЪ ихЪ по
дозрѣніи , не хотѣли онѣ пу
скаться на т о ,  чтоб'Ь сообщить 
ихЪ Лорду Шербюри ; но для 
собственнаго ихЪ удовольствія 
рѣшились сЪ шщаніемѣ изыски
в ать  средства увѣриться вЪ нихЪ. 
Л а ди ГрейстокЪ была единая 
особа, которая вЪ семѣ случаѣ
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могла имЪ бы ть полезна помо
щію ея знакомства сЪ Аминтою. 
К такЪ  начали онѣ унижать 
свою обычную надменность до 
т о г о , ч т о б Ъ  по пріятельски 
обходиться сЪ нею ; сдѣлали ей 
нѣкоторыя о т к р ы т ія , которы я 
приняты  были сЪ радостію , и 
заставили забы ть прошедшія ихЪ 
кЪ ней неуваженія. Лодружась 
еще болѣе cb старою Госпожею, 
гораздо лучше наслаждались онѣ 
дарованіемъ, которое она имѣла 
разсказывать забавныя повѣсти, 
вЪ коихЪ всякой день помѣщала 
она слабости и пороки людей ихЪ 
сообщества , а особливо тѢхЪ , 
которые не были ею любимы. 
Лади Грей стокѣ  вЪ вышнем'Ъ 
степени обладала симЪ иск ус т -  
вомѣ ; она знала людей, и умѣла 
пороки ихЪ обращать вЪ свою 
пользу. Не укрылось отЪ  нее 
чрезмѣрное тщеславіе Маркизы
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«  ея дочери, и сЪ избыткомъ 
и з л и в а я  вЪ кубокЪ ихЪ , ч то  
СтернЪ называетъ бальсамЬ души, 
совершенно пріобрѣла сердце ихЪ. 
Маркиза, обязавЪ прежде хранишь 
тайну, сообщила Л а ди ГрейстокЪ 
опасенія свои относительно Лор
да Мортимера и Аминшы ; опа
сенія сіи , говорила она, возбуж
даемы были уваженіемъ, кановымЪ 
обязана одному, и жалостію, ко
торую имѣла кЪ другой. Она 
знала, ч то  ЛордЪ Шербюри ни
когда бы не просшилЪ сыну сво
ему привязанности кЬ сей дѣвуш
кѣ , на ~как >м Ь бы оная ни была 
основаніи« Нужно было зн а т ь , 
д а л е к о ли были расположенія 
между имЪ и ею , дабы предупре
дишь послѣдствія« Лади Грей
стокЪ не была обманута сими 
ложными причинами ; очень по
знала, ч т о  шо не было сожалѣніе 
кЪ А м янтѣ , но зависть и уча-
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cmie, побуждающее Маркизу; по
мышляла такж е , ѵтіо ежели 
ЛордЪ МоршимерЪ былЪ привя
зан b кЪ АминтѢ, по извѣстно
му ей его свойству , т о  привязан
ность его была конечно на ч ест
ныхъ основаніяхъ. Скрыла одна
ко же образЪ мыслей своихЪ, и 
притворялась входишь вЪ опасе
нія Маркизы , и обѣщала ей всѣ 
силы употребить кЪ откры тію , 
какого рода была приверженность, 
существующая между Мортиме- 
ромЪ и Миссою фитзалаиЪ. Для 
исполненія сего , посѣщенія ея 
вЪ Карбери - Касшль сдѣлались 
гораздо чаще и продолжительнѣе;' 
цѣлые дни препровождала там  b 
по пріятельски, пробуя всѣ сред
ства  похитишь шайлы сердца 
Амиагпы. Иногда ш утила над b 
ея меланхоліею ; иногда наивели- 
чайшее оказывала ей участіе яЪ 
сам ахЬ обольстительныхъ выра- 

Часть / / •  Ы
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женіяхЪ; разсказывала ей истин* 
ные или ложные анекдоты своей 
молодости, вЪ которой, говорила 
она, весьма была она нещастли- 
ва одною нѣжною привязанностію; 
о т т у д а  проходила она кЪ Лор* 
ду Мортимеру; удивлялась том у, 
ч т о  сЪ такою  скоростію онѣ 
уѢхалЪ ; дѣлала самыя лестныя 
похвалы о немЪ, и объясняла, 
ч т о  ежели бы Лади Евфразія мог* 
ла его привязать кЪ себѣ, вЪ 
чемЪ она очень сомнѣвалась, т о  
подлинно была бы наищастливѣй* 
т а я  вЪ свѣтѣ  женщина.

Надмѣру велика была то н 
кость Аминты, чтобъ признать
ся ей вЪ своихЪ чувсшвованіяхЪ; 
отнынѣ полагала она с т р а с т ь  
свою безнадежною, и не малое 
бы для себя ощ утила униженіе 
получать вЪ шакомЪ случаѣ у т ѣ 
шенія. Но х о тя  у с т а  ея осто*



рожностію ограждались, лице ея 
измѣняло ей : при имени М орти
мера краснѣла ; означалось муче
ніе , когда говорили о союзѣ его 
сЪ Евфразіею: улыбалась, слыша 
о какомЪ ыибудь п р еп я тств іи , 
могущемЪ р а з р у ш и т ь  оный» 
Наконецъ Лади Грейсто к Ъ , не 
возмогши извлечь отЪ  Аминты 
признанія чувствъ ея , не сомнѣ
валась болѣе, и считала себя вЪ 
правѣ сказать Маркизѣ, что  она 
увѣрена была вЪ то м ѣ , что  ка
кое нибудь да было между ими 
произшествіе , и ч то  М орти
мерѣ и МиссЪ фитзаланЪ имѣ
ли какое либо сношеніе ; ч то  по 
причинѣ в е л и к о й  скромности 
А минты, она ничего не могла о т 
кры ть , но не возможно однако 
же и сомнѣваться вЪ шомЪ. Мар
киза взбѣслсь, больше нежели 
когда нибудь, рѣшилась погубишь

Ы 2
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Амаягоу, ежедл АордЪ Mop- 
шивіерЪ х о т я  одну минуту по- 
колебался повиноваться о тц у  сво
ем у , дашь руну свою Лада Е&- 
фразш*
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Г Л А В А  ій .
ЧрезЪ мѣсяцѣ послѣ отЪ- 

Ѣзда Лорда М ортимера, уль- 
сшерѣ - ЛоджЪ былЪ оставленъ 
семейсшвом’Ь Рослина. Вздыхала 
Амиеша , видя ихЪ уѢзжаюіцихЪ, 
бывЪ тр о н у та  мыслію 7 чшо опѣ 
увидятся опять  сЪ ЛордомЪ Мор- 
тимеромЪ , и чшо свиданіе сіе 
скоро не о с т а в я т ъ  ей ничего бо
лѣе у какЪ только одно плачевное 
воспоминаніе о Лордѣ Моршиме- 
р Ѣ , и которое уже ей хранишь 
болѣе неприлично будетЪ. Вла
дѣльцы сосѢдсшвенныхЪ земель 
Карбери - Касшля п о ч т и  всЪ 
уѣхали для препровожденія зи
мы вЪ городѣ» ТѢ, которые до 
евьтокЬ остались еіце вЪ де
ревнѣ у вЬ числѣ коихЪ были 
Килькорбаны , столь малое имѣ
ла вниманіе кЪ Аминшѣ сЬ сама
го пріѣзда М аркизы , ч т о  не



осмѣливались болѣе показаться вЪ 
замокЪ, бывЪ увѣрены вЬ холод
номъ пріемѣ ф итзалана и доче
ри е г о , имѢюіцихЪ довольно 
благородства души, дабы умѢшь 
возчувсшвовашь свою обиду»

Время года было столь же
стокое , ч то  Аминта не могла 
им ѣ ть уже обыкновенныхъ сво- 
ихЪ прогулокЪ. Грусть сего уеди
неннаго замка уныніемЪ Амин- 
шы еще умножилась.. Очарова
тельная сила надежды не прихо
дила уже болѣе придавать пре
лестны хъ видовъ зрѢлищамЪ, вЪ 
глазахЪ ея находившимся. Сердце 
ея было какЪ бы необитаемая и 
опустошенная страна , подобная 
т о й ,  которая видима была изЪ 
окна ея. Обычныя ей упражне
нія не имѣли уже болѣе для нее 
никакой пріятности  ; не прила
гала уже кЪ нимЪ нияакова с т а -
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ранія ; все противно стало  ей 
отЪ  мысли т о й , ч т о  она сама 
и дарованія ея сдѣлались не ну
жны Лорду Мортимеру. Здоровье 
ея умалялось, и фишзаланЪ снова 
имѢлЪ прискорбіе видѣть милой 
сей цвѢтокЪ уязвленный чер- 
вемЪ горести. Розы удалились 
отЪ  щекЪ ея, и нѣжность сложенія 
обращалась вЪ слабость, угрожаю
щую близкимъ разрушеніемъ. Не 
утаилась отЪ него причина бо
лѣзни , но не хотѢлЪ умножать 

' скорбь дочери своей, касаясь ра
ны сердца ея. безполезны были 
усилія его , доставить ей нѣко
торую  отраду, улыбка на устахЪ  
Аминты была столько же ско- 
ропроходяща, какЪ лучи зимняго 
солнца, и дѣлало еще гораздо 
чувствительнѣе молчаливую и 
Мрачную п е ч а л ь , преслѣдую
щую ее.
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ВЪ сихЪ о б с т о я т е л ь с г г г а х 'Ъ  
Лади ГрейстокЪ т всегда продол
ж а ю щ а я  дѣлать свои посѣщенія 
вЪ Карбери- Кастлъ , представи
ла ф ш п з а л а н у  п р е д л о ж е н і е ,  н о -  
ш о р о е  оыЪ сЪ р а д о с т і ю  принялѣ» 
Оное, с о с т о я л о  вЪ шомЪ, ч т о б ъ  
А м и н т у  о т п у с т и ш ь  сЪ нею вЪ 
Л о н д о н ѣ  у куда она принуждена 
б ы л а  Ѣ хать д л я  одной тяж б ы  
м е ж д у  ею и п л е м я н н и к о м ъ  по
слѣдняго мужа ея»

фитзалаыЪ надѣялся, ч т о  
перемѣна видовЪ извлечетъ Амиі^ 
т у  изЪ унынія д у х а , вЪ како- 
вомЪ она находилась , и будетЪ 
способствовать кЪ поправленію 
ея здоровья. Не страш ился онЪ 
болѣе, чшобЪ Лордѣ Мортимерѣ 
оп ять  началѣ искать ее послѣ 
то го , какЪ не помышлялЪ н . ма
ло употребить на т о  пребыва
ніе свое вЪ сосѣдствѣ Карбери-
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*Кастля. МяилЪ онЪ , ч то  ci* 
■равнодушіе было дѣйствіе воспрі
я т о й  имЪ кЪ Лади Евфраэіи 
привязанности. "Не извѣстно ему 
было друж ество, недавно начав
шееся между Лади ТрейстокЪ и 
семейства Рослина , и не нахо- 
дилЪ -причинѣ вѣ знакомствѣ ихЪ 
опасаться того  , чтобЪ Аминша 
часто могла; имѣть случай встрѣ
т и т ь с я  еЪ ЛордомЪ М ортиме- 
ром’Ъ, Ежели бы она его и уви
дѣла , воображалѣ онѣ , т о  уже 
не иначе, к а к ѣ  мужемЪ, илі« 
какѣ отлкчнымѣ искателемѣ 
Лади Евфразіи ; а вѣ том ѣ  и 
другомѣ предположеніи доволь
но извѣстны ему были возвы
шенныя и честныя правила до
чери его , дабы бы ть твердо 
увѣреннымъ, что  еще гораздо бо
лѣе, нежели когда нибудь, употре
била бы она наивеличайшія уси
л ія  кЪ побѣжденію привязан-

Наснь I L  J>



ностпи своей« усиліямъ симЪ 
много бы споспѣшествовали для 
нее разсѣяніе и удовольствія, ко
торы я бы Л а ди ГрейсшокЪ ей 
доставила : она вЪ Лондонѣ имѣ
ла многочисленное, и лучшее зна
комство. ОнЪ почиталЪ, т а к ѣ  
какЪ и  многіе другіе, Госпожу сію 
пріятною и притомъ разсуди
тельною женщиною, к о т о р о й  
безЪ опасенія могЪ ввѣрить наи- 
драгоцѣннѣйшее сокровище свое. 
Покровительство сіе было,дочери 
его полезно не только теперь, но 
и впредь ; здоровье его было сла
бое , и онЪ льстился, ч то  Лади 
ГрейстокЪ, взявЪ однажды его 
дочь, столько бы могла сдѣлать
ся кЪ ней привязанною, что  за
хотѣла бы всегда имѣть ее сЪ 
собою, и .даже взять  попеченіе 
о участи е я , вЪ случаѣ ежели 
онЪ похищенъ будетЪ отЪ дѣтей 
своихЪ, не усдѢв'Ъ упорядишь ихЬ
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состоянія. КЪ таковымЪ упова
ніямъ ф итзалана ни мало не 
пріобщались личная выгодность 
и подлая корысть* .Лади Грей- 
стокѣ  часто увѣряла его , ч то  
она имѣла только самыхЪ даль
нихъ родственниковъ, и ч то  была 
очень богата ; и т а к ѣ  ежели бы 
Аминта и получила отЪ нее ка- 
кое нибудь доказательство друж
бы , т о  бы чрезЪ сіе ни чьи пра
ва ею не нарушились.

Не таково однако же было 
цоложеніе дѢлЪ, х о тя  не извѣст
ное фишзалану, равно какѣ и цѣ
лому свѣшу , по чрезмѣрному 
тщ ан ію , каковое А а ди ГрейстокЪ 
кЪ сокрытію онаго прилагала. 
Воспитаніе ея имѣло, или возро
дило вЪ ней, или усовершенство
вало искуство сокровеннѣйшаго 
притворства* Она была изЪ одной 
многочисленной и не очень бога-

Ь 3



т о й  фамиліи восточной Ирландіи. 
М ать ея, хорошая хозяйка, вида, 
ч т о  мужѣ ея не способ енѣ былЪ 
пещися ѳ благосостояніи дочерей 
своихѣ , воспитывала ихѣ т а -  
кимЪ образомЪ., чтобЪ были вЪ 
состояніи, сами себѣ какую ци- 
будь участь составить.

ФѢ -девятнадцать л ѣ т ѣ ,, 
МиссЪ Бриджета доброю сла
вою о ея хозяйствѣ и прилѣжаніи 
кЪ домостроительству, привлек
ла вниманіе нѣкотораго дворяни
на вЪ ихЪ сосѣдствѣ, имѣющаго 
изрядное имущество ; онѣ былѣ., 
макѣ Нембродѣ , знаменитый у 
Господина охотникѣ , и имѣлѣ 
нужду вѣ женѣ , которая бы забо
тилась о домашнемѣ порядкѣ., 
какого онѣ не могѣ наблю дать, 
занимаясь всегда лошадьми и 
собаками. На сіе-шо МиссЬ Брид
ж ета  в е с ь м а была способна
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бйтрасшь его кЪ охотѣ  и жизнь 
полумили свой конецЪ на второмъ 
году по бракѣ ихЪ : онЪ ушибся до 
смерти, 'желтая перескочишь одинѣ' 
ровЪ. Жена его получила послѣ- 
его изрядную- чаешь, и вЪ потерѣ 
оей скоро- утѣшилась приход- 
скимЪ РекшоромЪ : онЪ былЪ мало
рослой ч ѳ л о-в ѣ кЪ , то л сто й  и- 
низкой-, настоящ ій кубарь ; при- 
шелЪ сдѣлать ей поученіе , . и>* 
столь хорошо вЪ томѣ успѢлЪ ,4 
ч то  ни мало не медля, по окон
чаніи* траура имѢл b щасшіе полуг- 
чить ея руку. Весьма-благо по-* 
лучнэ препроводили они вмѣстѣ « 
четыре г о д но крайне неумѣрен
ное употребленіе благихЪ міра 
сего ископало гибель здоровью- 
бѣднаго Вектора пхакимЪ обра
зомъ, что  принужденъ былЪ им ѣть 
кЪ БатскимЪ водамЪ прибѣжище. 
Коса смерти преслѣдовала его* 
шудн, и все имѣніе оставшееся



послѣ н его , досталось в д о в ѣ  
его*
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ВЪ хпомЪ домѣ, которой она 
занимала, жилЪ одинЪ старой не 
женатой Баронетѣ; имѣніе его 
было велико, но нравѣ имѢлЪ 
вздорной и привычки странныя ; 
однако же ко вздорливости своей 
присоединялъ доброе свойство. 
КакЪ пригожая вдова осталась 
одна безЪ всякихЪ друзей около 
ее у т о  пошелЪ посмотрѣть на 
н ее , и предложить утѣш енія и 
услуги, каковыя бы ей потребны 
были. Вниманіе сіе в н у ш и л о  
вдовѣ мысль, постараться обяза
тельному сосѣду вдохнуть какое 
либо другое чувство , кромѣ со
страданія. Т и тла  и богатство 
имѣли столько для нее привлека
тельности , ч то  ни в з д о  р н о й  
нравЪ Баронета , ни престарѢ- 
л.;,хя л ѣ т а  его ( оиЪ й м Ѣ л Ъ
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ш естьдесятъ, а она двадцать во
семь лѢшЪ ) , не отвратили  ее 
о т ѣ  намѣренія вы дти за него. 
Долгое время старанія ея пребы
вали безполезны ç но непоколеби
мость чудеса стр о и тѣ  ! Непре
мѣнное ея кЪ нему усердіе , по
стоянное прилагаемое его попече<- 
ніе о здоровьѣ его, которое было» 
вѣ весьма слабомѣ состояніи , 
смягчили наконецъ сіе каменное 
сердце. ; и  вЪ одно* время' добра
го расположенія его предложилъ 
ей руку с в о ю которую принять 
она не колебалась*

Настоящ ій наслѣдникѣ вели
каго имѣнія Баронета былЪ един
ственный сынѣ одной изѣ его 
сестрѣ , давно уже= умершей. Во 
время сего неожидаемаго Б рака, 
сел племянникѣ имѣлѣ около двад
ц ати  л ѣ тѣ  , пріятнаго вида, 
милыхѣ и крошішхѣ свойствѣ, и



нѣжі#и любим!» быЛ'Ъ дядею своимЪ;- 
Сія дружба дяди была препоною* 
желанія Лади .Грейс шокѣ, достиг
нуть обладанія всемѣ имѣніемъ. 
Баронета. Различныя сооруж&ла* 
она выдумки , чтобЪ. повредить« ' 
Ру зброку,. но ни. на одной не оста
навливалась. Наконецъ неожи
даемой случай доставилъ ей сред?- 
ство  кЪ исполненію сегоѵ

ВЪ сосѣдствѣ т о й  деревниу. 
гдѣ БаронетЪ имѢлЪ свое пребы
ваніе , РузброкЪ возчувствовалЪ* 
привязанность кЪ дочери одного- 
челочѣкк , кЪ которому и зста
ри дядя его имѣлЪ> непреобори
мую ненависть. Л а ди ГрейстокЬ 
нюшчасЪ смекнула ч то  союзЪ- 
молодаго Рузброка сЪ сею дѣви
цею непремѣнно доставилъ бьь 
ему всю #злобу дяди его ; дала, 
ему вьіразумЪшь, что  ей извѣст
на, была его привязанность), и чипь



0йа искренно сожалела о; его' по
ложеніи ; ободряла любовь его са
мыми. лестнѣйшими обожаемой 
НмЪ Змиліи похвалами. Грустне
ла 6 разлученіи двукЪ сердецЪ, 
столь хорошо одно для другаго 
сотворенныхъ , и говорила ему 
напослѣдокъ, ч то  ежели онЪ же
нится на милой сей особѣ, п о 
льстилась. она испросить, ему про
шеніе отЪ Сира. Гофру а. Ковар
ныя ея ласкательства повергли 
нещасптую и довѣрчивую чету  
вЪ с ѣ т и ,, ошЪ нея сном постав 
ленныя , и поступѳкЪ ихЪ скоро 
сопровождаемъ былЪ плачевнѣй^ 
шими для нихЪ послѣдствіями, 
которы я заранѣе предвидѣвъ, 
она,, ихЪ на т о  поощряла..

ГнѢвЪ Сира. Гофру а. быяЪ не
примиримъ , и ѳнЪ клялся никог
да не видать болѣе своего пле
мянника. Ладя ГрейстокЪ по. на-
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ружности старалась спасти,Се
бя отЪ  нареканія свѣтскаго ; 
выпросила у своего мужа для 
Рузброка п я ть  сотѣ  фунтовЪ 
стерлинговъ , и столько же при
бавила кЪ том у изЪ собственна
го своего имѣнія. Доставивъ ему 
помощь сію, увѣряла его, ч то  не 
престанешЪ ходатайствовать за 
него у дяди всякой разѣ , какЪ 
только в с т р ѣ т и т с я  кЪ то м у  
удобной случаи.

ОнЪ купилЪ чинЪ Прапорщи
ка вЪ томЪ полку, которой от« 
ходилЪ вЪ Америку ; тамЪ луч
ше желалЪ влачить бѣдствіе, не
жели вЪ тѢхЪ мѢстахЪ, гдѣ нѣ
когда видали его вЪ изобиліи.

Лади ГрейстокЪ умножила 
усердіе и угожденіе кЪ мужу сво
ему , и столько увѣрила его вЪ 
нѣжной своей кЪ нему привер-



ж енности, ч то  онЪ сдѢлалЪ за
вѣщаніе, по которому оставлялъ 
ей все свое имѣніе» И такЪ  она 
льстилась скоро наслаждаться 
онымЪ ; но сложеніе Сира Гофруа 
было гораздо крѣпче, нежели она 
т о  себѣ воображала, и она ви
дѣла себя принужденной гораз
до долѣе, нежели она чаяла, вы
держивать притворныя поступ
ки , чр£зЬ кои она пріобрѣла оное, 
зная » что  малѣйтее упущеніе 
предЪ человѣкомъ такого  нрава 
испровергнуло бы всѣ ея надеж
ам-
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ТакимЪ образомЪ препрово
дила она пятнадцать лѣтѣ} накЪ 
РузброкЪ былЪ увѢдомленЪ отЪ  
одного изЪ друзей своихЪ о том ѣ , 
ч то  безполезно было долѣе пола
гаться  на обѣщанія, которыя Ла- 
дй ГрейстокЪ не переставала по
в то р я ть  ему. Предложилъ ему
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свое за него y* дяди его предстпа**- 
тельство : но обязывалЪ его са-- 
мрго прнтомЪ писать кЪ Сиру» 
Гофру а , испрашивая его» проще-* 
иія.. РузброкЪ. послЬдовалЪ сему) 
совѣту, и писалЪ кЪ своему дя
дѣ весьма трогательное письмо 
которое другѣ его взялся вру
чишь ему* “Письмо- и. убѣжденія: 
друга - произвели великую, перемѣ
ну вѣ чувствахъ Баронета*- Воз— 
будилась нѣжность его кЪ пле
мяннику, котораго онЪ сЪ мла
денчества^ его прнзнавалЪ своимЪ* 
наслѣдникомъ. РазмышлялЬ, чшо*- 
обогашивЪ чуждую ему фамилію,. 
о статк и  своей- подвергнепіЪ ни
щ етѣ. Мыслію сею честолюбіе', 
его оскорблялось , - и. далЪ замѣ
тиш ь челобитчику, что  не былЪ • 
онЪ удалецЪ оптЪ примиренія сЪ - 
ввѳимЪ племя пни комЪ.

Лади ГрейсшокЪ, скрывшись , 
гіь ближнемЪ кабинетѣ.,, выеду—



шала весь., приведшій 'ее вЪ 
ужасѣ разговорѣ сей , и скоро 
овладѣло ею отчаяніе ,  какѣ уви
дѣла вошедшаго 'Н отаріуса, и 
вникала сказываемое оному му- 
жемѣ ея завѣщаніе ,вѣ пользу 
Рузброкд.

Скоро потомѣ дядя согла
сился увидѣшь своего племянника. 
Не хотѣлѣ принять жену и дѣ
т е й  -его, но доошавлялѣ идіѣ 
весьма изобильное вспомощество
ваніе, чрезѣ пособіе котораго все 
семейство его вѣ состояніи бы
ло отправиться сѣ полкомѣ вѣ 
Америку.

Спустя малое время послѣ 
ошѣѣзда ихѣ, Сирѣ Гофру а полу- 
чилѣ ударѣ, паралича, ,отоѣ кото 
раго никакЪ не возможно бы
ло надѣяться, чтобъ оиѣ выздо
ровѣлъ. Состояніе его способсшво-



вало намѣреніямъ Лади ГрейспнжЪ. 
ВЪ номнашу мужа ея ниншо не 
входилЪ, кромѣ ее и т а к и х Ъ лю
дей , вЪ кошорыхЪ она была очень 
увѣрена» Послала сы скать Но
т а р іу с а , служившаго ей и пре
жде по дѢламЪ ея  вЪ Ирландіи ,  
и задобривъ его хорошею сум
мою денегЪ, заставила' напи
с а т ь  завѣщаніе ,  похожее на т о ,  
которое уже дѢлалЪ для нее Ба
ронетѣ» Поддерживала на ру- 
кахЪ своихѣ Баронета тогда  , 
какЪ Н отаріусѣ , водивЪ руку 
умирающаго, принудилЪ его под
писать бумагу, кЪ которой еще 
двое, какЪ свидѣтели, руки при
ложили. ЧреэЪ нѣсколько часовЪ 
послѣ сего СирЪ Гофруа умерЪ.

ДругЪ Рузброка, пекущійся 
о немЪ, поспѢшилЪ яви ться , да
бы утвердить право племянника. 
Прочитали завѣщаніе, найденное
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иЪ кабинетѣ покойнаго , вЪ ко- 
іпоромЪ РузброкЪ наэванЪ бЫлЪ 
единственныхъ наслѣдникомъ. Но 
радость друга его была непро
должительна : повѣренные пред
с т а л и , и .объявляли завѣщаніе 
послѣдней воли Сира. Гофруа ; 
оная уничтожала прежнее. Чрез
мѣрна была печаль и  удивленіе 
дЁуга Р у з 6 р о ко  в а  ; предлагае
мая ему бумага была столь 
ограждаема законнымъ доряд- 
комЪ, сЪ коимЪ составлена, ч т о  
ликакЪ не возможно было оспо
ривать оную. Подозрѣвалъ онЪ 
однако же п л утовство , и не т е -  
рялЪ времени сообпщть Рузбро- 
н у  подозрѣнія свои.

Вдова торопилась упоря- 
дить  всѣ дѣла свои , и сЪ вели
кою поспѣшностію возвратилась 
вЪ свою сторону , отЪ  которой 
давно уже удалена была. Боль-



т а я  ’ чаешь ближайшихъ род
ственниковъ ея померли, и оста- 
■вались ей изЪ оныхЪ только 
•весьма дальніе , к о и , привлекав- 
х и  прелестію богатства  ея*, 
пріѣзжали напоминать ей род
с т в о  , и одішЪ. передЪ другимЪ 
.спирались оказывать услужли
вости. Госпожа Сія усердіе нхЪ 
употребляла себѣ вЪ пользу, 
жила и наслаждалась на счетѣ  
ихЪ., весьма бережлива бывЪ па 
свое собственное имущество. 
Будучи приглашаема во многіе 
домы, рѣдко вЪ своемЪ пребыва
ла^; судя по себѣ о другихЪ, 
оказываемыя eft услужливости 
относила кЪ истинной лхЪ при
чинѣ , нЪ корыстолюбію, и вну- 
шреііно смѣялась лндЪ тѣм и  , но- 
ихЪ она п о  расчешу ея за носѣ 
водила.

Спокойствіе, копмЪ она на
слаждалась два года;, послѣдую*



Щіе смерти ‘ Сира Гофру а ', было 
нѣсколько поколеблено воввра- 
щеніемЪ ёя племянника- изЪ Аме
рики , которой по совѣту нѣко- 
торыхЪ людей, свѣдущихъ вЪ су** 
дебныхЪ дѢлахЪ , началѣ про
ти в ъ  ее процессъ , / дабы уничто
жишь завѣщаніе, вЪ пользу ея со
ставленное , и  уже вЪ безпамят- 
етвѣ  СиромЪ Гофруд подписанное^
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Не очень-она одйакоже огор
чалась симЪпроиз ш ест віемЪ. Она» 
знала , что  Рузброкѣ не имѢлЪ» 
денегЪ продолжать чѣло с іе ,. и 
ч то  приказные люди тошчасЪ 
о став я т ъ  его , накЪ увидятЪ , 
ч то  имЪ туш Ъ поживиться не 
чемЪ. Нѳ не взирая на т о , при
нуждена' была-Ѣхать вЪ Лондонѣ 
для своего- процесса* Размышляла 
она, ч то  Амишпа была бы для нее 
п р ія т н а , не только для т о го , 
чшобЪ составишь ей компанію ,  

Часть ZA Ъ
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когда она остан ется  дома; но 
и для то го  , чтобЪ дѣлать ей 
модные уборы , и чрезЪ т о  изба
ви ть  ее отЪ  излишнихЪ расхо
довъ»

Аминта сначала со всею 
силою противилась предложенію, 
удаляющему ее отЪ о тц а  ; она 
увѣряла ф итзалана, ч то  перемѣ
на видовЪ нимало не нужна ей 
кЪ возвращенію обычныхѣ ей 
спокойствія и веселости, и  ч т о  
она всѣ силы употребитъ т о  
доказать ему. фитзаланЪ не 
сомнѣвался о искренности дѣла
емаго ею обѣщанія ; но зналЪ 
т а к ж е  невозможность, вЪ к о то 
рой она находилась сдержать- 
оное. Говорилъ онЪ е й , ч т о  
разлука сія становилась весьма 
нужною; ч то  онЪ и самЪ попра- 
вилЪ бы свое здоровье, отдав
шись нѣкоторому разсѣянію , вЪ



кошоромЪ для нее онЪ себѣ о т 
казы валѣ. Напослѣдокъ угово-
рилЪ е е и она начала дѣлать 
пріуготовленія кЪ путеш ествію . 
КакЪ надлежало ей возвращ аться 
вЪ Англію чрезЪ ГолигадЪ, т о  
фиш эаланѣ р а з с у д и л ъ  отп ра
вишь/ Елену кЪ роднымЪ ея до 
возвращенія дочери его вЪ Ирлан
дію; что  чрезвычайно нравилось 
Еленѣ у желающей увидѣть свое 
семейство* и поговорить с'ѣ ними 
о Шипѣ. При приближеніи ошЪ- 
Ѣзда- печаль Аминты, о стави ть  
о тц а , раздирала- душу е я , и она 
ne могла скры ть о ной. Не мень
ше чувствительна была, скорбь 
ф итзалана. Напослѣдокъ , вЪ ми
н уту  разлученія у послѣ послѣд
няго обЬяшія и ліопіЪ и другая 
оставляя другѣ д р у г а , мнили сЪ 
жизнію разлучаться. СамЪ ф и т -  
заланЪ сооружалъ печальныя пред
чувствія;. раслалвалс л ? принуд ив’Ь
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Дочь свою кЪ оапЪѢзду, и* едва н<* 
предложллЪ ей сЪ нимЪ. остаоть-
CA«

Л а ди ГрейстокЪ,. которая во* 
всѢхЪ положеніяхъ и оборопгдхЪ* 
жизни; пребывала всегда. сама с о 
бою повелѣвающею., возвѣстила, 
ему что. онѣ:, великой причинялЪ* 
вредѣ дочери своей, отдаваясь т а — 
кимЪ движеніямъ , и напоминала. 
ммЪ обѢимЪ,. что. разлука. ихЪ бу
д етъ  не -продолжительна., и что* 
Аминта получищЪ отЪ того вы
годности , которых]* пренебречь, 
не должно*.

Разсужденія cite успокоили» 
опгца. Он'Ь проводилъ обѣихъ* 
женщинЪ дрихЪ кареты ; за.оной 
послѣдовала наемная коляска сЪ- 
Еленою и комнатною женщиною* 
Лади ГрейстокЪ. Послѣ послѣд
няго прощанія фитзаланЪ воаг*



ирвдпился вЬ свою комнату,, и  во» 
зло всякаго разсудка, горько пла
кал!) , видя себя разлученнымъ. 
еЪ дочерью своею*.

ИзЪ глазЪ Аминтъг тенліг 
слезы- по блѣднымъ и похудѣв
шимъ щекамЪ ея; удвоились онЬ у 
когда карета сЪ высоты спусти
лась , и она обратила послѣдній, 
взорѣ на Карбери - Кастль.

Скоро примѣтила однако же, 
ч то  не пріятна была, для Л а ди 
ГрейстокЪ столь печальная с п у т 
ница ; принуждала себя принять 
нѣкоторое успокоеніе и войти  
яЪ разговорѣ..

Лади ГрейстонЪ в е л и к о е  
множество имѣла друзей вЪ сей 
части  Ирландіи, которую проѣз
жала: т о  никогда и не останавли
валась ни вЪ какой корчмѣ..



Любеяяая коя! говорила она 
Аминшѣ : я  всегда умЪла пользо
ваться дружбою т которую нчѢ 
оказывали, к  сіе нсжусшяо до
ставляло мнѣ пріятную  жизнь.

На. т р е т ій  девь np ifisan r 
онѣ вЪ ДублннЪ, в'Ь СаневНль- 
стреея іЪ , гдѣ Ладн ГрейсшовЪ 
имѣла домѣ. Два дни сп устя  , 
сѣли вЪ судно, и отправились вЪ 
Англію. ПріѢхавЪ вЪ Лш-леэей 
ночевали вЪ Голи-Гадѣ , н на 
другой день рано поутру пусти
лись вЪ п уть .
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Конецъ второй Чаетъ


